Lirolelwa 3s 6d nge Kwata
(itunyelwe ingekapeli).

—:0:—
Unokuhlaulela ~ wonke  Unyaka

ngokutumela 13s 6d nangalipina

ixesha lonyaka.

Izaziso Zabazelweyo,

tshatileyo, ne Mipanga, irolelwa 1s.
ngexesha ngalinyo ezingene ngalo.
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[ZAZISO ZAKOMKULU.

N e S LR
ST

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

INTSHUMAYELO.

NGU MHLEKAZI U SIR ALFRED
MILNER.

Umnumzana we Grand Cross Wodidi
Olubalulekileyo lo Saint Michael no
Saint George, Umnumzana
Ongumpa- ti Wodidi Olubekekileyo
lwe Bath, Iruluneli Nompati
Oyintloko we Koloni Yomntan’
Omhle ye Cape of Good Hope e
South Afrika namazwana, nezibhaxa
zawo, Nompati Owo- ngameleyo
Womntan’ Omhle, njalo njalo, njalo
njalo, njalo njalo,

EKUBENI kute kwafumaneka kum okokuba

kuko kumazwe Absntsundu apakati kwemida
yale Koloni, into eninzi yemali ze silivere,
esezikutukile, ezingafanelekileyo, ezidlekileyo,
nezona- keleyo: nase kubeni kufuneka imali
zolohlobo zinqunyanyisiwe ekusetyenzisweni:
nase kubeni Ulaulo Lomntan’ Omhle lute
ngenceba Ilwavuma ukwana- nisa ezomali
zonakeleyo zinjalo ngezi lungileyo
nezifanelekileyo, zamaxabiso azo.

Ke ngoko, pantsi nangamandla ama- gunya
nemfanelo ezipezu kwam, ndiya shumayela,
ndixela, ndisazisa, oku kula- ndelayo:—

1. Ukususela, nasemva kosuku Iwale
Ntshumayelo kude kusekuqukwa nosuku
Iwamashumi amatatu ananye ka March, 1899,
nayipina imali Yomntan’ Omhle ye silivere,
ekutukileyo,  engafanelekileyo, edlekileyo
okanye eyonakeleyo esetyenziswa kulomazwe
Abantsundu akankanyiweyo angapakati
kwemida ye Koloni njengoko kuxeliweyo yi
Ntshumayelo Yomhlekazi Iruluneli No 25
yombhla we 3 ku February, 1882, elunge nokuba
kukubanina okona, iya kwamkelwa yananiswe
ngemali ezilungileyo ze silivere Zomntan’
Ombhle, ezifana nazo kwane zelo xabiso lazo,
kwi Ofisi neyalipina isebe le Standard Bank apa
e Koloni.

2. Onke Amagosa Akomkulu, Abase- benzi,
Abapati, kwa Nabahloli, nabanye abantu abase
mgunyeni bayaqukwa ukuba bazise ngokubanzi
le Ntshumayelo kubo bonke abantu abapantsi
kwabo, okanye abanokuhlangana nabo, ukuze
bati abantu abangaba banazo bakauleze ukuza

kwananisa ezomali zikutukileyo,
zingafanelekileyo, zidlekileyo, okanye
zonakeleyo  bafumane  imali  zesilivere
ezilungileyo nezizizo, ngohlobo oseluxe- lwe
ngentla ’pa.

3. Amagosa alo Standard Bank aya kuba
nelungelo lokumangala ukwamkela

ngokutshintsha njengoko sekukankanyi- we
nayipina imali esel’ ikutukile, inga- fanelekile,
yonakele, yaye lonto ibise- nzelwa inkohliso,
umhlaumbi ukuze ibe nokwamkelwa yona
yonakele njalo nje ngemali -elungileyo
nefanelekilyo ye silivere esetyenziswayo ngoku,
okanye yonakele ingasenayo nemfano, nenka-
ngeleko yemali ekoyo ngoku.
TIXO SIKELELA INKOSAZANA !

Oko  kwenziwe pantsi kwesandle sam

Aba-

NELISO

Umntu owanikelwa yena lomhlaba Ngora
Mngadi, usuku Iwe Taitile 12 December,
1890, Isiza Lot 40 Dikidikana, ububanzi
141R 107F, irafu elityala 15/ ukususela Ist
January, 1893. Umntu obhalwe egameni
lake Ngora Magadi.

Umntu owanikelwa lomhlaba yena David
Ntabeni ; usuku Iwe Taitile 15 August, 1887,
ukucazwa komhlaba, Isiza Lot 9 Block O,
Peelton, ububanzi 14IR 70F. Intsi- mi Lot 7,
Block B Peelton ububanzi 1 M 534R 112F,
irafn elityala £3 2a 6d ukusu- sela Ist
January, 1894. Umntu obhalwe egameni
lake David Ntabeni.

Isaziso Sakomkulu.
No. 813. 1898.

Kwi  Sebe Lokulima
Cape Town, 12 September, 1898.

KUYAZISWA apa kubo bonke aba- ne Ziginiselo
zokuba bangaba Nini bezi Qwengana zomhlaba eziku
mandla wase Xalanga, ezibalulweyo ngezantsi apa,
ukuba ngapandle kokuba babekuzo ngokwabo, elowo
kwesake isiqgwengana, njengoko kufuneka njalo
ngoko Mteto we Sigendu Sesibini weziginiselo zabo,
kwixesha LENYANGA EZINTATU ukususela
kusuku Iwesi saziso, lo mihlaba iya kutatyatwa kwa-
ngu Rulumente ize inikwe kwabangayi- bangayo abate
bamkelwa.

CHARLES CURREY, Umbali
Ongapantsi kwi Sebe Lokulima.

Audit Folio 15, Lot No 17, igama lomni- niwo Jacob
Ggamana, ububanzi 7 1/2 morgen, usuku
Iwesiqiniselo 6 May, 1892.

Audit Folio 24, Lot No 36, igama lomni- niwo Nasani
Ngqubu, ububanzi 5 morgen usuku Iwesiqiniselo 6
May, 1892;

Audit Folio 33 Lot No 46, igama lomni niwo Moss
Wennaar, ububanzi 6 morgern usuku lwesiqiniselo 6
May, 1892.

Audit Folio 35, Lot No 81, igama lomni- niwo Joseph
Walters, ububanzi 3 morgen, usuku Iwesiginiselo 11
May, 1892.

Audit Folio 47, Lot No 57, igama lomni- niwo Sibani
Adams No 2, ububanzi 8 morgen, usuku Iwesiqiniselo
11 May, 1892.

Audit Folio 95, Lot No 171, igama lomni niwo Loni
Tyakiwe, ububanzi 7 morgen, usuku Iwesiqiniselo 9
June, 1892.

Audit Folio 96, Lot No 172, igama lomni niwo
Lindani. ububanzi 5 morgen. Usuku Iwesiqiniselo 9
June, 1892

Audit Folio 99, Lot No 175. Igama lom- niniwo
Stephen Frederik. Ububanzi 8 morgen. Usuku
lwesiqiniselo 9 Jure, 1892

Audit Folio 177, Lot No 225. Igama lom- niniwo
William Lama. Ububanzi 7 morgen. Usuku
Iwesiqiniselo 25 August, 1892.

Audit Folio 185, Lot No 378. Igama lom- niniwo
Klass Masiza. Ububanzi 8 morgen. Usuku
lwesiqiniselo 25 August, 1891.

Audit Folio 190, Lot No 384 Igama lom- niniwo
Samuel Yolo. Ubabanzi 10 morgen Usuku
Iwesiqiniselo 25 August, 1892.

Audit Folio 194, Lot No 89. Igama lom- niniwo
Richard Rise. Ububanzi 5 morgen. Usuku
Iwesiginiselo 27 October, 1892

Audit Folio 203, Lot No 475. Igama lom niniwo John
Africa. Ububanzi 10 morgen. Usuku Iwesi Qiniselo 16
December, 1892.

Audit Folio 246, Lot No 478., Igama lomniniwo Elsie
Piet. Ububanzi 5 morgen. Usuku lwesi Qiniselo 16
December, 1892.

Audit Folio 302, Lot No 225. Igama lomniniwo Philip
Fenga. Ububanzi 10 morgen. Usuku lwesi Qiniselo 22
Decem- ber, 1892

Audit Folio 334, Lot No 116 Igama lomniniwo
Stephen September. Ububanzi 6 morgen. Usuku Iwesi
Qiniselo 22 Decem- ber, 1892.

Audit Folio 334, Lot No 183. Igama lomniniwo Jan

Nesincamatiselo sale Koloni ye Cape of Qali. Ububanzi 15 morgen. Usuku Iwesi Qiniselo 22

Good Hope, ngalomhla wokuqala ka

September, 1898.
A. MILNER.
Iruluneli.
Ngomyalelo Womhlekazi Iruluneli e
Bhungeni.
J. GORDON SPRIGG-
No. 254, 1898.

ISAZISO.

IRAFU
EZINGAMATYALA.

E QONCE.
KUYAZISWA kubo bonke abantu okokuba,

ukuba irafu esekufune- ka ihlaulwe yeminyaka
emibini nenga- pezulu kwezindawo zikankanywa
ngapa- ntsi apa, ayihlaulwanga pakati kwenya- nga
ezintatu, ukususela kolusuku, u Rulumente
uzimisele ukuyicima i Taitile, aze umhlaba
awutatele kuye ngokwe Sigendu sesibini Somteto
No. 27 ka 1887.

Umntu owanikwa yena lomhlaba kuqa- la ngu
Jim Tshoko. Usuku Iwe Taitile November 21,
1881. Ukucazwa komhlaba, Lot No. 5. Ububanzi,
14 morgen 560 rq. rds. Apo ukona: kumlanja- na
ongu Mquwana, kwa Qoboqobo. Ityala lerafu £18,
yexesha elisusela ku September 27, 1896. Eye
stampu 2/-. Igama lomntu obhalwe kuye ngu
Koppy Jantjes.

Kwi Ofisi ye Mantyi,

E Qonce, September 1, 1898,
E. GARCIA.
Civil Commissioner.

Imihlaba Elahliweyo

ISAZISO SAKOMKULU—No. 743,1898 Kwi
Sebe Lokulima, Cape of Good Hope, 17 August,
1898.

KUYAZISWA  kubo

kwesigendu sokuqgala
Elahliweyo,” ongu No 3 we 1879, owahlonyelwa
yimiteto No. 24 ka 1887, No. 15 we 1895, okokuba
ezi zigwenga zila- ndelayo zemihlaba, zikumandla
wage Qonce, sezinjenge lahliweyo ngokomteto,
nokuba u Rulumente uyakubuye azitabatele kuye

bonke

ngomhla we 16 FEBRUARY, 1899, ukuba pambi ND[YAZ]SA kubo
kwelo xesha akubanga ko bayibangayo, bahlaule IVENKILE

nerafu ezilityala kumantyi walo mandla, njengoko

December, 1892.

Audit Folio 375, Lot No 113. Igama lomniniwo
Charles Ngqgase. Ububanzi 4 morgen. Usuku lwesi
Qiniselo 22 Decem- ber, 1892.

Audit Folio 387, Lot No 97. Igama lomniniwo Daman
Johannes. Ububanzi 3 morgen. Usuku Iwesi Qiniselo
22 Decem- ber, 1892.

Audit Folio 392, Lot No 189. Igama lomniniwo Tyes
Gunuza Ububanzi 12 mor- gen. Usuku Iwesi Qiniselo
22 December, 1892.

Audit Folio 429, Lot No 576. Igama lomniniwo
Thomas Lambata. Ububanzi 6 morgen Usuku Iwesi
Qiniselo 28 December, 1892

Audit Folio 449, Lot No 315. Igama lomniniwo Booi
Guma. Ububanzi 6 mor- gen. Usuku Iwesi Qiniselo 28
December, 1892

Audit Folio 466, Lot No 564 Igama lomniniwo John
Jongqo. Ububanzi 5 mor. gen. Usuku iweei Qiniselo
28 December, 1892.

Audit Folio 528, Lot No 682, Igama lomniniwo Simon
Mateza. Ububanzi 6 morgen. Usuku Iwesi Qiniselo 7
January, 1893.

Audit Folio 539, Lot No 611. Igama lomniniwo Elias
Binase. Ububanzi 6 mor- g n. Usuku Iwesi Qiniselo 7
January, 1893.

Andit Folio 546, Lot No 616. Igama lom- niniwo Edw
rd Pumlwana. Ububanzi 4 morgen. Usuku
Iwesiqginiselo 7 January, 1893

Audit Folio 557, Lot No 683. Igama lom niniwo
Mateza. Ububanzi 10 morgen. Usuku lwesiqiniselo 7
January, 1893.

Audit Folio 775, Lot No 206. Igama lomniniwo John
Moinga. Ububanzi 10 morgen. Usuku Iwesiqiniselo
23 January, 1895.

Audit Folio 810, Lot No 598. Igama lom- niniwo
Mzuzu Kili. Ububanzi 5 morgen. Usuku lwesiqiniselo
22 April, 1895.

INCWADI YESI-XOSA ENTSHA

‘IMBALI ZEZIBHALO.”

INCWADI I,
—NGU—

REV. J. S. MORRIS.

Ebotshwe ngolusu 3s, nge Posi 3s. 6d.
Ebotshwe ngepepa 2s._6d. ,,

3s, 0d.

abantu, ngo- Zinokufunyanwa, xa kutunyelwe ne-
Somteto we Miblaba mali, ku

JABAVU & BOKWE, King
William’s Town.

PAULANTI!
bonke ukuba
ese TAMARA ibuyele

kufuneka njalo kwesi sigendu sesikankanyiwe salo kwakum. Onke Amatyala ayo aya

mteto. CH ARLES CURRY,

kuhlaulwa kumtu oyipeteyo kona, okanye

Mbhali ongapantsi kwi Sebe lokulima. ku

komhlaba ukumandla wase Qonce, obalelwa
ukuba ulahliwe.

PAUL XINIWE,
King William’s Town.

Umntu owanikwa yena lomhlaba kuqala ngu Peter May 4,1898.

Polo; usuku Iwe Taitile ngu- mhla we 13 July,
1869, ukucazwa kombhla- ba ; Isiza Lot 1 Block E
Pirie; ububanzi 32 poles; intsimi lot 94, ububanzi 6
acres ityala lerafu £3 28 6d, ukususela 1st January,
1893. Umntu obhalwe egameni lake Peter Polo.

Kwizisu

“ Liyeza Elilungileyo ”

ezimhlalisa kakubi umntu,

Umntu owanikelwa yena lomhlaba William zimbalwa isisu esine ntlungu, esimana
Boezak, usuku Iwe Taitile 20 February, 1896, ukumqubula, yaye intlungu exipulayo

uhueeriakamblaba. isalot2 Block C: ok inamandla, U Mr James C Cochran, wase
ububanzi 6 4 Actes irafu elityala £3 2s 6d Mossel Bay, wayene sisu soluhlobo,

ukususela ku 1st January, 1893 Umntu obhalwe aninika amava a.ke ngaso. Wati yena:
egameni lake William Boezak. Indlela  esandihla  ngayo  esisisu
Umntu owanikelwa yena lomhlaba Uswele usuku sinentlungu ezixipulayo, yayi nzima
Iwe Taitile 20 February, 1868, ukuca- zwa kakulu. Andiyazi into eyabangela ukuba
kombhlaba; 1s za Lot 8 Block A Mt Coke, ububanzi . :
za. G 4% ndibe naso, kodwa intlungu yapantse

32 Poles, Intsimi Lot 49, ububanzi 6'6 Acres irafu d | Ndat T kub
elityala £3 2s 6d ukususela 1st January, 1893, yandongamela. atumela ukuba
Umntu obha- lwe egameni lake Usweli. ndffunelwe elika Chamberlain le Cholera
Umntu wanikelwa yena lomhlaba Dalister; usuku Nesisu segazi, lati lakufika ndahtabatq
Lwe th%m%e_ 2i Slespgnll(bg_rl; 189% bukUP?‘Z‘\lk’Ii kanobom. Labehla landenza shushu, ndati
omhlaba Isiza Lot 1Kidikana, ububanzi ndakupinda ndase ndipila kanye. Liyeza
107F, irafu elityala 12/6 ukususela Ist January, .j: : 5T :

1894. Umntu obhalwe egameni lake Danster. elilungileyo. Ll.tenglswa ngo R Lumsden

& Co., abatengisi mayeza e Qonce.

NATIVE OPINION.
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KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLON'S, WEDNESDAY, SEPTEMBER 21, 1898.

IMVO ZONTSUNDU

‘IMVO ne TOLE” LIPUMA
NGOLWESI-TATU

IVEKI ZONKE

Litunyelwa kwindawo zonke apa
ema Zantsi-Afuka, e Yerepe, nase
Melika.

Lijonge Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya
ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Bantsundu

LOMZI

[IXABISO 3d.

A. W. FISCHER ommmereey EMoNt

UTANDA ukwasisa izihlobo zake ezininzi kwana baxasi bake ukuba unempahla ekoyo, kwanenye ezakumfikela ivela kanye Pesheya. Ityali ezintle ezi- ketiweyo zamanenekazi ziqalela kwi 3/6 ziye

kwi 25/- (ezona zilungileyo nezintle kwezake zabonwa kweli langase Mpumalanga).

ISHUZI Zamanenekazi, ezibotshwayo neziqotyoshwa nge banti ezimbini, ziqalela, 3/6 ziye kwi 8/6.
ILOKWE Zamanenekazi ze Serge, ezipindiweyo, amabalana onke, 1/- nge yadi

AMACICI, egolide nawe silivere, 1/-, 2/6, ne 3/6 nge pair.

IZIHLANGU Zamadoda, ne Shuzi

IBHULUKWE ze Kodi, Zitshipu, neze Twidi, kwane Suti Zamadoda zinokufumaneka nge 17/6

A. W. FISCHER, (Umzi obusakuba ngoka A. Beet)

ARGYLE STREET, EMONTI

IKAYA LABANTSUNDU.

W.JEFFERY

AND CO.

Babonisa impahla yokugqala efikileyo yokuvela
kwehlobo neyehlobo.

Imiqulu emitsha Yelokwe,

Impahla entsha evela e Manchester,

Imiqulu emitsha yempahla yokunxiba,

Impahla entsha kwigumbi elingapakati,

Ikausi ezintsha nayo yonke impahlana encinane,
Iminqwazi emitsha, kunye nezinto zokuyiho- mbisa.
Impahla entsha yentlobo zonke.

Ngamanani nangokulunga azina-
mpahla apa kwele mbokotwe:

YIZA UZIBONELE
KUTUNGWA

Ilokwe eziodolweyo ngamanani adelekileyo
Ilokwe zokutshata zibalulekile
Abafuna ukwenzelwa impahla ziqalela kwi 42/- i suti

YINTO ENINZI IMPAHLA ONGAKETA
KUYO.

W. Jeffery & Co.,

E KIMBILI.

KUMLILO obute tapu kwizitora zo DYER no DYER, kuko imfumba ye

TYALI

Edemeshekileyo Sizitengisa ukususela kwi 3 6 inye Lituba elihle
lokufamana ityali elungileyo ngemali encinane.

Sisand’ukaqaqa ekasi ezine mfumba entsha ye MINQWAZI yetu
edumileyo eyi “ Tali-Ho,” inani zi 3/6 Umnqwazi ongumangaliso
ongowelo nani.

IMPAHLA YE BHOLA

yeli xesha sinalo. Impahla yetu yeyona inintshi kweli lase Maxoseni
Onobhala be Bhola kunga balungela bebhalele kuti ukuza kucela
amaxabiso etu ngapambi kokuba batenge, ukuze ke babone amanani etu
entlobo zonke zempahla ze Bhola-

Siwatoba kakuhle amanani, ukwenzela amabuto e¢ Bhola, saye

sineyona mpahla yengeibi
I PRINTI

Ngelixesha sizamkele kakulu saye sinoku bonisa uluhlu oluhle lwentlobo
zetu ezintsha ezintsha ezi 5d ne 6d nge yadi—ezibanzi nezitambileyo-
Sibalele sikutumele isa- mpulu, sokwenzi oko ngeposi yokuqala

OWEN & THOMSON, E Qonce.

The Singer Manufacturing Company.

EXUBENI imise i Arente e Qonce ngoku, inoku fumanisa nalupina uhlobo
alufunayo umntu lwe ”

SINGER SEWING MACHINE

Ngendlela kuqala yokugeshisa kurolwa 10s. ngenyanga, ade umtengi aye kufikela
kwixabiso layo. Amaxabiso e Mashini zezandla aqalela kwe £7 anyuse,
kwapulwa 10 per cent, xa imali irolwa kwaoko; oko kukuti 2s. epontini.

O Mashini bayamelwa ixesha elitile ekuyakuti ukuba wonakele ngapambi
kwalo alungiswe ze. Ne Arente zinoku bafundisa abatengi indlela yokusebenzisa i
SINGER SEWING MACHINE. Zonke incwadi ezibuza ngazo ne odolo kwaba-

zifunayo zobbekiswa ku
M. ARTZ, Queen Street, King Wm’s. Town.

$3

LEMINYAKAT 18
IGQITILEYO,

>

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE

ZOBOYA

EZILUKWE  NGOBUGCISA OBU-

BODWA, Igama lazo yi EXTRA

NAVY or MATTROSS"

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; esigqibe
ke kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE ZONKE ngopawu

esiluginisele na Komkulu ngohlobo Ilwemifa nekiso le yongamele

lenteto.

Ukuba ufuna eyona mpahla ilungileyo
nge Mali yako yiza ko

BAKER, BAKER and CO.

KING WILLIAMS TOWN (E-QONCE)

ILOKWE EZIKETIWEYO EZINTLE

40in. ze Dress Material zamabala, 1/- nge yadi
40in. ze Melton Cloths, zamabala onke 9d ne 10 1/2d yadi

ITYALIN ITYALI!

Zokwanelisa

wonke umntu. Impahla eninzi
yezamankazana Zentlobo zonke. Impahla yendlu njalo,

njalo, enokufunyanwa Kwelase Ntshonalanga.

I BLANKETI

ezinkulu zinyukile emaxabisweni ngenxa yokunyuka
kwerafu zamazibuko kodwa sizimisele ukutengisa
intsalela yempahla zetu zase BUSIKA ngamaxabiso
amadala.

BAKER BAKER & Co.
King Williams Town.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-

NE, kangelisa kunene ukuba inawona
umfanekiso we NGONYAMA kwelinye

LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU-

ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU .

BLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitenga kuzo-ke bizani

Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

JAS. W. WEIR & CO.

E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Neonyama

R.R. V. JEFFREYS

IGOSA LOMANYANO

Ngabasebenzi Abantsundu, Ltd.,

E RAUTINI.
QUEEN’S TOWN_AGENCY.

APA kwalatiswa izibonda nabo bonke abantu ngamalungelo kwabantsundu
abangaba bafuna umsebenzi kwele Rauti (e Johannesburg nakumandla wakona)
ngolumanyano olungenanto nabu gayi.

1. Abantsundu banikwa imali kaloliwe, eye pase kwaneyo kuqapula ze
kanjalo bamkele imali yokudla za base luhambeni.

2. Ixesha angasebenzela lona umntu alinga pezu kwenyanga ezimbini.

3 Olumanyano luxasa i Komponi ezi 99, elingati igela lamadoda nga
25 afuna ukusebenza kwi Komponi etile, kuti ukuba kufanelekile

4 Abantsundu abazigeshese ngolohlobo bayapiwa ukutya

5. Ize babuyise 30s kumvuzo wenyanga zabo zokuqala

6. Umvuzo ude ufikelele kwi £3 10s Ngenyanga

7. Abantsundu abavela e Koloni bakol ukugeshelwa wangapezulu.

8. Akusetyenzwa nge Cawa ngapandle kokuba kuba kunyanzelekile

ukuba kwenjiwenjalo.

Olumanyano liyakuba hlaula abantu abazize amaqela angenga kwa 25
amadoda e Komani okanye nakusipina isitishi seka
Kodwa kwaziswe [Missing text]

P.O. Box 115, Cathcart Chambers, Queen’s Town.

eauchamp, Booth Co.

UKUFUDUKA KWEVENKILE.

GEQ. HATCH

—WE--—

/ZITORA ZABANTU

Uye Kulamzi wazekayo ubuno

BOURKE & MARSH

Ixesha elide.

Lomzi uhlaziy we wagqitywa wafakelwa indawo ezintsha

IMPAHLA YONKE INTSHA IYEYOHLOBO OLULUNGILEYO

Eyona ndawo Itshipu apa, Edolopini kwimpahla yamankazana nezinto

ezityiwayo.

MUSA UKUNGA KATALELI UKUKOHLELA KOMTANA WAKOQO!

MORRIS'S Glycerine and Black Currant Cough Elixir

NGUMCIZA OPILISAYO KWI NKOHLONKOHLO EZIKUPISAYO (WHOOPING COUCH)

UMQALA, |ZIFUBA EZIBAHCWE YIHCQELE (BRONCHITIS), INKOHLONKOLO NE NCQELAI!

NKOSI,—Umciza wako wokohlokhlo ube noncedo olukulu kum nakwizihlobo. Ndicinga ukuba ku Busika obudluleyo ubom bentombi yam encinane
basindiswa kukusebenzisa wona ; ndaye ndiqondisisa ukuba onina mabangahlali ngapandle kwawo, kuba ndisazi ukuba upilise inkohlonkohlo ebesezi ncamikele,

ekubeni eminye imiciza ingapumelelanga.

Owenu okolekileyo,

1/6, 2/6 ne 4 6 nge bhotile (ngapandle kweye post).

EKUPELA KWE ARENTE ESAFAFIKA—

H.T DOBLE, EQONCE

E QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu-
ngiselelo ebe siwenza sine

Mpahla Ezintsha!!

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. 1 yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke
zamabala y1 1/- 1yadi (ngamanani alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe
kakuhle ziqala kw1 4/- ziye kwi 40/- inye.

IHEMPIde;ziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7id, 9d, nge
yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA esezenziwe kade zigala
kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku, dolwa
ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

[ZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into e-
funekayo yomtshato.

Yizam Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

Beauchamp, Booth & Co,

Late JOHN J. IRVINE



Yaka Umzimba

Woba uyazingabisa esifeni. Akuko yoza ligqite i SCOTT’S
EMULSION ekulungiseni umzimba otyafi- leyo

Emva kwe Fiva

Umntu uyabitya abe nokutyafa, yayo ne fiva iyakumana
imhla ude umzimba womelela. Kautate!

Scott’s Emulsion

Onke amagqira okuxelela ukuba batinina abantu ababe bityile
betyafile ukomelela, bafumene impilo kupela ngo- ku tata
eliyeza likulu.

Amawaka Onina
Banika i SCOTT’S EMULSION kwintsana zabo, ba-
yisebenzise nabo, kuba ityebisa ilungisa igazi, iqinisekisa
nokukula kosana lomelelo. Akukonto iluncedo ku ko-
hlokohlo, Inggele kwanesifuba esingomeleleyo njengayo,
ifanele ke ngoko ukutengwa

Yimilwelwe_Yonke.

Isekufunyanwa kubatengisi mayeza Nezitora Zonke.

Folokoco! Folokoco!!

BANTSUNDU! BANTSUNDU!!

NANTSI INTO!

Kenazibonana ITYALI zase Busika, ubuhle bazo. Niya-
qonda kodwa?

IPRINTI! IPRINTI! IPRINTI! IPRINTH

Ezikanyayo, Ezimdaka, Nezinamabala (zihleli zodwa).
ILOKWE ZOKUTSHATA (esezenziwe kade nezi yimicako), €zona
zingummangaliso! Ilokwe zokutshintsha, Iveyile, Amagqabi
entloko Neboneti-

IMISESANE YOKUNGEJA NEYOKUTSHATA- Le yeyo- na nto

ifunekayo kwabatsha ukuba babe nayo.

IMISESANE ye Buckle, Mizpah ne zotyiweyo-
IZIHLANGU (Shoes) Ezimnyama nezi Bomvu, 3/6, 4/6, 5/-, ne 6/-.

Zonke Impahla zokutshata nezokuhomba ziyawafanele amanenekazi.

AMANENE,—Musani ukuti xa sukuba nihambele apa e Qonce ningezi
kumvelela umhlobo wenu Omdala u FOLOKOCO. Une

Ayer's Hair Vigor
B What does
it do?

It causes the oil glands in the skin to become
more active, making the hair soft and glossy
precisely as nature intended. It cleanses the scalp
from dandruff and thus re- moves one of the great
causes of baldness.It makes a better circulation
in the scalp and stops the hair from coming out.

It prevents and It cures baldness

Ayer’s Hair Vigor will surely make hair grow on
bald heads, provided only there is any life remaining
in the hair bulbs.

It restores color to gray or white hair. Itdoes not do y 1050 wetywa izibheno zo- nyulo kugala, 3¢ u Mr. PALMER usesemva ko Mr Xalanga e Cala—ekufuneka beyilum- kele

this in a moment, as will a hair dye; but in a short time
the gray color of age gradually disappears and the
darker color of youth takes its place.
PREPARED BY
Dr. J. C. AYER & Co., Lowell, Mass., U. S. A.

IMVO ZONTSUNDU (NATIVE OPINION) SEPTEMBER 21, 1898

abadala—kuvelise umoya wokuko-
pisana ngobulungisa kubantu bako-

Ikaya Labantsundu

JONGANI apa  Bantsundu, abakude wetu komlibo wama Bhulu nowama
nabakufupi: Ndivule Tkaya nga- kwa Morum Ngesi. Kuyaqala ukulunga. Siya
Bros., Barkly Street; apo bonke baya zingca ngenqubo yetu evelisele

kwamkelwa ngobushushu ububele, kurolwe

amaxabiso afanele la angase Gqili amazwe.
JOHN Z. PITSO,
Barkly Street, Aliwal
North.

amawetu oku.
[VOTI YASE SOMERSET EAST.
EZORUGQIBELA ngolunyulo

sizifumana kwi Herald evelana no Mr.
PALMER. Akukabiko mtandazo wakugetula
u Mr. J. T. MOLTENO, ongaziyo ukuba
ungxa- nyelwe ngantonina, nabaxasi bako e

NGOLWESI-TATU, SEPT. 21, 1898. Spmerset gbayazi into ekungayo, kun_jalo
nje abaxalile. U Mr. PALMER umana epic ta

UKUHLANGANA KWE PALAMENTE, amapepa, izolo ubecela ukuba akangele

USIR G. SPRIGG ude wanyanzeleka awe voti ezilahliweyo I Herald iti kwi voti

ukuba i Palamente ayibize ngosuku lwe 7 €zi 25 ezipindiweyo kuko ngo- ku ukuba
ku Octo- ezi 15 zezo Mr. MOLTENO no Mr

ber Sibeke indlebe ubengatandi, enga WIENAND, ezilishumi zezi ka Mr. PALMER,

Imvo Zontsundu
(NELISO LOMZI).

kunyulwe nelungu lelama Qwelane, apo MOLTENO nge 5 Usapanda ke oka PAMA,
bekunyulwe u Mr. RHODES. Mayibe ikodwa asiyiyo into elula ukugetula ilungu.
Ruluneli ayivumanga kuba kutuneka i Pala-
mente yabe imali zokuquba umse benzi
wakwa Rulumeni U Sir GORDON uyakoyika

Iziganeko Zekaya

U MR INNES NAMAQELA
ukudibana ne Bandla kuba iqela elikulu .
eliveliswe lolunyulo lelingamamkeliyo. INTETO ka Mr. INNES ayikuma-

Asazi ke ukuba uya kuroxa ninina. Kuba ngalisa bani Waxasa u Sir GORDON

SOYIZWAPI-U  Anthony no Id
Soyizwapi base Ngcisininde bafu- men
'UNYANA ngomhla we 19 September, 1898.

ukuba akaroxanga yade ya- ngena i ngokungxumela umteto wezitulo. Uti
fPalamente uya kumnyula kwiqgela lake usaya kwenjenjalo xana londoda isaquba
aumhlali pambili, kube ke kuncipa kwalo into aziqo- ndayo, kodwa ite tenxe nokubi
belingeko kakade, kanti eroxe ingekadiban@ kungendlela encinane uya kuquba Igela le

Abazelweyo.

liyaku nyulwa kwabeqgela lo Rulumeni g0, Impi ka Sir GORDON ayivani
omtsha. konkena ngento ezita- ndwa ngu Mr. INNES

NAZO-MARTIN.—Kutshatiswe
ngu Rev. Wm. Philip, e Gwaba, ng
Sakramente yomtshato ongcwele u AARO]
INAZO wase Bai no LETITIA MARTIN was|
Gwaba, nge 6 September, 1898. No cards.

Impi yo RHODES-SPRIGG igqugqi- sile Lo . .
ngokutanda isihlalo. Amapepa ayo apata ngaian(ll(le kwalento iggitayo yek21tullo ’
eyeka ukukangela indawo zokuxatisa ukuba €0k ke u Mr. INNES usaya kumelwa

angapumi. 1 Herald yase Bhai iputaputa o Kugeina igela lake; akana kufuma- na
r. SEARLE wase George, ongamkelwa- nga, konwaba kumapolopolo anjengo
[wapatwa kakubi ngamawabo ama Ngesi Nkanunu, no Halafu, namanye ama
kuba wasuka wati aka- kwazi ukumtemba u Betyebetye akwa Sir GORDON. Into

Imibiko.

Sir G SPRIGG. Batemba ukuba uya kumtemba esingayiqondiyo tina ku Mr. INNES kukuba

SOBEKWA.—Kusitele kukufa, ngo- mhl
we 14 August, 1898, nge Cawa ukupum
kweyokuqgala, u QELANA SOBEKWA, was
Tongwane. Ugule intsuku zambini. Ubudal
bumalunga ne 100 iminyaka, yindod
eyazilungise- lela kwangapambili. Izihlob
ezingabi- kelwanga, ezikufupi nezikud
mazane- liswe ngulo mbiko.

ngoku. Banqalasha no Mr. DAVID DE WAAL, atembe iqela elingazanga lenze nto,
owavotela ukucita u Sir G. SPRIGG, ukuze gjiceloko labetyezayo ukuba
kuze lunynlwa. Kodwa sikangele tina liyakulungisa. Besingayi- temba tina
asiyiboni into aya kubambelela kuyo ukuba . . . .

2] impumelelo inguye umkokeli kwinto

anga- pumi u Sir G, SPRIGG.

b
9

NGEZONYULO.
A

Y INKITA inteto  zabantu ngabantu
gbendawo ngendawo ngolunyulo beluko
Umleseshi wokubona oku kweminye

abezizamela kaka de; kungenjalo asiboni
kuba kuko imfuneko yokuba lipeliswe
igela elasekwa ngo Mr. SAUL SOLOMON;
elinamagama odumo o Mr. JOHN J. IRVINE,
nawo Sir JOHN MOLTENO, nawo Sir

S ) ! THOMAS SCANLEN, no Mr. VINTCENT.
imiqo'o kwakweli pepa ; ukanti ke Simele ukuba lomko- ndo mawugcinwe

angapumiyo egusheni Herald inenqaku

UNYULO OBELUKO.

lokuba u Sir GORDON aka- namdla

emadodeni akanakutenjwa ukuba

unokuwadibanisa ~ amadoda,, azimvo Vryburg.

zahluke njengezeqela le Pro- gressive.  isigamo solunyulo lwesi siqingata sa-
Izimvo ezahlukahlukeneyo!  Pi kaloku? bhengezwa ngolwesi-Ne iwegqitileyo,

sema ngoluhlobo:—

D. J. Haarhoff (P)
A. W. Fincham (P)

Jos, Devilliers (B)

Watsho ngezinto u Mr.
SAVER ukuba eli Libhunga Lamatshi-
nitshini.”

Kubonakala ukuba izicelo ezenziwe- yo (Sonnenberg) (B)
ngokumalunga ne voti yase Tembu- land, .. . ; .
Stellenbosch, Uitenhage, Barkly West, nase Iqﬁla eloyisiweyo selivakalise ukuba li-
Vryburg ziyakubonakalisa izinto eziya Y! henele inqubo yolunyulo, ekwenyuka

kotusa umzi ngenqubo ekusetyenziswe yona amavalanti (a 360) kulo lonke, eqeshelwe
kolunyulo. itreni ukuya kuvotela abapumeleleyo.

Kuvakala ukuba ngokunyanisekileyo i
Palamente iya kuhlangana ngomhla we 7 ku
October.

Ngo Mr. Merriman.

NKOSI MHLELI,—Udumo owenzele lo-
na umzi wakowetu oku Bangidlala, akuko

Abalesi betu bobona kwicala lezaziso f{?lntll;m el e??g%akgg%elaka 11\</Iaerlrlihnllz kvrvlgﬁ:
zakwa  Rulumente uluhlu lwamagama duﬁkazi. Ngu Mtirara wesibini yena.
abantu abanemihlaba kumandla wase

Nambhla ke u Bangindlala uzibangele indlala

Ad : ngokwala imali ngenxa yenya- niso.
imihlaba yabo leyo bangaposwa yiyo. Nomprofeti ~ omkulu  kubo™  bonke
abazelweyo ngabafazi, wafa ngenxa ye-

0
nyaniso; %ekuyirnfeketo kade ukunu- nusa
ngemali kweso siko’o sidala sika Wana,

Ivoti yase Vryburg ibonakalise uku-
nyulwa kwamadoda e “ Liki ” amabini

ngevoti  zamavalanti, kuko isibhenq ngokuba isonka sobuvila abasi- dli.—
esenziweyo ngenxa yalonto esingati XEGODALA, Zululand.
sopumelela.

Umzi waseba Tenjini.
OHLABA UMKOSI.

Ye-he! Ye-he! Niye pina nto zo Makasi,
umzi woniwa ngabafana? Umzi wodumo
waseba Ten}j}ini, umzi omkulu kangaka waka
woniwa na? Umzi wodumo waba Tembu
wapatwa ngemvuka, uyepi na? Inguwe nje
isi- salela owasala komg o Mabonga, no

Sibe nokuvuya ukubona kwi ofisi zetu u
Mr. H. H. CLARKE opuma e London,
pesheya, ukuhamba eqonda indawo ezitile e
South  Africa. Kakade uyakufumana
inggondo entsha kwezi- nye izinto kunoko
ebekade ekuva.

Sivuyile ukubona u W. E. STANFORD, gaim kawuvele u i

. - PR, , ye kufuna icebo ko Rengge
Esq, CM.G., okwi Ofisi Yemicimbi po §olomon Kalipa nakwezinye iziku?u
Yabantsundu e  Kapa.  Ubesajikela zamadoda aseba Tenjini. angatengwa

kwizipaluka zabantsundu, ngendawo ezitile ngendyuwana wona, akangela inyaniso.
zomhlaba, ubeke wakufika na- kwezinye Abafundisi bona baye pina, inkomo zabo

indawo. zimagela mabini zicitwa ngaba bafana nje?
Asimatanda ukuba indawo esiyi- Abafundisi boman® ukupuma ngetunga na?
esiyitabate kolunyulo lupelileyo, scbe Ndiba mna abafundisi baze kufundisa umzi-

mba kwa nompefumlo. Olubisi, qonda- ni
zinkosi, lupuma emzimbeni; maxa ke
lomzimba wonakeleyo koba yinina? —
NTLABA-MKOSI YASE BA TENJINI.

sanela abaya beyiqonda ukuba kupela
ibikukusela amalungelo omzi ontsundu
kakade njengesiko letu. Kengoko ukukusela
kwetu o Megsrs. ?{AER]}IMAET)\IL kSAUER,
MOLTENO, nabanye kupela ibikukugcina
indawo yetu endala esa- sisoloko sikuyo UKULUNGISWA KWEZINTO.
kwangexesha lo SAUL SOLOMON nabanye, ~Tumela incwadi mfana iye ku Solo
amadoda abegcine isitete sama Ngesi Kalipa naku Gogo ka Vanqa, ide iye naku
sokuba kungabiko mketo wamabala paiati Willie ka Lambata, uti u Dakana ka Tom
kombuso wa- ma Ngesi, saye sikolelwa ke uyenzile intlekele, ulivulele ikwangi
tina kulo nqubo uba kungeko Z1ZWe lakwa Gcma lllunglsa 1zInto e_ZOHakeleyo.
nazipina pantsi kwelanga ezinokuhlala Yazisani izikulu zakwa Gcina nezama
zicume  pantsi  kwengxushungxushu Qwati, o Renge no Kula ; ndoyula ke mna,
nengciki_ vO yentiyano, kengoko aSlbanga ndavula ke. Senza- kala izolo-nezolo
nanfa- ndabuzo kwaoko  sakubona Ngumntu omnye ukona, nditeta wena—

ukuteta kwamanye, eyona nto ndiyiso layo yile
kuI}(re, kukuteta into enfeyiyo ngokupindiweyo
kakulu. Okanye be- ndiba mna ungumfundisi,
umntu osifu- ndisa ukuba makutetwe inyaniso,
kanti kwayena akakayazi inyaniso. Indawo
okugala yile, uti ebantwini, xa bati u Mr.
abavu ute masinamatele ku Mr. Sauer, ati
musani- ukupulapula u Jabavu, utengiwe yi
Bonti, tina ngapa . ezantsi sesamkupa ukuba
apatele umzi ndaba zawo ngenxa yokuba
simbonai ukuba usebenzela ilungelo lepepa
lake ngati. Ngumangaliso lowo kuti kuba tina
apa e Herschel asikamkupi u Mr. Jabavu. Enye
indawo asimazi nalo Rubusana ukuba uvela
pina, kukade singamboni apa e Ggqili
Ndimangali- siwe mna ukuba ati umntu okutiwa
ngumfundisi ashiye iramente yake aha- mbe
elala ezindle, kanti uze kuxela into yokuba
makalahlwe u Sauer uyi Bonti. Mna nditi
makube iramente yake ayim- xasi kakuhle,
amakabe naye xa ati abantu batengiwe utengiwe
ngu Mr. Crewe ukuba afumane inkozwana
zoku- zixasa. Lamazwi wawateta kwintlanga-
niso ka Mr. Crewe pesheya kwe Blekana,
ndaweva ngokwam kona apo.

Indawo yesibini, uhlwayele umdiza
ombi kunene ngokuti abantu mabanga-
pulapuli u Mr. Assegai Mbulie kuba
wenziwa kukuba umntwana wake
ebhatalelwa ngu Mr. , Sauer e
Cape Town. Yinene na lento? Asiyiyo.
Kwintlanganiso ebise Bensonvale eko u Mbuli
uyile ne lasiti (receipt) zokubha- talela unyana
wake, wati nazi Rubusana ilasiti zikangelele
kuba uti umntwana wam ubhatalelwa ngu Mr.
Sauer. Inku- ku yasikwa umlomo. Lendoda
kunga- tiwa ngumfundisi onjani na? Yinina
Te!

Indawo yesitatu, ute kwintlanganiso. ye 11
August yokubuya kwabatunywa e Glen Grey,
emva kokuba ziggityiwe indaba zabatunywa,
kwaye kuko no grewe inkosi yake owacela
ukuba ma- kakeatete ngezombuso wavunyelwa
Ute mandigawule, nalg1 ilizwi elisisizeka bani,

akati kwamadoda ebendiwatemba kuko enye

indodana eliciko lalapa, eyayiha- mba nam
inditolikela ngexa endandifu- na ukungeniswa
apa, yiyo kanye endiva ukuba indicase
ngokungena mbaliso. Kulapo yapakama kona
inja ka Ngu- ndwana yati ndim lo kanye oteta
ngaye. Okunene wayenyanisile u Mr. Gundwa-
na kuba nati siyamazi nguye owaye mtolikela.
Ute u Crewe ndike ndalika- nkanya na igama ?
Ute oka Gundwana itekisi uyixhome kum.
Sakolwa ke nati. Nanku oka Gundwana
okunene, ndim lo, owaku *“ propoza ”
ndasekelwa ngoka Mbulie, mhla sakutemba sati
sokunge- nisa uhamba no Mr. Sauer, kodwa
nga- pandle ko Sauer asisoze sikwamkele.
Kanjalo sikupekile ngamamenemene e Liki
kuba ite eyalapa e Herschel ayisoze yanikela
nevoti enye ku Sauer kuba ngumntu ose
Bontini. Kulapo yonke into yonakele kona.
Wati oka Gundwa- na asinanto nawe ngenxa
yesisenzo se Liki; watsho u Crewe woma
amate.

Emva kokuba
kulontlanganiso kupakame u Rubusana wati ze

u Gundwana emkile

MAYILA.—Kubhubhe ngomhla we 1p__. . . . " ukwahlulwa kwamabala sagonda kwaoko Umgaga nakozo, Hanana omapumlo; Uta kwenye ; i B
SUTI ZE BLU SEJI, 15/11 ne 20/-. I%/}:ptelmber u I{\AAAMﬁMASE’ intombi llzisflfe_ lel zangb(,i eimye . z1saydngo  Mr. INNES ukuze umsebenzi ha oko kukutshatyalalisgva koxolo Iwe %H:"abatKu,'f’? ib‘l’na f{n"abﬁ zi anayo Zamal%?in:‘? ?eltn\x%:ﬁ(gy %ﬁﬁﬁ%ﬁiilﬁvtve}eg?{i}é ngu Mr. Sauer.
ayila wase Mtwaku. Ama- zwi akgkukangelelwa indawo kwivekl €zayo. wabantsundu u geinakale. Koloni. Ut entam i U utiya gwadade wayo, Jeeid Ndamangaliswa sisenzo salo- mfundisi wase
ISUTI ZE TWIDI, 20/-, 22/6, 25/, ne 30/-. ?f;lrﬁqlﬁﬁ?nggel é%?g&lrﬁgyﬁwgg 3 “I\Ilgnel;(;splunyulo luggqitileyo lunezifundo UQAPULO Asingelandeli amazwi obuxoki nawo- gerﬁglr;zltr?éagi%uka Mandyw lowo mna, Uhlala Molnti klfbauGur}dwgna ub%ko, utita_tkuti silugu
. . . . , . P i . ; i i i i ina asale eluma izitende; sabona tina ukuba
IBHULUKWE ZOKUTSHATA, Idya51 Nebatyl, Imlnqwa- Z1 ||yalamazwi zifanele zonke izihlobo zakgeZInInSL. Siyavisisana nento yokuba E— kupambanisa, nokudubaduba uxolo, ate bN al?am?}z iyo nditeta bakwa Geina, [roti letu tina umoyikile. Ukuba u Gundwana utengiwe
: P . . ... afakwa emilonyeni yetu ngokutiwa atetwe bakwa Geina. _ 10y . . g
Thempe. Amadina. nialo nialo ukuba zivuye kuba akafanga, kodwpuxutyu- shwe Iwenjiwenje, kupele NGATI inggakaqa iyanyikiza. siti saye sisazi kakade ukuba ubuxoki W0z umangale mhlana likutshwayo; Utya yedwa uyiyeke- leni lentabalala ingaka ka Rhodes cha-
pe, qina, nj y . uyokupumla e .P?IadeSI. Banoyol Mkonye, Lolokuqala abate abantsundu Iseviraneazela e Johannes bure. ba eabu’na kusicukumisa nganto ngokuba kokwabo na ko Tyeya ? Nditsho kuwe Mqoma nge ukuba kushiywe amakaya kuhanjwe
IZIHLANGU SHUZI (ezi B ) ababhubhela e Nkosini! bashu- yirang g y-b noevi li inqubo vetu vokuoutvwa omkulu, satele- kiswa ngabelungu uko na; kunyukwa kuhliwa kulamaqina elilizwe
ne czimnyam nezi bomvu). ashu nyayczwa — Ngengongomapephybha kunene aba- ntu. E Bhai kgbl%hrni?s%u tubo o s l;bgntuucilt}e}rllvge akuko nto inabani, no Molteno lo we Kubilwe amacitywa?

Kumbulani ukuba Ibhulukwe esinazo zezi banzi nezi sandu kubako (o hahaha)
zezi zezona zokuhomba. Sinazo zonke Impahla zamanenekazi namanene. Ningalibali
ukuba zinyanyekelwe kakulu i odolo ze Post. Siya kusoloko situmela isampulu senze
konke esinako ukunceda aba basukuba betumele ngencwadi.

U PASCOE FOLOKOCO

NGOKWAKE SALUF, E QONCE.

Bonisani. |zasiso

BONISANI—Kulahleke ku Ngqwa- ru ISAZISO.—Ndazisa kuba bonke aba-

kwesika Sindiki ngomhla we 8 July, 1898, bbaleli bam ukuba mabenjenje xa
IHASHEKAZI ELI- NGWEVUKAZI bandibhalelayo

EMDAKAKAZI, ingi- na lasemva PHILIP NYEMBEZI

ekunene limhlope, line balana elincinane c¢/o Mr. W. Swindon,

esiswini nesilonda embhlana; ubudala 4 Thorn Bush, Langhop,
iminyaka. Ola- ndisayo wovuzwa nge 10s, Natal
abalele ku Rev. J. MENYE, Emqekezweni, ’
Umtata.

BONISANI.—Unyana wam u ALFRED

MABITLA, uneminyaka emibini (2) e JSAZISO.—Njengesiggibo se Komiti

Bechuanaland ngomsebenzi; uke wamane
endibalela. 1. Address:—A. Mabitle, c/o
Mr. Walker, Bulawayo, Matebeleland. 2.
c/o Mr. Jack, Allen Selokwe, Rhodes’
Mine. Impawu zake: -Umhlope,
unamacapaza mabini ebu- nzi (ngqakaqa),
nengqiti kumnwe wesi- xenxe-wesandla
sokunene. Olandisile- yo wovuzwa,
atumele kwi Mvo. [5

yeshumi, yo April ogqitileyo, i General
Union Congress yazo zonke i Teachers’
Associations iya kudibana e QONCE nge 5
ka OCTOBER, 1898, ngo 10 o’clock a.m.
Zonke 1  Associations ziyamenywa.
Ngomyalelo, ndim J. TUNTISWA.

ISAZISO.—Ityalike yomzi  wakwa
Ndlambe e Tshabe iyakuvulwa ngo- mhla
wo 1 nowe 2 ku October, 1898-
Mandlambe, Mantinde, Mangqika Ma-
gqunukwebe, Batembu, nose Mbo, ku-
menywa okude nokufupi ukuza kunceda

Ezinye Izaziso.

ISAZISO.—Bonke abaxasi betu baya
kunjuzwa okokuba ikwata sel’ ine xesha

ipelile, amabancede ngokusitume- la kulomsebenzi  wo  Sombawo.  Fscnu
intlaulo yabo; bati abasebefumene i isicaka, WILLIAM WALTER STOHLE, um-
accounts zabo bancede bangalibazisi.

fundisi ti .
Abangekazifumani bangalindi ukude ize undisi (probationer)

(funa ukutenga into Entsha ?

IMPAHLA ENTSHA!

NGAMANANI ALUNGELE NAMALININA ONGABA UNAYO.

IPRINTI EZINTSHA. ezimabala mancinane, ezi pinki, mauve, eau- denil, tyeli,
6d. iyadi.

IPRINTI EZINTSHA ezimabala mahle zokutunga iziziba, 6d. iyadi IMIQULU
YELOKWE ZANGAPANTSI ye Flanelette enemigca [[FLANELETTE
EZINTSHA ezimabala amhlope namnyama, 6d. [-TFLANELETTE e pinki
ebanzi ebisakuba yi 9d., ngoku yi 6d. iyadi I GERMAN PRINTI ezintsha

ebizisakuba yi 9d iyadi ngoku 7 1/2d iyadi IPRINTI EZINTSHA ezi blou,
ngokwe-sibakabaka nezi nevi blou, 6d iyadi

ITYALI EZIMNYAMA EZE KASHMIYA, ezintle, ezine- misebe, 6/6, 8/-,
9/-,10/6, 14/6, 16/6

ITYALI ZE KASHMIYA ezi feyini, ezinamabala akanyayo 6/6, ne 7/6.

Ezehlobo, Llama, ezingenamabala, Morone ezi Pinki, ezi Blou, 5/- ezexabiso.

KAUZE KUSIVELELA.

Ubone ezona lokwe zitungwe kakuhle nezona zimfanelayo umntu apa edolopini
zokutshata, ezona fishini zintsha.

KWICALA LAMADODA uyakubona eyona minqwazi ye Stroyi mihle nge 1/-, 1/6.

1/9, 2/-, 2/6. Iminqvvazi etambileyo ye Felt neyo- meleleyo, 2/-, 2/9, 3/-, 3/6.
Ezona bhulukwe zilungileyo ze kodi, 9/6. ibhulukwe ezomeleleyo ze Twidi, 6/9,
8/6, 10/-. Ihempe ezilungileyo ezoineleleyo zamadoda, I/-, 1/6, 2/-, 2/6, 3/-.”
abanti zamadoda zatshipu, 6d, 9d, 1/-, 1/6. Ibatyi ze Kaki, zoku drila, 5/9, 6/9.
Ibhulukwe ze Kaki, zoku drila, 4/9, 5/6

Zinokufunyanwa zonke kwa

GIBBERD & BRYANT

E QONCE.

MZILA—Kusitele kukufa e Bea
consfield, ngomhla we 17 August, 1898,
KATTI MAKUBALO MZILA. Yi- ntokazi emk|
itete amazwi amnandi, ibonisa ukub
iyagoduka iya apo ibise- benzela kong
Izihlobo mazaneliswe ngulo mbiko.

ezibonaka- layo. Kutetwe ngokuba gjogibele seyihle 46 abamhlope, ama g

fabantsu- ndu mabalahle izihlobo zabo Lawu, nama Sla- msi—sekuko
;kwa ne Mvo, kuba iyi Bonti. Abatsho- yo abafileyo. Umanga- liso kukuba
tbakwanelokuba ububi  be  Bonti kungekehliwa mntu kuntsundu,

babebuve ngabo aba bahlobo, kwa nange o akube kukuba belu- qube kanobom

MADALA.—Sishiywe ngu PHINEAS, JA
unyana omkulu ka James (wase Swazin(i? n
Sarah Ann (intombi ka Mnyakama) Madalg
ngomhla we 25 August, ngolwesi-Ne, ngo
o’clock. Ubudala %uyi 15 iminyaka ne

inyanga. Abangcwele baka Tixo bawuwelil
um- lambo, Izihlobo mazamkele lombiko.

Mvo. Asibakanyezi kwelo, kuba ngaba ugapulo. E Qonce abapati bomzi bazisa

bahlobo kwa ne Mvo abancama yiyha wonke umntu kufuneka eqapule.
Pamalungelo okutandwa zizihlwele zase Singa- vuya bevisene bonke. Eli

jma Ngesini nanga ma Bhulu—iminyaka gjiselilo ixesha lokugondisa uncedo
Semininzi abahlobo bancama izitulo logapulo engqakageni kuba

ezinemali zobu Rulumeni— gejysaziwa. Kufuneka elowo ngamanye
ngokungayamkeli into yokuba kuqutywe eqapule, aqube nabamelwane ukuba

MEMKA.—Kusitele kukufa eTyeni, Tsolg
u JOSEPH MEMKA, unyana otandiweyo k
Malgas Memka, ngoku- hlwa kwelwes
Bini, 9 August, 1898. Umkele Enkosin
Ubudala bake nga 27 iminyaka. Izihlob
mazamkele lo mbiko.

kaku‘pi nga- kwabantsundu ngala mayepie. njalo nabo, ukuze kuti ukuba
Ngesi ka RHODES-SPRIGG akunye ne poeli- shwa ide yeza ekaya kubeko into
3iBondl. IMVO nabahlobo abakaguquki. yokupazamisa. Ivuliwe ngesisa i Town

)Si' sazicase kwanje ngangapambili fa1;  ykuba wonke ubani azincede
ezonto zaziqutywa yi Bondi imanye ne agatshulwe.

no RHODES-SPRIGG : saye sisaya . weavie) | WEMCIMBI YETU,

FANTI—Kusitele kukufa ngomhla _we 1
August, 1898 u Frederick Fraser, unyana k
Enoch no Esther Fanti base Ngabarg
Ubudala 11 inya- nga. Akafile, ulel
okomzuzwana. Ku- bulelwa u Mrs
Mazamisa no Mrs Mva- kwa ngokongg
Kwaziswa izihlobo ezise zifameni napipipi

kuzicasa. Into yona emayiqwala- selwe
ngumzi kukuba kutenina ukuba i Bondi U MR. W.E. STANFORD, umongameli
fibe namhla inobubele kuti nakubahlobo wemicimbi yetu bantsundu, ulapa e Qonce
Ibabantsundu abango Messrs. SOLOMON, okwa- ngoku. Selevela e Mbo; uhamba
SAUER, HAY, MERRIMAN, JONES, INNES, ejikeleza ekangela intlalo yontsu ndu.
nabanye, kanti ke abaguqukanga Abantu  bayavuya  ukumbona,  kuba
kwizimvo zabo? Imbangi yinto- nina? bayakutanda ukuvakalisa into abazisweleyo

NKOMO,—Ngomhla we 16 Augus
1899, e Somerset East, kubube u AGNE
INKOMO, inkosikazi ka Rev. John Nkomd
intombi ka Johannes no Jobana Zwelibanz
Ubu- dala 37 iminyaka. Izihlobo mazamkell
lombiko.

Ukuba yayiqube ubulungi- sa, yahamba ku Rulumeni. Siya temba ukuba utyelelo luka
nati nabahlobo betu, ngesingazanga Mr’ STANFORD lodubula kWiZiqamO. ez%
Ssayenza unomanya- manyama i Bondi. ginyekayo empatweni yontsundu. Siyazi

ukuba uyijonge impumelelo kumteto wase
-Yaba, ng‘mo‘, . mgogwana yakuba Glen Grey. Akuma- ngaliso ukuba kube
Angasitandi, a1 misele  ukuquba ;a15  kuba lowo mteto wasekwa pezu
nentshaba ezindala zontsundu. Namhla gyengxe- 1o ye Komishoni awaye lilungu

MADALA.—E Ngcolosi ku Tsolo ngomhl
we 25 ku August kusi- tele kukufa
PHINEAS MADALA, unyana otandekileyo k|
James no Sarah Ann Madala. Izihlob
mazamkele lombiko.

siyibona ino- bubele kuti, ibatandalayo a Mr. STANFORD. Zonke into ezi-
iabahlobo betu, ingazitandi intshaba pilileyo zawo zatatwa kuyo, noko
lzamzuzu ezingabenzi bemiteto ngemposiso enkulu sekudume ukuba zinto
bengqongqo eyenzelwa untsundu lodwa, ezacingwa ngu Mr. RHODES ; into ka Mr
Yona ntonina ngokwenjenjalo? Esi RHODES yona yirafu yamavila engaxeli nto,

ctandekayo ka Edward no Elizabeth Meken
1zihlobo mazamkele lombiko.

Abazali babulela umzi ote wabazimas
ngobuko nangenteto kumsebenzi obuy
hluugu abebewupatiswe ngo Pezu-Ko- nkg

MEKENI.—Kusitele  kukufa kwa
Bhuluneli, e Qonce, nlgo Mvulo, 12
September, 1898, u AISY, intomb

senzo sayo asinakuba tina singasi- tandi. €ngumtsha- zo nje kulo mteto. Amanye ama
Esingasitandiyo, nesingasiqelisi- yo dlala afakwa ukuze upumelele une- ndawo
G €zimbi, kuba i Bondi oko yayiselugwebevu.

tina be Mvo seseqela lo RHODES SPRIG :
sokungazitandi izihlobo zetu. Kaufanise K¢~ eletu  kuku- ba  u  Rulumeni
apo. Igela eli njalo, ebeliquba kakubi makawuqulunqe wonke lomteto, akuba

1ngakuti, lelokwamkelwa ngemikono epande nge Komiti inqubo yawo e Glep Grey
eyolu- liweyo na ngabangena ngqondo atyape ukuwuquba. Ngati lixesha elihle eli
zobuntwana. abanamava ngento ze lokuba intshaba zontsundu zingati ziza

[2219 |Bandla? Akuncamina! ngobuhle ukuba uqulu- nqwe ykuze pbe
ngumteto wontsundu lonke, ipele into
yokuba ubi- zwe ngesiqingatana sase Glen

Kufunwa, Grey.
AMA BHULU NABANTSUNDU. Impawana
KUFUNWA  amadodana  anemizi IYAZIWA  int kub IMVO )
amabini nokuba matatu ukuba alimg _Into yokuba Intlanganiso Enkulu ye Bandla le
isahlulo. Abayifunayo botumela ukwaziZONTSUNDU lipepa elikucapu- kelayo Presbyterians, ekutiwa yi Assembly,
g’gl&l‘;; mabatumele ku Mr.  HUTTONyjycalula ubuhlanga ; elita- nda ukuba ebidibene e Kapa kuleveki iggitileyo,

zonke izinto zigwetywe ngokulunga yonganyelwe ngu Rev. J. M. RUSSEL, ise

UFUNWA ititshala evindoda PnPuq‘nlcP](\ sony aka

iye ngonina. Ibi nabafundisi na- magosa

wokuqala. Umvuzo £20 ngonyaka kwane ntsimi.
Kwakona kufunwa ititshalakazi enesi- qiniselo
somnyaka wokuqala. Umvuzo £20 ngomnyaka.
Abazifunayo ezonda- wo bobhalela ku Rev. J. H.
BAILEY, St. Marks.

KUFUNWA*E Pretoria umntu wo- kufundisa

amadodana antsundu kwisikolo sangokublwa, ukuqalela
kwi 7 kude kube kwi 9. Ofunayo wotumela ku

R. SHEMELD
Presbyterian Missionary
Pretoria.

KUFUNWA.—Efameni, intombaza
efundileyo, eyi Mfengu, enokufundisa
uhadi. Oyifunayo Jondawo wotumela ku

R. M. MYERS,

Port Elizabeth.

Kurunwa kwangoku incwadi ze
Dictionary ka Davis yesi Xosa nesi Ngesi.
Onayo abalele kogama lingezantsi axele
nenani alibizayo T. LOOSE South African

General Mission Nkanga, Mlengana,
Umtata
KUFUNWA  ititshala  ezitatu ezine

ziginiselo, nencwadi zezimilo (ngakumbi
ezitshatileyo). Kwanaba Vangeli base
Tshetshi = (Church) abane.  Abafuna
lomisebenzi mababalele kwa kwamsinya
ku Rev. JOHN JAS. XABA Springvale,
Umtata.

nokungalungi kwabo .b‘a‘lzenz’e’lyo. avela e Natal nase Transkei. Inkoliso
Kodwa kwelanamhla, —kwi “Tole” — yemicimbi yayo inge reme- nte zama

kuya kufunyanwa inteto ebalulekileyo Ngesi.
ngezifundo zayo, ebhalwe ngu Mfundisi
wama Bhulu, itelekisa okwenzelwa aba-
ntsundu, kwicala lokuhlanjululwa
kwabantu nge Vangeli ziremente zama M.A., wase Rafu. Aba- fundisi namagosa
Bhulu na ma-Ngesi zeli lizwe zona bamayela namashu- mi asi bozo.
Mbangi yalenteto yinteto eyenziwe Ngolwesi  Hlanu  ngoku- _hlwa
lipepa lika Ggira, labafu- ndisi, i intlanganiso iyakubuliswa nge- sidlo e
Christian Express yase Lovedale Town Hall; ngo Mggibelo. -emalanga ¢
> Pakeni.
esemsindweni  kuba  isiti  IMVO

Eyonyaka ye Dipente, i Yunoni idi-
bene e Tinara nonyaka, iqale namhla nje
pantsi kokongamela ko Rev. J. F. PHILIP,

kuba u Sir Geo. Grey ubhubhile.

e Kapa nambhlanje luti:—

sokuba
Palamente, akuba ebecote- lwe ngu Sir
Gordon Sprigg namhlanje.

E Ngqushwa bati ilungu labo eli-

zakaliswe ngumlungu. Uyabona nase
Mbewuleni, akumntwana. Nambhla
aboFigilan nento zo Makiwane ngama
Mfengu. Kutsho bani? Ngumlungu pakati

itete sombuso wama Ngesi.

Umpanga ka Sir George Grey.
Kufike namhla ngocingo udaba lo-

Magqoshelwa yinciniba mhla ngo Nwelana,
Umval’ omkulu otintele opang’ umpu.—

U Mr Sauer Nobongameli-Palamente [ \T'Ax A YorunDI

UMANGELE.

Ucingo olutunyelwe kwi “ Mvo ” luvela UMBULELO OSE NGQAMAKWE.

Uti umbhaleli wema kakuhle umzi
U Mr. Sauer walile ukusitabata Isihlalo Wase Ngqamakwe kwilungu lawo elidala
. 1 ebelingekawi uganto. Ibala elibi yaba
ngu  Mhlali-ngapambili ~ we 59madoda amabini abekunjulelwe awa-
suka amkela imali yobugqweta, abake
ayazihlaza ngelotuba ukuba kuyakuba
nzima ukuba abuye atenjwe. Siya
kubulela ngokuti Bhuxe enyanisweni,
ngokugcina ubunene bako, nabo Sauer,
Merriman, Hay, Molteno, nabanye,
Hamba mfo ka Jabavu, Tengo: Into
engango Blyth e Mfengwini, Into engango Sarili
wa Gcaleka;
Hamba nto ka Jabavu :
enje ngo Tiyo kubafundisi be Rabe; Into
ekukalipa, ngu Maqoma ezinkosini Hamba
mabona abulawe,

lleta_ku_Mhleli

ULWALUKO.

Omnye ubala uti:-Ukuba isiko lo-
Iwaluko sisono asisisona isono esipindi-
weyo ukulobolisa nokulobola lento kusuke
kubonakale ngati abafundisi bayiyekelele f,;,
nje lendawo.

UMTSHATO E MBULU. Ode abulawe nayintonga yake esekosi—u
Umhlobo ose Mbulu ubalisa mtshato Oom P--------- ;
obewukona, akuko saziso nga- wo Hambamntwana,

Hamba sifumbafumba,
Hamba ndlovu ;
Into ekukwela namaxego o Lambata ya- kulala,

kwindawo yezaziso zomtshato. Uyakubona
ke naye ukuba abantu bangasebexibilikela
kwindlela ekapuka- pu yokwenza indaba basuke bagenggeleke.

zemitsbato  enda-  weni  yokwazisa. Kwela, kwela, kwela nawe Dilizintaba! Kule
Ilungisiwe lendawo singanayo indawana Uncrowned Chief (ngabul' wena) !

encinane yenda- tyana ngawo, noko  Hambasifumbafumba = fulal
singazikataziyo ' indaba zoluhlobs, kuba §p0 Nugtkaa, e o, Seut skl
lziﬁll{?vglenﬁ%bazaye zinokuba ninzi ggita ;) 0s Kangaka? g

Hik! unomkita J.K.B.,
U MR. MZIMBA KWA QUMBU.

Into ematupa ngase kohlo,—T.W,
U Mr. Ntame Dana unqwenela uku- .
balisa ngotyelelo luka Rev. P. J. Mzi- mba Ivoti e Qonce. )
kwa Qumbu ngesicelo seramente yakona. ~Ku Mararabe, ma Mbombo, ne Mi-
Uqale intshumayelo nf.]{e Cawa de ngqalasi, ne Midange, ne Mijadu!—Ke,
kwangolwesi Ne lwelandelayo. Uba- lula njengomnye nam walomaziko ndifuna
esekwe kuma Roma xiii, 11; " Ma- sivuke ukuva ukuba namhla ke lemizi yaziti mfi ko
ebutongweni ubusuku buhambi- le, ukusa Nkanunu no Nonkenyane ~yaye isiti
kusondele.” Waquba nomte- ndeleko. Ngawona madode asekaya, elixa u Nkanunu

: " watyila mhlope yena wati andizokucela voti
Intshumayelo zake ziguqule amadodana, kun?kuba ezake zopuma napantsi konyawo.

Eentl?mbl’ nabantwana. Balusizi ngokumka Kanisipe ke ukuba nisifumbatisa ntonina,
wake. kuba kaloku lento ivoti ifana ne nﬁ(osi yoEa
ingeyiyo eyomntu omnye, iyeyake wonke

AKAFEKETL. ubani, kwane voti ke injalo; ngokuba ukuba

. UMr. C. P. Matyolo, e Qonce, uyaleza woyisile ngayo ilungelo layo Tilizwe lonke,
uti:—“Wonke ubani xa apendula inteto ukweyiswa kwayo koyiswe ilizwe lonke.

yam makalibeke igama lake. Oti ungu “ Nganina ke ukuba nigeshise ngazo mzi
Mooi,” makazi ukuba zonke incwadi wakowetu, kuba kaloku ndifanele ukuba
zolohlobo lwake andizibalele ntweni, zaye nditi nigeshisile ngazo ngokuba besifudula
zonke incwadi ezibhalwa kwelozwe sihamba ndlela nye; ke namhla nindi- lahle
ndingazicingele nento le; ezam azingeni enyanyeni,  anindalatisi ~ nto  intsha
kwelozwe, kuwe “ Mooi,” nakulo lonke kulamadoda namhla ati maze kulunyukelwe
igela lolohlobo. Andizimisele ukuteta glel;‘gsrilgvi’ﬁvlglﬁ?ﬂ? i%gn%?éghéaﬁwuga;(;;?sﬁg
Ller(l)t}:(ss ;)1’1 e?z? lﬁfﬁgﬁﬁ%wgdﬁ?i&gaﬁe ; 1? au yona, Hayi, akunjalo, ni alah%eka, aku- ko
“1%[ Kang POP! NBU hene kulomadoda, kudala epamb* kwetu.
001 Nipikile kl? kvi;erlnall ngani- yasala namafioda
eningawakumbulela-  nga  nina ngeloxa.

NGOCANDO KWELAM,A MF ENG,U' ASGI%li ke namble ati gnipina kwe%inteto
Ngokubhekiselele kwinqaku elibona- zinje? Nenkoka, li zelocala ziyakanyela
kele kwepelileyo ngale ntloko ingentla : okokuba beziwa- cita lamadoda simi kuwo
ndiginisekile ukuba u Mfengu akazango tina namhla nje. Azi ke bebeshumayela
angalufuni mpela ucando kule fama yake. ntonini ezinyanga bebede nje balahla nemizi
Ewe umntu angade ati kuba ebawa, enjenje yabo? Ebuya ngokuti makutandaze- Iwe
—ahlangane namakwe- nkwe uxolo nje kokuya aziyo ukuba aqube ntonina
angenangqondo esapa, axe ati uhlangene no ﬁrég;nf}lr?laurﬁlggdagg &?ﬁoé?geniengﬁuﬂg
Mtengu, ll)(ar}lltl lﬂl{a_yl akun_]al% mnto deoyo eniboniswe yona ukuze nenze ihlazo elinje,
youg l?ga a e]? I~ wena wa ]2na u i alm ukuti abantwana be nkosi kunye namasenga
no Efa nenyoka emyezwent. Kanti liqele, pangoyiki ukuqekeka e mzini ngapa- ndie
wena wabona u Yesu no Satana entlango kwenyaniso ezidandalazileyo aba- lata zona
kude kube namhla. Ke lumele novoto emzini, ’fane nje benze into engasingi
ukurazula pakati ngebala. ndaweni. Um pakati yinto eyoyikayo
, D. MFENGU, ukwenza into embi kuba kaloku uyazi ukuba

Transkei, July 23, 1898. umzi uzixome kuye, umntu nje kodwa
IJAJT E QONCE.—U Mr. Justice Jones uya akateni kuba esazi ukuba nokuba konakele
kuwagala amatyala omandla wase Qonce akateni. Ave pina ke amapakati alemizi,

ngolynyulo b'eluko ixage ama Bhulu, tsha ngu GALADA. Yindodana ebona- kala nezipaluka ngomso, 22 Septem- ber. umzi ulandela amawfqi(()wo}lio nji
kanti yonke into abayiyo abantsundu p : : Ngama 22 amatyala, 46 amaba- njwa 130 Mararabe, singaba sifile ukuba kuza
. . . kuti ukuba imana ipulukwa  kuteta ina. UMr. T kuqutywa ngoluhlobo lokuti usapo luwuti
namhlanje bayiyo ngokwenziwa ngama Kwincwadana ayibhalele i Jabavu ?Rﬁ%qﬁﬁag'omny'é ngrlng;r;gqina nqo ngempumlo umzi uze ufane ulandele.
Ngesi. Lunduluka apo ke utuli; kubona- ungomnye wamanggina. Argus, . Inga mqubo enje ingaba yeyokugqibela
> ikumb kub laul | h WAKULUMKA. Amanye amadoda akafuni -0 wakowetu!—THOS. PUTU
kala ngoku ukuba u Dr. STEWART ily] En} Elzet uxkuba lu aulo  olu- Dti( a kupﬁza}r}yislwa1 )l(al akwele emahashgni,lngokuk%dwa : : :
; : - xai ileli - yo, U Lord Elgin oyinduna
uylbambe ngomsﬂa kuma Bhulu. unokuluniuta amalungu 1 1 e. xa 1hashe elo lileligaqa- yo, | 1 E H h |
. . . yase India, ute ngenye imini ekwele ehasheni lake, erscnel.
Akumnandi kuti ukubona isikolo Iljlégl?t;las IL\Zg’e nkallllgan eﬁlenngga::\lxlfzy eaballl(ilég erﬁy% ya_rl?adpdana apambili akona, yanqw]ejnela
. : . : N . . . ° . ukuba 1K€ 1X0X€ naye ngezi- nto zombuso,
spkufqndlsa _lmfundlso zobu  Kristu kwezinye indawo ilungu elinye limele yatumela igosa layo kalye u'gLord Elgin lowo ukuba U« X[{,K U]?ONA,[?OII\\I/IEYE' lisi
sisenziwa  indawo  yokupembelela abavoti abaliwaka. Ngati ~ noko lonto bangeke babambisanena. Lite lakufika igosa elo lati: - Waiapa utL—Ndimangalisiwe

ngeyingapakanyiswanga

umoya wokucalulana kwentlanga. 1 Kanyi:
Umzi awuyi kuyitanda.

I Lovedale izenzakalisile ngokubhe-
ngeza lomoya kodwa ke kuluvuyo kuti

! C Sipaula ukuba nakwi Progressive
ukuba esikwenzileyo ngolu

akalali kamnandi u Sir GORDON SPRIGG,

ngu GALADA.

“Nkosi.” Akapendula omnye wahamba. kanye betu ngolunyulo belukona apa e

wati: “ Yinina le, akunaku-

bona na Nkosi ukuba isi i
e wele opoa oo & ugomnye wabafundisi ekutiwa ngowase

Monti, kutiwa ngu Mr. Rubusana.
Qondani kakuhle babhalcli emapepeni,

anditsho ukuti ubetetela nina kuba nokuba

yiyipina iudoda inemfanelo

Lite kwakona Nkosi u.” Lite lisatsho wapendula Herschel, ndakuva ukuteta obekutetwa

Elokugqibela nali, u Messrs. J.
Gundwana no A. Mbulie ngamanene
esiwa beke kunene apa e Herschel
ngokuba zizona ziteti apa kuti, zaze
zinjalonje zingoyiki namantyi ukuba
ziyapambuka; zima njengamadoda
ngemihla emibi apa e Herschel.

Namhla kufika u Rubusana,
aaimazi nalapo avela kona; Uti
ningapulapuli lamadoda atengiweyo.
Hayi ubudenge babantu base Herschel
ukusuke bako- Iwe ngumntu oshiye
umsebenzi  wake  azokubakohlisa,
ongasekoyo ngoku na- nko epunga
ikofu e Monti. Indaba zase Herschel
uzishiyile ngoku, eziya ate
makungakolwa ngabantu abatetelela
lomzi.

Nambhla ukuba bendingalomadoda
bendiyakuti kwakutiwa nantsi indaba,
nditi hambani niye ku Rubusana e
Monti, lowa wati musani ukupulapula
u Gundwana no Mbulie ngamatengwa
e Bonti. Kunzima ukufika umntu
abantu behleli kakuhle kangaka
abadungadu nge ngoluhlobo.

Zundixolele ngobude bencwadi
yam  Mhleli, kungenxa yokuba
ndinxaniwe.

IDYONGO NGEZOMBUSO.

NKOSI MHLELI WE Mvo,—Hayi usizi
esivana nalo ngokulahlekelwa, ukuti kanti
yonke leminyaka uze ngentsula emzini, ulitikita
(rebel), ukanti wena uvele ngenwele pakati kwe
Bond. Aku- nantloni ukupika ubu Bond buka
Sawa- la (Sauer), abe yena ezazi ukuba uyiyo,
esclatwa nlgle nomination day ngu Mr. David de
Wet, namhla engeua e Pala- mente ngevoti
zama Bhulu kunye ne- gcuntswana levoti zika
Mkontwana, no Gundwana, no Malifane, no
Mayisela. Mhleli we Mvo akoyikanga
ukusondeza u Botha kubanyuli base Alvani-
Herschel. Waye u Mr. Crewe esenza wonk’
umgu- du wokuba kunyulwe yena no Sawala.
Nasuka nina no Sawala nabinza kuye (Crewe)
nati makalahlwe kunyulwe i Boncfl candidate
Botha. Uvile ke Jaba- vu ukudana, nokuba
unyulo luqube ngayipina indlela yena u Crewe
utenjwe niapezu ko Sawala ngabantsundu base
Herschel, kuba i majority ye Native votes ibe ku
Mr. Crewe. Mr. Jabavu yiti tender i public
apology kumzi waku- ni ngokubanzi
ngokuwuntywilisela kwako kulwandle Iwe
Bond, kuba umzi ontsundu wafundiswa nguwe
ukuba wonke ubani ofunyenwe enento yokwe-
nza ne Bond makalahlwe kwangoko.
Nambhlanje uti votani amalungu ahamba ne
Bond, usishiye emnyameni kwindawo
yokusazisa usuku eyaguquka ngalo
enkohlakalweni i Bond. Tina safundi- swa ngu
Ntengo Jabavu ukuba xa ubani ahamba ne Bond
makalahlwe. Wabetu! u Ntengo utengiwe ngu
Hofmile. Mr. Tengo Jabavu msukutengisa
ngenyani- so. Jabavu, Jabavu cel’ uxolo ngoku-
banzi  ngokulahlekis’ umzi, woxolelwa
ngokuzala kwe Mvo bubuxoki. Ndisu- ke
ndigule ndakuyibona. Ukuba aku- luceli uxolo
maze uyinqumamise kwa- ngoku eyam IMVO.
Bulela ukuba olunyulo lupele ungabetwanga.—
JUDGE SIBEKO.

[Sikumatandabuzo okungazi nokuba inteto
entlakaza yenjenje ibifaue- le ukungeniswa

kwelipepa.  Sekuku- ba sicinga ukuba
kungaluncedo kumba- li eyekiwe wabodla.
Kwaye kungaba kulahla iperile ukuba

zixovulwe uku- mpendula.—ED.

Amakwele.

Nkosi,—Kulusizi  tina  kuti ngale
ngxushungxushu yenziwayo. Yonke lento
izalwa ngamakwele okuba sibe ngo Moses
sonke. Kuzaliseka kwalanto yepepa lase
Qonce lama Ngesi—isekwa- ngu Xhosa-

engu-Wesile. Ngoku uyaqala uyavela
kuba ngoku kuko izi- buko lokuweza
inkanunu zokucita no- kutshabalalisa u
Mosesi neqela lake ukuba kungenzeka.- T. N.

Ubunyama Nokufa,

“Ukangela ngosizi” (Alice) uti Umntu
omnyama xa kutiwa wafa wose- lesiya kona,
kuba lamagqweta ezalise lomhlaba wonke nje
kukuba usuke wavusa, wawuvusa ngamadoda
ekuka- de siwazi kontsundu ukusivela kwawo
embusweni:  kungeko bani  ungapikayo.
Ongaziyo ngongalamkeliyo ipepa; waye
ungateti buxoki ngala manene amaga- ma
angezantsi, o Messrs. Hay, Jones, Berry,
Solomon, J. C. Molteno, Merriman, Innes,
Sauer, J. T. Molteno naba- nye. Yinina le
ukubulela kubi ngolu hlobo kwabantu bako
wetu. Kodwa



intonina le toro zihlobo zam, ade no- mntaka

iyo Soga ashiye, alahle imali engaka kwa
Rulumente aze kuzifaka kulento imbi
ngoluhlobo, kodwa ebefumana amakulu.
Kodwa inEakanani na lemali ifunyanwa ngaba
bantu ngoku kupume nabezitola nje abasebenzi?
Lomlahlekiso, nditeta inqina epumileyo ukuba
ibingalingene Bokwe no Jabavu bobabini.
Yonke into eli Ngesi, iteta ngo Jabavu kupela ;
ubungafika i Arente zizalise zonke i Lokeshoni,
ingu Jabavu kodwa. Nditeta mna ukuba ungade
ugonde ngalimbi ixesha ukuba angati umntu
ebuba ngokunje ~kuseko oluvoto inga
ngamatiputipu, esiti umtyoli ufe engaluganga
nokuba ebehlala elungile. Ngoluvoto tina apa
nabantu ana betu sebekohlwe nakukota zi
Arente. He, nali ke mfo ka Jabavu nomfo ka
Bokwe: Nina nizikupile etya- leni lenu lokuba
kutiwe yinina ukuba umzi ufe niko. Hlalani ke
nilinde isiqgamo se Arente; izakungena yona i
Palamente  sova. Awalibali = amagaba
amaggoboka into ezitanda imali, kuba kaloku
ungafika bakudibana nomntu sekutetwa lento.
’Ze basixolele nabo bahlobo balahlwayo
ngelikupa, kodwa lohlala kubi nase siswini
nEabacgl ki- swa betu aba balahlwayo kufunwa
ubutyebi, Amanye amaqaba anga angabona lo
Jabavu afundekelwa ngaye.

Ukubulelwa kwe “Mvo.”

NKOsI,—-Njengokuba nisingise umbulelo ku
mawenu aninike izandla el%uxaseni izihlobo
ezidala ezingekabi nazizatu kuntsundu, nani
nifanelwe ngumbulelo onjalo emzini ocingayo.
Nibona nje ke nala angapumelelanga amadoda
ashiya itamsanqa emzini kuba ebonile ukuba
ebesebenzela abantu abaqondayo, into ke lezo
eya kusidalela abanye abahlobo yakuba
igabukile inkungu yolunyulo. Amanxeba aku-
ola nobuye nigonde okokuba bebebaninzi o
Klikodimo. Andibadeli mna, kuba abanakuba
bangabiko. Kanjalo ndikolwa ngu Nikodimo
kunoJudasi. Kambe lo wokuqala uyiteta
ngapandle komvuzo into acinga yona, wabe
owe- sibini engenjalo. Yimo yelipakade ke
leyo. Into yokoyiswa yona iko kuzo zonke
izinto, kodwa akukonto itutuze- la njengesifuba
esiti, “ Bendizama into elungileyo noko.”
Nabanina omayo ezwini lake utenjwa
nangabacasi ekugqibeleni ; njengokuba
nabanina oti ukuteta enze intundanja
akabonelwa nto nazizihlobo zake ekugqibeleni.
Kulusizi ukuba  uninzi Iwabambhlope,
olunengqondo lona, lucinge ukuba nifahla
nomzi nisinga e Transvaal ; kubuye kuyole
ukubona kwa abamhlope beyipikisa lonto.
Singa tina singakeka, sikule singabantu be
Nkosazana sihlale ngoxolo nemvisiswano nabo
bonke abapantsi kwe bhanile yayo, nokuba
bagwangqa, nokuba bamdaka, nokuba
banjanina ngamabala okudalwa. Nabamhlope
ukuba abayigcini lonto bakukolisa ukuposisa
kakulu. Owenu, ngenene,—S. SOPELA,

Ukuzigcobisa.
| KRIKETI.

KWA MZILIKAZI

Ivuliwe i club kwa Bulawayo, igama
layo yi Loben C.C. Bati iyakubako kwi
tumente yase Koloni.

E QONCE.
Intlanganiso yokuvula i season yom- buto we
Frontier ihlangene kwiveki epelileyo.

Amalungu abeko kamnandi. Ingxelo ye
Kamten1 ye season egelileyo ayibanga yentie
kakulu kuba azibanga ninzi imatshi
ezidlaliweyo njengasemi- hleui. Ibonise
ukuba kwadialwa ima- tshi 8; yoyisa 3, drawn
3, yoyiswa 2. Inqwenele inqubo ebetele kwi
season ckungenwe kuyo.—Nengxelo ka
Ndyebo aKibanga yiyo entle. Isigqibo eku-
gqitywe kuso sesiya komeleza umdlalo
webola—nokuba kudlale umntu obateleyo
kupela.

* %k 3k

Kungenwe ekunyuleni kwabapati bo-
msebenzi kule sizini, amaqashiso emi
ngoluhlobo : —President, J. Tengo-Jabavu;
Vice-Presidents, B. Pascoe, Rev. D. Ntlabati,
no P. K. Kawa; W. D. Soga, J. K. Bokwe, no
P. Xiniwe. Captain, C. N. Bopi; Vice-
Captain, Fred Bassie; Secretary, Solomon
Mvambo; Treasurer, J. Ntshona; Assistant
Trea-  eurer, Peter Mpu. Committee: R. B.
Mlilwana, C. P. Matyolo, no N. Ntshona.

Kwintlanganiso ebiko ngo Mvulo ye Frontier
C.C. kufutwe amacebo ayakuti epumelele
avuselele. Intlanganiso iggibe ekubeni
kudityanwe nezinye i club zalapa e Qonce
kuyilwe i programme yenqubo yomsebenzi
ngale season.

Kwakulontlanganiso kuggitywe eku- beni
kutshalenjwe 1 Five Great Powers C.C. yase
Monti, itshalenjelwe iholide ka St. Wiener
eyakuba nge 10 ka October. Ngo Mggqibelo
owandulela lo Mvulo kobako umboloro
wombuto  we  Frontier. = Lomhlambi
siwunqwenelela impumelelo kuyo yonke
lemingxilo ute wayitabata.

E MONTIL

Kuqubisene i Five Great Powers C. C. ne
Rising Star C. C. ngomhla we 3 ku
September. Kwaye kuko into eninzi
yabantu ukuza kubonela imatshi yoku-
gala kule season. Kungene kuqala i
R.S.C.C,, yenza 41, yapela. Ingene i1 Five
Great Powers C.C., yatumela into ka
Siyolo neka Malgas. Mandisendisiti
Dgokufutshane idliwe i R.S.C.C. nge 5
runs nange wickets ezine.

Isikora se F.G.P.C.C. simi ngoluhlobo:
Siyolo 0, Maigas 19, Myeha 1, Rashe 10;
Sandille 0, Makhakha o, Ngcweleshe,
Bokwe, Mbije, Nwali, Mancapa, to bat,
Extras 11, Total 46.

Amagosa e Five Great Powers C.C. emi
ngoluhlobo .—President, J. T. Seya
Captain, A. E. Sandile; Vice-Captain, J. J.
Rashe; Secretary, D. Salayi; Treasurer, T.
Gosa. Committee; J. Nanto, A. Xalisa, W.
Mancapa, T. Gosa no J. Nwali.

KwA MziLikaz—Okwa Bulawayo u-
sibalisela uti“ Indlala iko, kuyalanjwa. Ipasi
imile, iqinile.” Asazi kaloku kubalandeli
baka Rhodes, tina asiyotuki. Nantso Into
yenu!

ITYALA LE POLISA.—Ityala le polisa
elingu Jones elidubule umntu omnyama,
libuyc lamiswa yimantyi ebiliteta, lotetwa
ngo 28 September. U Jones utete lelwa ngo
Murray no Yates, umelwe nga £60.

AMAPUPA.—Umfo_otile, litsho ipepa lase
Scotland, upupe ebona impuku ezino zisiza kuye.
Eyokuqala 1tyebile, ezimbini_ ezilandelayo
zibityile, eyesine iyimfama. Evukile ute kumfazi;
kautsho, yi ntonina lonto? Ute omnye, hayi
andiyazi. Ite inkwenkwana yabo, ndizakulixela
mna. Lempuku ityebileyo ngumninindlu lo uhlala
ezakusibone, ezi’ zibityileyo ndim no mama, le
ingaboniyo nguwe.

qubile.

U J A Herbert, wase Welton Road, Wynberg,
wenjenje ukuteta: Kukusasa nje ndifumene
umntana wam esifa ngumqala, upantse waxinana
esezintlu- ngwini ezinkulu. Amava aye sele ndi-
fundise ukuba linye iyeza emandi lisebenzise,
elika Chamberlain ~ Lokohlokohlo. Nje
ngokwemihla, labehla lamnceda umntwana lowo,
esali tabate amaxesha amatatu. Litengiswa ngo R
Lumsden & Co, abatengisi mayeza e Qonce.

INCOKO.

Akuko nto ifana nenyama yehangu
ukutandwa ngabanye abantu. Aba- ntwana
ababini bavelwa bencokola; uti omnye:.
Wetu ’zundipe inyama yalaﬁ,an u
yakowenu ixeﬁwe nje.” Ute ukupendu%a:
“Yapela yona, kuba ya- yitengisa.” Omnye:
“Yaka yavalelwa kodwa?” “Hai, utata uti
akayifuni yena inyama yehangu evalelweyo
kuba ibambi, ingabinancasa. Ukuze uqonde
uti utata akutika empumlweni apa
angakangeli mntu, ufike eqondele pantsi,
uve kusiti rum rum rum, ehlafuna.” Omnye;
“ Indlebe zidliwa ngubani? ” “ Uye azinike
umama, asipe ke nati.”

Iti enye indoda: “ Ndaka ndabona
isimanga; ndati ndihamba ndafika ko- mnye
umzi kuhleliwe ngase buhlanti, kupekwe
inqweme lehangu.

Ukuba kuko into etandwayo ngumlu-
ngukazi kukuti xa angena nto asebenza
yona, akangele ingubo zendoda nezaba-
ntwana, ati ezirazukileyo azitunge azi- fake
namaqosha angekoyo. Kanti ke
ngokwenjenjalo utintela imfazwe ne-
ndleko entsatsheni yake.

“O Nonantsi_ bona batini?” Osele
nabantwana wofika ebahlanganise nge-
ntloko, efuna intwala no nomoyi, selemana
ukuti suka wena akunantwala ; yiza wena
sikangele.

Yofika ke indoda kunjalo, ilambile.
Wosel’ usiva ngentswabla, kanti kula]po nje
seyi yeyenkuku. Ibe ngati indoda “ hlal’ uti
tu  Nonautsi,” isuke iti intokazi:
Ndiku%elisele ni, akudlanga apo ube
ukona.

Angatini kanene betu ukuba kanti indoda
le yinto apa egcine isitya sodwa akuko
mi%ludu yayo yokuxasa intsapo yayo?
Kuhle noko ngomsindo, kunani wakuti
andinanto ndingapeka yona.”

Amaqaba la awabiza kamnandi ama-

- gama ama Ngesi. Lite elinye, “ Kau- tsho

nguwupina lo Meremere ubeteta ¢ Ndwe?”
Ngunyana omkulu ka Merriman i Bishop
yase Tshatshi eyayise Rini. “Nitini gxebe
ukumbiza? Niti ugu Menemene?” Hai, siti
Merriman. O “ Lento ati amagxagxa yi
football yintoni ke leyo?” Singati uteta i
kulati, kuba le footgall yile ngqukuva
sazeke ubone abelungu bahlulelene
beyikaba. “ Nditi mna unyanisile, sekuko o
Spriti lo nje no Rutsi ingaba yilonto kanye.”

Lento ubudenge buyafana kuzo zonke
iutlanga. Wati omnye umfundisi eha-
mbahamba kwi ranga =zenye idolopu
Pesheya wangena kwenye indlu, ufike kuko
igxagxakazi linabantwana babini, ute, “
Uyayazi i Nkosi u Yesu? ” Lite, “ Andimazi
lowo mntu, sisand’ ukufika apa, ungabuza
kwezingapambili izi- ndlu.”

Abantu aba abagezi ngokufanayo. Waka
wati omnye umfana elesa ivesi emtshatweni

Sinelizwi lika Dengese, Sinobomi
ngalo;
Siyazaz’ izono zetu, No Dengese
ngalo.

Ziffa pina into zokudlala, xa nje u Tixo
selesenziwa u Dengese ?

Lento umntu xa alambileyo akaxakwa
liginga lokuzibika nokuba na abantu
akabazi. Wati omnye Umzulu wafika
amadoda esitya umga. Wema, wema,
waqonda ukuba lamafiloda aka- mnanzile,
wavakala esiti, “ Intsizwa zika Cbsa (Xbsa)
ziyacela kepa ziyangima.” Ute omnye
kweligela, “Anivana bafo- ndim, lomntu
uyacela.” Basebesiti makatye. Wavakala
esiti, “Yebo ke zintsizwa.”

Hayi inxano lomti wotalaso. Lati elinye
ixegokazi lakupelelwa zitiki, leputuputu
ezingxoweni,  akwabiko  nto.  Lite
kumzukulwana : “ Baleka undiyele kula
nkanti, uti mandinikwe indyuwa- na,
ndoyirola kusile imali.”

Okunene uyile umntwana wabuya ze. Ite
intokazi: “kuteni?” Umntwana: “ Akavumi,
uti mandize nemali.” Ya ngabekabeka
intokazi ifuna into engabambisa ngayo
ayafumana nto, ’de kungepi yentla nge
Baibile; yayiqubula, yati: * Gitshima use
lencwadi, uti ma- kagcine yona.”

Ubuye ze kwakona umntwana. Ute
uninakulu:  “Wabuya  ze  kuteni?”
Umntwana: “Akavumi, uti makuze imali.”
Ite intokazi: “ Kodwa elizweni apa uko
omnye umntu ongalitembiyo izwi lomnye,
kant1 akalitembi nelika Tixo.”

Bati eyona nto lubaluleke ngayo u- nyulo
lwalo nyaka kukufaniselana. Sitsho kuba
bati oka Sprigg upangwe yivoti u Nobala we
Koloni, u Nobala Wemihlaba, kwano
Mhlali-Ngapambili. Kanti nase Natal
kwehla kanye lonto kunyulo olwaluko. Side
siti kukufaniselana na kanti. Oku soloko
singakuqondi, ekute akuba ama Ngesi
esukelana odwa, nati bantsundu
kwabonakala ukuba masenze kwalonto.
Amaledi ayiqgonda wona lento yokufanisela
na., kudal}; afika kwelocala akasayibaxi
wona.

Kuko intombi ezipumeleleyo ngoku-
zikusela hi? Sitsho kuba sibaliselwa ngenye
intokazi ehlala kufupi ne Kapa eliya, ite
ngenye imini yabonwa ngunina incamisi
kwelinye ityendyana. Ute unina Kkuyo:
Kautsho ibiyintoni na leya ubuyenza ? Ite
ukupendula: “ Lonto unga abanye abantu
bangayenza kuwe yenze nawe kubo.”

Kanene siti sakuti umyeni lo asinto
yakufeketa bati abanye yintwana nje.
Pulapula ke—Omnye ute xa umyeni apuma
etyalikeni,  njengokuba  bekutshatwa,
wamposa ngomgubo endaweni ye reyisi.
Esiwe ngapambili ematyaleni wanyikilwa
nge £2%. Siyatemba ukuba esisenzo
sofundisa abb bebengekamazi ukuba
utiwanina umyeni, njengoko ke sibone
kwezinye indawo besuf<elwa ngemingayi.

Besisatsho ke. Kubonakala ukuba
amaledi antsundu nawomakangaziliba- zisi,

; kuya qutywa ngamanye amhlope. Qubani

nani ukuze ningasileli—kaupulapule.

“ Isaziso.” Intombi ezimbini ezise
ngamagatya, akungerani ebusweni, ne inali
zinayo encinane. Zifuna ukubalelana
namanene amabini ngokubekiselele
emtshatweni, angabi ngapezu kwe 36
iminyaka ubudala. Kungabekiswa ko
Misses

Nati amanam anganelisa kwabafuna
ukufaka izaziso. Zinqubela ezi kanye. Hayi
siwavumile aqubile. Nalo icebo.

Elibali libonisa ukuba otitshala aba
batwele. Ngenye imini esikuleni ama-
kwenkwe aya kutitshala.

Ititsbala : “ Yintoni ?

Inkwenkwe: “Yile nkwenkwe icela u
Hili kule.”

Ititshala: ““ Utini na kwedini ? 7,

Inkwenkwe: “ Nditi lenkwenkwe
mayindipe u Hili.”

Ititshala: “Uzakumenzani?”

Inkwenkwe” ": "Ndiza kubulala Ile-
nkwenkwe .”

Ititsbala: “Tteni?”

Inkwenkwe: “ Indiwise kabuhlungu.”
Ititshala: “Unaye u Hili wena kwe- dini 7

Inkwenkwe: “ Ewe.”

Ititshala: “ Wamfumana pi? ”

Inkwenkwe : “ Ndampiwa ngu------- .

Ititshala: “Uhlala pi?” Inkwenkwe: “

Emlanjeni.” )
Into enje ngale itiwanina? Otitshala aba
ngebetandazelwa; kunzima. Ngubanina

ongake asityele lento iyokufika esikuleni.

U Hili lo yintonina?”
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The Bond & the Natives.

Our correspondence columns in the
vernacular teem with letters from various
quarters canvassing the attitude of IMvO
towards the Bond during the past
elections. Having nothing to be ashamed
of asto what we have done we are as
anxious as possible that this matter
should be thoroughly discussed, and we
are gratified to find that the more it is
calmly and dispassionately considered,
the more it becomes apparent to those
who were disposed to stand aghast at the
policy we pursued, that we were bound to
take the course we did—a course at once
the most correct and at the same time the
most consistent. Nothing, we are
persuaded, would have been more
prejudicial to the interests of the Natives
than for them to have allowed themselves
to be made a football of in the
unfortunate contest between the two
dominant white races in the country. Our
endeavour was to lead our people to keep
out of the wretched strife. They could
only do so by simply disregarding party
cries, and en- deavouring to secure the
return of those who, through good and
evil report, had in the past shown them-
selves to be solicitous of their interests
and of good, fair and moderate
government of the Natives. In the
pursuance of this policy it has fallen to
our lot to support some of these friends of
ours, whose only political sin has been
that they wont be Mr. RHODES’S
creatures, and declined to go anywhere
where Mr. RHODES might direct them.
These, although not Bondmen, were
fortunate enough to secure Bond support,
and by reason of this were dubbed
Bondmen by political charlatans, with
whom the country is swarming, and
IMvoO, too, had the Bond ticket forced on
it. But we don’t mind all this so long as
our conscience acquits us of doing any-
thing wrong. There are those who style
themselves Progressives who have gone
into all the trouble to demonstrate the
badness of the policy of the Bond
towards Natives —a policy which, with
the friends of ours, we have resisted in
the past and which we may have to fight
again. But these RHODES- SPRIGG
Progressives forget that until the
JAMESON Raid, not before then, they
were in the same boat with the Bond, and
were, if anything, worse than the Bond,
for they were made the cats- paw by the
Bond monkey to draw’ the chestnuts
from the fire. It is the knowledge of this
fact which has prevented us from
following the lead of the Progressives,
and caused us instead to support our old
friends. But the Progressives did more to
damage themselves in our estimation,
and to expose the utter hollowness of
their professions. They determined upon
a policy to rid Parliament of its soul of
honesty and of its character by excluding
Progressives of the type of Mr. BEARD,
Mr. JONES, Mr. J. C. MOL- TENO, Mr.
RICHARD SOLOMON, Mr. HAY and
others. We know it will be said they
destroyed the Re-distribution Bill, which
they supported, by recording their want
of confidence in a system of Government
by the counting of heads for which every
intelligent honest man has nothing but
absolute contempt. But, assuming for
argument’s sake that they did what was
wrong, it does not seem to us a just and a
proper thing to do to end the Par-
liamentary career of men of honour over
a chance vote. And as if to show that
there were ulterior reasons for the
Progressives not desiring these friends of
right and of good government from being
out of Parliament, they treated Mr. C. T.
JONES most shabbily, although he had
voted not only for the Redistribution Bill
but against the No-Confidence Motion
also. On the other hand the Bond has
acted most chivalrously towards these
friends of the Natives. Without exacting
any pledges from them they have
generously lent them a helping hand in
their election, and if they also lend them
support in carrying out a fair and
moderate policy towards all the different
peoples of this country we, for our part,
shall be perfectly satisfied and not mind

the taunt that IMvQ was Bond. |
Somerset East Scrutiny.

THE Progressives’ hopes of creating a greater
political deadlock in Parliament continue to be
centred in Mr. PALMER’S proceedings in con-
nection with Mr. J. T. MOLTENO’S seat. They
talk glibly of an election “ petition,” the E. L.
Standard being simple enough as to delude its
readers by saying that “ Practically all now “
hinges on the result of Mr. PALMER’S * petition
which will be heard in the “ Supreme Court on
Tuesday next,” (meaning the 20th inst). As a
matter of fact no election petition has as yet been
brought forward against any return, the
applications which have been before the
Supreme Court so far having been for the “
inspection ” of marked Lists of those who voted,
a step which is preparatory to the presentation of
a petition to unseat a member, a matter which is
beset with checks and counter-checks in the
shape of involved procedure; so that a petition, if
presented at all, could not be dealt with at the
earliest before November next. The only election
petition that will take shape immediately, so far
as we are aware, is the one relating to the
Vryburg return, where the usual -election
offences of “ treating,” “ influencing,” and “
corruption ” generally, as part of the well-known
matter of the Volunteer
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vote,. will be raised. In ‘this case, which
will prove very interesting, it is understood,
that Mr. R SOLOMON and Mr. SCHREINER
have been retained.

As to Mr. PALMER’S proceedings, Mr.
MOLTENO and his friends in Somerset East,
with whom he is in the fullest
communication, have not at any time
regarded the matter as serious (as they
never knew that there were grounds for any
case against the members returned). That
there was justification for this attitude of
mind is clear from a note in the Port
Elizabeth Herald, a rabid PALMERITE, which
now says (evidently inspired) :—“ We
understand that the “ twenty-five plural
votes at Somerset “were not all supporters
of Messrs. “ WIENAND and MOLTENO. It is
esti- “ mated that out of twenty-five plural «
votes, fifteen were given for Messrs. “
WIENAND and MOLTENO, and ten for “ Mr.
PALMER. This would still leave “ Mr.
PALMER five votes behind Mr. “ MOLTENO,
and we shall not know “for some days
whether Mr. PALMER “ has any other
ground for action.” The latest information
on this subject shows that Mr. PALMER is
still sniffling through the election records
to see if he can find material for a case A
Reuter telegram yesterday states that “ the
Chief Justice “granted the order
authorising the “ Registrar to inspect
certain rejected “ ballot papers, and to
compare the “ counterfoils with the marked
list of “ voters, at such places where there
were discrepancies between the bal- “ lot
paper accounts and the apparent “ actual
number of voters who did “ vote.” We
should, therefore, not be surprised if this
scrutiny also, like Mr. CREWE’S in
connection with the Aliwal North election,
were similarly abandoned At any rate the
information in the Bay paper seems to
shatter the despairing hopes of the
disconsolate Progressives in this scrutiny.

mean and dishonourable thing. The
Progressives, who cover under that
specious title such typical nondescript
politicians as Sir JAMES SIVEWRIGHT, Dr.
RUTHERFOORD HARRIS, Mr. RHODES,
Colonel SCHERMBRUCKER, Mr. OATES
whose principles are always in a state
offlux, could not hope to prove welcome
political associates for Mr. INNES and his
like. He was thus considered as one who
was not quite to be depended upon, and
those who proposed to be his followers,
during the recent election were chased as
birds of ill-omen from the political arena.
When, then, in his speech he said he should
support Sir GORDON SPRIGG so long as he
stuck to a progressive programme he stated
what everybody knew he would do. This
referred more particularly to the
Redistribution Bill, which Mr. INNES had
supported. We do not know that he could
support Sir GORDON on any other question.
Then the conditions of his further support
of the Ministry are so exacting and stereo-
typed as to raise a doubt whether they are
worth anything at all to a Ministry which
has to do with mundane affairs. A Ministry
which includes Sir PIETER FAURE who, at
the Paarl, cast ridicule on Mr. SCHREINER’S
support of the INNES Liquor Bill in a
Brandy-growing district, and is in favour
of high duties, is to have its nose kept to the

member for the Cape! A thing which is, on
the face of it, impossible. The fact of the
matter is that like many of us Mr. INNES
distrusts the men who have arrogated to
themselves the title of Progressives. They
have been too long devoted to opportunists
methods of Government to be able to carry
on Government on any other methods; but
Mr. INNES has supported them to secure
Redistribution, and he could not decently
leave them in the lurch after the election
while they were still committed to that
measure. But the condition of further
support must be devotion to the full
. ) Progressive programme as sketched by Mr.
Meeting of Parliament.

A GAZETTE EXTRAORDINARY was
published in Capetown on Saturday last,
summoning Parliament to meet on Friday, the
7th of October. The tactics of Ministerial
partisans have during the past week or two
been directed at getting the meeting postponed
as much as possible, and Sir GORDON SPRIGG
was understood to be not unfavourable to
adopting this course. It was urged, notably by
the £ P. Herald, that the assembling of the
representatives of the people should not take
place before the election petitions by Mr.
CREWE and M. PALMER had been decided, and
the Namaqualand vacancy filled. The object of
all this was of course to stave off the evil day
for the Ministry as much as possible: for the
Ministry had failed to secure a majority in the
elections just over. But we fancy the Governor
must have upset these plans, and peremptorily
insisted on Parliament being called together,
as it would be a grave breach of the

Mr. RHODES’S retire! from office. We have
always felt we ourselves would be
thorough progressives if Mr. INNES himself
took the leadership of the Progressives to
give effect to his policy, but his attempt to
pour new wine in the form of the Progess-
ive policy into such old bottles of
Opportunism as Sir G. SPRIGG Sir J.
SIVEWRIGHT, and Sir PETER FAURE et hoc
genus omne, is fraught with danger to both
the wine and the bottles. Third Parties, as
Mr. INNES says, are undesirable, but the
Original Opposition Party need not be that
Third Party. That was the Liberal Party ;
and those who, like ourselves, hold dear
the memory of Mr. SAUL SOLOMON and
those who worked with him, would not like
to see that Party unceremoniously dis-
missed. If Sir G. SPRIGG has seen the error
of his ways and adopted a pro- gressive
policy, in sincerity and not as a mere
profession, then by all means let not Mr.
INNES be the tail to be wagged by the dog
in such a party. Let him take his rightful
place as an old member of it at the head.

Argus,

Constitution to have a Ministry which is in
mortal dread of defeat, to carry on without the
necessary supplies being voted There was thus
no help for it but for the Houses to be called
together even before the Na- maqualand
vacancy had been supplied.

Interest now centres on the tactics Sir
GORDON SPRIGG and his colleagues will
adopt. The Ministerial press is unanimous in
urging that Ministers should remain in office
until a vote of No-Confidence in them is
carried. We fail to see what it is they will gain
by following this course. As we pointed out
last week, if they re- main in office until the
meeting of the Legislature, the onus devolves
on them to supply a Speaker from their
followers, and in the present state of parties
that is no light sacrifice for any side to make;
and the Ministerial party, already in a minority
is the least able to spare a member for the post.
It is not without considerable amusement just
now to read Ministerial organs on the political
crisis as it exists. Their supreme anxiety is to
maintain their attenuated party in office ; for,
as they are shameless enough to admit, the
prestige of office has a marked magnetism for
the Wobbler type of politician. That in this
asseveration they are absolutely correct,
anyone who has any extended experience of
public affairs in this Colony will readily admit.
But how they propose to maintain a minority
on the Treasury Benches is a problem which is
enough to excite the curiosity of the most
phlegmatic. Attempts are made to represent
Mr. SEARLE, of George, as an Independent
who might become Progressive, although the
supporters of that party were particularly
insolent towards that gentlemen during his
canvass owing to the fact of his inability to
oblige them in regard to a pledge to support the
SPRIGG Minis- try, in which he had no
confidence. Then Mr. DAVID DE WAAL is now
spotted as the member of the Country Party
who would oblige the Progressives ; but Mr.
DE WAAL on every occasion during the past
eventful session voted with his party; and it is
inconceivable how he can go back on his votes
after so severe a party struggle. Viewing the
Ministerial position from every standpoint, it
is hard to see how they can continue in office,
we cannot say in power, with any- good grace,
and the sooner they vacate it the better for
them.

Mr Innes on Parties.

THE Member for the Cape Division
made a speech on the 14th  inst. at the
annual meeting of the South African
Political Association. It came in nick of

Then, but not wuntil then, will the
Progressives secure the confidence of right
thinking men.

Supt. off Native Affairs.

IT has given us great pleasure and satisfaction
during the past week to see Mr. W. E.
STANFORD, C. M. G., the Superintendent of
Native Affairs, who has been visiting the

Native Territories, and is now being con- GORDON SPRIGG has the power, and its they always talk of Her Majesty the Queen
supporters will regard the future of the 55 if they were sent out from England to
Progressive Party with a good deal of perpetuate these evils ; but the truth is that

ducted by Mr. DICK through this district. The
present is Mr. STAN FORD’S first visit to these
parts since his appointment to the important

post, which, save in name, is that fonnerly Minister.”—Note, t.OO, that  the . Pro- dlSllklng the Natives and in that plat orm
gressives party contain “ so many points of

occupied by Mr. J. ROSE- INNES, senr.,
C.M.G. The visit of a highly-placed official
like Mr. STANFORD among the Natives is
always welcome. It serves to keep the people
in close touch with Capetown ; and nothing
eases them so much as pouring their
grievances, real or fancied, into the ears of
Government,  which  Mr. STANFORD
practically is, and a word of counsel and
encouragement from him goes a long way
with these people. We sincerely hope the visit
of the Superintendent of Native Affairs may
lead to a perceptible move forward in the
affairs of our people in these parts. It may be
said that Mr. STANFORD is greatly enamoured
of the Glen Grey Act as the sole salvation in

Native affairs. This is perfectly natural when it he gently grunted into the Prime Minister’s twenty years. He was on bis way

is remembered that all the good things in that
Act are word for word tran- scribed from the
admirable Report of the Native Laws and
Customs Commission, of which Mr.
STANFORD was a member, No greater mistake
has ever been made than to think that the Glen
Gray Act was the product of Mr. RHODES’S
“Continental Mind.” As in many other great
matters with which his name is associated, he
simply carried out the ideas of others. And the
incipient idea of the Glen Grey Act was Mr.
MERRIMAN’S for it was that gentleman who, in
1830, proposed the appointment of the Com-
mission of Experts in Native Affairs with a
view to self-government among the Natives.
All the leading ideas of the Glen Grey Act are
from the Report of that Commission, while the
faulty details and the hateful Labour Tax were
added by Mr. RHODES with a view to
conciliate the Bond. The tax has proved
inoperative, and we are sure there is now

time, as everybody felt the necessity of among the Bond no longer that feeling of bitter
some such utterance from a leading antipathy that made a virtue of the faults of the
politician, and coming from Mr. INNES of Glen Grey Act, and the time seems favourable

. .o . for a thorough overhauling of that measure by
all leading Cape politicians it was all the ;. light of its working in Glen Grey.

more appreciated, since the learned Deputation upon de- putation has been sent to
gentleman just now holds a unique Capetown by the Natives of Glen Grey to
position in Cape politics. Although the point out the places where the shoe was
Neo-Progressives have ranked him as one pinching; and our people have a right to insist
of themselves, they nevertheless do not that before the Act is extended to their districts
absolutely trust him, as he is too much 2 Select Committee of the House should be
tinged with what Mr. RHODES has appointed to hear the grievances and the

cvnically called “unctuous rectitude.” For proposed remedies. The Act as amended with
Y Y ) the concurrence of those who best understand

many years he had identified himself with Natives and the Natives themselves might
a party that included names long and then be extended to other. districts, the name
honourably associated with all that is Glen Grey being changed, to indicate its
straight, just and progressive in our general scope, to “The Native Affairs Act,” or
politics, like those of Mr. SAUL some such title. If the new Ministry sees its
SOLOMON, SIR JOHN MOLTENO, Mr. Way to take up these

VINTCENT, Sir THOMAS SCANLEN, and he

could hot be relied upon to do a

suggestions and give effect to them, it will

signalise its term of office am ng the
Natives by a reform of marked
beneficence.

Vaccination.

TAKING time by the forelock, the Town
Council of King Williamstown is strongly
urging the inhabitants to be vaccinated. Small-
pox is raging furiously in various places
throughout the Colony and in Johannesburg. To
ward off the invasion, and to limit its virulence,
it is most essential that vaccination should be
general. For this purpose arrangements have
been made with the view that on application to
the Town Hall every day people should be
vaccinated. It is rather late in the day now to
demonstrate the usefulness of vaccination, as it
is everywhere recognised, and it is of the utmost
importance that everyone should urge
vaccination upon everybody else, for his own
good and for the benefit of the community. In
Port Elizabeth there are, up to the latest advices,
46 cases, all of Indians, Malays and Europeans.
The immunity of Natives from attack seems to
be a strange phenomenon ; but it may be that
our people are better vaccinated, which is an
additional argument for that preventive.

Topics_of the Week

PARLIAMENT is summoned to meet on

grindstone of progressive measures by the the 7th October.

WE understand that the Petitions in
connection with the elections in Tem-
buland, Stellenbosch, Uitenhage, Bark- ly
West and Vryburg will bring to light
revelations, as to the methods adopted, such
as will startle the country.

~ WE always thought that Mr. GARRETT the

Lumor member for Victoria East. would put

is foot in it. He has now in a letter to the
nade the suggestion that the
constituency of Victoria East might be
disfranchised, because it has not a
sufficiency of voters. With Ons Lond we do
not think the Victoria East electors will be
Eleased with the young member’s first
ysterical effort to give it away.

INNES himself at Simonstown. including THE session of the General Assembly of long as the League will worship

the Presbyterian Church of South Africa,
held in Capetown during the past week has
come to an end. It was at- tended by
Ministers from Natal, the Transvaal and the
Transkeian Territories, and passed off
satisfactorily under the able presidency of
Rev. J. M. RUSSELL, of Cape town, who has
succeeded Rev. JOHN SMITH of Maritzburg,
as Moderator.

THE Congregational Union of South
Africa open its annual meeting in Uitenhage
today. About 80 Ministerial and Lay
delegates are attending the Serious over
which Rev. J. F. PHILIP, M.A.. of Graaff
Reinet will preside. On Friday evening the
members of the Congregational Church will
entertain their guests to a Reception in the
Town Hall, and on Saturday afternoon to a
Garden Party in the Park.

TIIF more ardent Progressives appear to
feel as little confidence as many of us in
Sir GORDON SPRIGG, the only difference
between them and some of us being that
they do not possess the courage of their
convictions—an old fault that of the
Wobbler type of politician. Hear what the
EP. Hemﬁ) has to say on the leader of its
party : “ The feeling with regard to Sir
GORDON SPRIGG is that though he is a safe
minister, yet he lack altogether the
qualities of a leader of a party, and that he
will be unable to take in hand and weld
together a new party entering Parliament
for the first time, and containing within
itself a good many points of difference.
The leader of such a party must not only be
a man capable of arousing enthusiasm, but
must also be a man of exceptional tact in
dealing with men. He must possess strong
personal influence if the party is to be kept
together, and show a united front to
Parliament. We doubt whether Sir

misgiving if Sir GORDON is formally
installed in the position of Prime

difference.” It is this fact which made Mr.
SAUER describe them as “ Progressive
humbugs.”

ON the defeat of Mr. NORTON for
Albany, and the return of Mr. SAMPSON in
his place the Eastern Echo (Aliwal North)
has the following interesting observation
The fortunes of electoral war have also
banished from Parliament one of the most
faithful followers of Sir GORDON SPRIGG.
This is Mr. NORTON, who for a good many
years has represented or partly
represented — Albany. He sat close
behind the Premier, in the House, and
besides being a sure “ vote,” whenever he
was wanted, was exceedingly useful to Sir
GORDON, as the supplier of whispered
translations of the Dutch speeches, which

ears. He took part in debates, now and
agam, on Agricultural topics, but his
absence will not greatly effect the House
or the Colony. His successor is Mr.
VICTOR SAMPSON, Q.C, a well known
barrister in the Eastern Districts’ Court,
and a brother of tbe ¢ reformer > SAMPSON,
who, with KARRI DAVIES, stayed so long a
time in Pretoria jail. Albany is likely to%)e
more frequently heard from in Parliament,
in the future than in tbe past. Mr. SAMPSON
bad been approached with reference to
other constituencies, and indeed, it is
understood that bis expen- ses would have
been paid for him if he would have fought
Victoria East against Mr. WILLIAM HAY ;
but this proposal Mr. SAMPSON declined.”

POLITICAL_SITUATION.

(“Imvo ” Special Wires.)
THE SPEAKERSHIP.
MR. SAUER FORMALLY

APPROACHED BY SIR GORDON.

MR. SAUER PREFERS THE FLOOR.

Capetown, September 21 (Special- Sir
Gordon Sprigg formally offered the
Speakership this morning to Mr. Sauer,
who declined. He thinks he can better
serve the country on the floor of the
House.

VRYBURG.

FOR purpose of record it may be stated
that the result of the Vryburg election was
made known on Thurszﬁly last (15 inst.) It
is as follows:—

HAARHOFF 822 P.
FINCHAM 816 P.
De Villiers 687 B.
Sonnenberg 681 B.

The Country Party is prosecuting an
?ippeal against the manner it was con-
ucted by the Millionaire Party.

THE DUTCH AND MISSIONS

[LETTER TO THE EDITOR OF " IMVO.”]

“You are not in such bad company
after all.”

SIR,—Every right-thinkingman should
honour and encourage the man who has
won for the Natives the goodwill of the
Dutch people, and as you are the man, “
Bravo, Tengo.Jabavu.”

Our kind friend, “New College,” will, I
trust, be well pleased to see that “your
Native readers” of your English columns
have read his contribution with great
pleasure, sincere interest, sublime ad-
miration, end supreme gratitude. It will be a
treat if his “ future contribution ” will soon
come to light; meanwhile we only feel the
mingled pain and pleasure ofy “ hope
deferred.”

The League teaches us to hate the Dutch
people; such doctrine is  against
Christianity, against [iustice, against hu-
manity, and against all righteousness, and
goodness.

The League, while disseminatin,
throughout the Colony such detrimenta
banetul principles, points us to one man
who has done the Natives of South Africa
the greatest harm. I would rather follow Mr.
J. H. Hofmeyr than Mr. C. J. Rhodes.

The Bondy Leader, as reputed, only spoke
in Parliament when certain measures
affecting us were being mooted; in other
respects he never exceeded the actions of
the ““ Mole.”

The League Idol (passing over the Raid,
which was an attack on the Dutch, not us),
called himself our father—indeed a father
who showed his benevolence to us in
Parliament by raising the Franchise,
rushing the Glen Grey %ill, imposing, the
Labour Tax, voting for oppressive
measures and turning out of the Legislature
our friends and who abroad wasted tbe
Mashonas, destroyed the unmolesting far
off Matebele Chiefs, legalised the
“Suspicions Bill and among other accounts
of goodwill seized the innocent Pondo chief
Sigcau, applied on him, before it was
legalised, the Suspicions Act, and lodged
him in the dungeon from which the poor
Sigcau was taken out by the kind hand of a
Dutchman, our honoured Chief Justice. Ivllks

r.
Rhodes our people would be fools to fully
believe in it.

Therefore, good friend “New Col- lage”
should take heart; the edu cated Natives
have seen how much subterfuge lies under
the term ““ Progressive ” nearly as well as he
does We have read as much of “History’’ as
the Lovedale wise-acres boast of.

In America there was no Dutchman, but
now where are the Red Indians? In
Australia what have the “Progressive > done
for the aborigines? Not destroyed them to a
man? In India what did the “ Progressives ”
do for the poor weak Bengalese, for the
Rohillas, and all the inhabitant of the vast
wealthy empire of the Moguls? What ? 1
say. Engl‘lis men are human beings, not
angels ! Fancy English ““ nabobs !” To the
Natives of India was the Englishman, Sir
Warren Has ings, more benevolent than the
Dutchman, President Paul Kruger to my
geople? Surely if “ Macaulay ” be no liar,

resident Kruger the Dutchman is better to
us Natives than Sir Warren Hastings was
good to the Indians.

I believe that the existence of the Dutch
people is safeguard to us “after all.” In time
of war “ Dutchmen shoot the Natives with

Mr Innes’s Speech.

FULL REPORT.

MODERATE AND MANLY.

The Cape Times gives the following
report of Mr. Innes’s speech ,at the annual
meeting of the South African Political
Association :—

Mr. Innes said he thought that the general
report showed an excellent report for the
Association for the last twoyears, and

oneof Whic

none of themneed be ashamed.
It showed that the Association had not lost

sight of real practical
work in regard to its interests in Cape Town.
It had kept before its mind the two subjects
of agitation and registration. They had
endeavoured to bring their views and their
principles before the general public of the
Colony, and they had also done some good
in the matter of registration within their
limits. At the same time they must do some
practical work.

THE PRESENT SITUATION.

People were apt to say that things were very flat
now, and that they would be very quiet in the
future. differed from them in that respect. - He
thought - they were on the eve of a time when
an association like that could do a great deal of

ood in focussing public opinion, and in

eeping its needs before the pub- lip. Now what
could true Progressives do at a time like that?
He would take the position of the Government
to begin with. They had not all of them been
enamoured of Sir Gordon Sprigg’s policy, but
when recently he came forward and initiated a

olicy in accordance with their views and
principles, they all of them felt it their duty
thoroughly to support him—(hear, hear)—and
it was their duty in the future loyally to con-
tinue that support, on one condition only, and
that was that the Premier continued to pursue,
and to stand by at all costs and hazards, a
thoroughly Progressive policy, and that was the
only . condition they, should make, for their
thorough and full support. They all felt that the
time for government by count- ing beads was
passed, and would never return, and they
trusted that any Government which they
supported would, regardless of consequences,
carry out the true Progressive policy in which
they believed.

THE BALANCE OF PARTIES.

Compromise was often necessary, but it must
be a compromise which did not give up their
principles, and which obtained something in
return for the com- promise, towards
Erotecting or forwarding the cause which they
ad at heart. Fortunately parties were so evenly
balanced now that any Government that came
into office would be very amenable to public
opinion, and that was %’-:rhaps the silver linin
to the political cloud. He thought members o
Parliament would be very amenable to public
opinion, and it would be the duty of all true
Progressives not only to keep the Government
up to the collar, but to keep their members up to
the mark. He only hoped that the Progressive
electors in tbe country would succeed in that
endeavour. If they did, nothing more would be
heard of third parties. There l%ad been a good
deal of unre- . stricted writing and talking lately
about that subject, but they all knew that third
parties were not in themselves desirable. It was
much better to have two thoroughly good
strong parties in opposition to one another, and
if the members of the new Progressive party
were all in earnest that state of things could be
secured, but in order to have two parties, those
Earties must be homogenous, and they must be
onest and sincere.

me ” is the “ Progressive” call. In time of
peace ‘“Natives help me to turn the
Dutchmen out of power” is the
Englishmen’s smooth request ; such artifice
as inhabits the “Progressive” breasts is finer
than even the Italian’s proverbial guile. At
the pinnacle of the Hill Artifice sits the
great man, our Father Rhodes, the “ Maxim
engineer ~ through South Africa.
he “ Progressives ” slander the Dutch
Eeople with clinging to slavery; but they
ave shown well enough their predilection
to slavery by indenturing the “ prisoners of
war.” (Bechuanas).
When they S“ Progressives ) come to us

THE THIRD PARTY.

If their new parties were that they would
never hear anything more of a third party,
but if members f%)r ot their Progressive
pledges on the platform, and if the new
recruits were not amenable to Progressive
influences, and if the party was to be used
and to be dragged away from its Progressive
ideals at the behest of any leader, then, as
sure as the sun shone, they would have a
third party, and the Progressive party, as it
existed now, would very soon break up,
because there were men in that party who
would not desert their principles at the
bidding of anybody at all, so that the party
had it in their own hands, and if they were
sincere there was no reason why they should
not hold together. But if that was not done a

they change within 30 days after their third group would inevitably break away.

landing in South Africa from liking to

occupy the same seats as the Bond which it REDISTRIBUTION. o
is only malice on their part to slander. As to the Redistribution Bill it was very
According to League practices envy is no fortunate that both sides of the House were
sin. pledged to redistribution. As far as they were
Item.—The man envying Sigcau in concerned, whatever progressive measure
Pondoland. was brought in they were bound to get to
Item.—The man envying Kruger in the some extent their grievances redressed, and
Transvaal being worshippeﬁ. he thought the Progressive members
I am, Mr. Editor, Yours returned were sufficiently numerous to
faithfully. NATIVE prevent any Redistribution Bill proceeding,
STUDENT. upon lines such as to still further aggravate
: the grievances under which they laboured. It
would be part of the duty of aﬁ, Progressive
electors to bring their influence to bear upon
their members, and upon the Government
not to let the matter drop, but to press
forward the Redistribution Bill if their party
remained in office, and if it did not to see
that any Redistribution Bill brought in by the
from other side conformed as much to their ideals

Johannesburg, where he had gone to induct 3 their energy could make it. (Hear, hear).
Rev. Ye- ke%o Mbali as minister of the Free FISCAL REFORM,

Church Native cause there. Mr. Stuart took a Next to Redistribution, the matter nearest to
ractical interest in Mr. Mbali from his their hearts was fiscal reform, and he trusted
oyhood, and he is the product of the that some earnest attempt would be made in

E’uﬁlsmﬂ MiS.Sifon' We rfej(iicq Wiflh him that 4" House to move in tl?at matter before the
¢ has the satisfaction of placing his protege : : :

in the Lord’s vineyard EFS a ﬁgllly-olr)daingd gf'mﬁ ?}Ttltottlll was pastsed into law. He did ?ﬁ’t

preacher of the Gospel. ink that the present concession given in the

Convention of a penny a pound on beef was
worth talking about, whereas the increased
duty on tea, which would mean the levying
and there is every prospect of the cause g{? gg{)ther duty on the Ccl)(Iilsumers of afollllt
prospering. The attendance in the church £1/,000 per annum, would come out of the
services is as good as it was in 1897, and Pockets of a section of the community which
though the finances have somewhat could least afford it. They all wanted union
ﬂuctuated’ the presence of a permanent with Natal, but id the interests of union with
minister will put matters on a letter footing. Natal it was better that they should have the

The help of one or two good evangelists is all Convention amended efore it finally

that that mission now needs, and it is hoped passed. [A Voice: What chance the Innes’

that they will soon be forthcoming. Liquor Bill?] Well, he did not know, but it
ok would come forward until it passed, and it
When Mr. Charles J. hLe}fey, R.%\/I, Cala, Was not going to be dropped. (Hear, hear.)
was acting magistrate at the Tsomo for a year

or so, one of the many pract}ical DELAGOA ?AY‘

improvements be introduced into the district They must all of them wish that the reported

was that of bridging the Tsomo River. A negotiations with regard to Delagoa Bay
splendid suspension bridge, made sufficiently were a reality, because be could conceive of
strong and wide to allow a two-horse nothing which would

conveyance over it, was opened last week by  settle the whole extra colonial South

Mr. Stanford, the Superintendent of Native African question so much as that, Without

Persons we Know.

It was a pleasure this week to see the Rev.
William Stuart, M.A., of Burnshill, looking
well and fit for more work. Mr. Stuart has
now been connected with Burnshill for nearly

Rev. Yekelo Mbali has been received by
the people and congregation in Johannesburg,

Affairs It was appropriately named “ The
Levey Bridge.” No magistrate, since Captain
Blyth’s days, has shown more tangible
interest in the Transkeian territories than Mr.

Levey. He has the aptitude of gaining the |

confidence of Natives, and of successfully
leading them on the way to improve their
condition and surroundings. This bridge has
cost over £1,100, every penny of which has
been collected among the Natives, and over
the erection of which they have had a certain
measure of control. The Tsomo is a most
dangerous river to ford, and many lives have
been lost in the endeavour to cross without a
bridge, and it is a remarkal le circumstance
that what bridges have been spun over -it have
been made at the instance of Mr. Levey,
whom we trust may live long and be
ultimately advanced to a position in which his
undoubted capacity may find larger scope.
Would it not be a grand thing for the Natives
if the Chief Magistracy of Fingoland were
revived, with Mr. Levey as incumbent?

wishing any ill to their, neigh- hour, the

could t%en, when the ques- tion was settled,
once and for all, await the course of events
with perfect patience. (Hear, hear.) Mr.

concluded by referring in appreciative
terms to the work of the executive of the
association, and especially to the labours of
Mr. Jagger on its behalf.

Powell’s Balsam o Aniseed.—Coughs.—Asthma Powell’s
Balsmn of Aniseed.—Coughs —Bionchitis.

Powell’s Balsam of Aniseed.—Coughs.—Lung Troubles,
Powell's Balsam of Aniseed.—Coughs.—Night ~“Coughs,
Powell's Balsam of Aniseed.—Coughs,—Influenza.
Powell’s Palsam of Aniseed.—Coughs.—Sure Re- medy.
Powell's Balsom of Aniseed.—Coughs.—Safe and Reliable

Trade Mark -Lion, Net, and Mouse. Established
1824. Sold by all Chemists throughout the world. In bottles,
Is, 1 1/2d. and upwards.



Ukufumane, Waneliswe
Kungekuhle

Make siti umvuzo wako zisheleni ezi-
ngamashumi omabini ngeveki. Usebe- nze nzima,
wenza konke obunako, uzive ukuba uwusebenzele
umvuzo wako. Kuhle ke. Kautelekelele xa ufikileyo
umggibelo, isuke inkosi yako ivele itshona, ifumane
ikunike ishumi elinesi- hlanu. Ubungecinge ukuti
upetwe ka- kuhle. Kubaugwa yintonina okunga-
vumi kusebenza kwabantu kukoyo ka- kulu
ngelixesha letu? Yini, kwezinye indawo yimivuze
neyure zokusebenza; iyafana lonto. Makugqondwe
ukuba um bhali lo uyenze lenteto ukucacisa into
enye-kupela. lyintonina ke lonto? Siya kayibonisa
ngelibali lilandelayo lenziwe ngulomntu ezicaza.

U Mrs. Sarah Dalby uti, * Ndipantse kubom
bam bonke ndangumlwelwe weei fosesibindi,
kwandawonye nokungapili, ndaquba kakuhle
kwada kwase kuqaleni kuka 1882. Ngelixesha
ndagala  ukuziva ndinzima, ndiyindongela,
ndidiniwe, ndipelelwa nayimihlali; ufele lwam lwa-
luncangati, nembumbulu ezi zamehlo am zimhlope,
zinemida emtubi.” Nje- ngokuba wonke ubani esazi,
okanye efanele ukwazi, lento yayisenza elibala
f/inyongo, ipapu ekubeni lingasebenzi,
ingenamandla okususa inyongo egazini, yasuka
yangena elufeleni, yazibonakalisa ngapandle.
Ukuguqulwa kwebala ku- yeyona ngozi inkulu
ebangwa yinyongo, enezinye izinto ezinetyefu, ifike
yonaka Use ukulungelelana komzimba wonke, ize
1velise izifana ezinengozi ezinje ngesi besixelwa
lelinenekazi.

“ Umlomo wam wawunesikwa.” uquba uti:
ndize kusasa ikakulu ndikatazwe kukufa,
ndikonyuluke kakulu, kanga ngokuba ndinge
akungesi.

" Ndandingakutandi ukutya; emva kokuba
ndityile bendiba nentlungu esi- fubeni nase caleni.

«

Bekufuti ebekuba nzima ukucukumisa into
etyiwayo; isisu sam singavumani nakancinane ne-
nto yolohlobo.”

[Oko kwakukubi, kodwa isisu sasisalu ngile
noko kunjalo. Ukutya okuninzi ngekwabanl%a
intlungu ezingapezulu, kuba ukutya okungacoleke
kakuhle ku- fike kuvunde esiswini, ize kube muncu,
kube ngumtwalo kwipapu elingenama- ndla, libe
zityefu emitanjeni, ezintsweni, nase lufeleni. Kanti

e ngapandle koku- tya wayeya kutinina ukuEila?
Lonto iayifana nokugqunyelelwa pakati kwa-
matye okusila amabini, elinye lingape- zulu, elinye
lingapantsi.]

" Emva koku,” itsho incwadi, nda-
ndinentlungu enkula nokubeta kwentli- zlyo.
Ngamaxa wambi bendiba nesizu- nguzane, yati
lonto yandilalisa pantsi. Imitambo yam yonakala
andabi  nakulala  kakuhle ebusuku. Kwati
ngokuswela kwam amandla ndalala pantsi nokuba
intsuku side zaqokelelana. Ndaya kuma ggqira atile,
ndaya nakwi Bartholomew ne University Hospital,
andaznza luncedo noko.

“ Ngo September, 1883, umyeni warn walesa
kwipepa lendaba lika Reynolds nge Ncindi
Epilisayo ka Nozala Sijili, wandifunela ibhotile
yayo. Ndati emva kokuyltata intsuku ezintatu
ndaziva ndi- bhetele. Ndomelezwa sesigamo, ndati
ggolo ukuyitata lencindi. Kwati ngexe- sha
elifutshane zonke intlungu nobundo- ngela zapela,
ndapila ngapezu koko nda- ndike ndanjalo, Oko
sekuneminyaka elishumi kwenzekayo, ukususela
oko andikazange ndibe nandawo indikatazayo.
Ngemibulelo emikulu ndingowako we- nene
(Signed) Mrs. Sarah Dalby, 93 Tottenham Road,
Kingsland, London, N., January 2, 1894.”

Kaubuyise iliso lako ke ubheke emva kumgea
wokuqala wencwadi ka Mrs. Dalby, wofika
kulamazwi ati “ Ndanga ndiquba kakuhle,” njalo
njalo. Yingca- mango elusizi le. Ubom bake
babusolo- ko bububl; wayefumana okungapantsi
kobe kumfanele, walahlekelwa yinxale- nye
yempilo yake—umvuzo. Niyandi- qonda apo
ndikona? Kakade. Nokoku- ba zizintenina indawo
esingavisisani ngazo (eluveni) ngokulunga kwemali
nobukulu bomsebenzi. Kuqinisekile ukuba wonke
umntu ufanelwe yimpilo entle engena gxeke
nelalupina uhlobo. Ngakumbi xa fcungeko mntu
wumbi ulahlekelwayo koku sukuba kusamkelwa
ngomnye. Hayi, hayi. Akunjalo, um- ntu opile
kakahle ulitamsanqa noncedo kubo bonke abantu
ake adibane nabo. Kodwa ke banayo na bonke
abantu impi- lo enjalo? U Tixo makasincede, hayi;
bambalwa kakulu. Nganina? Mandi- yeke gxebe,
impendulo Ibanzi andingeyi- niki namhlanje.
Kwinkita eninzi yabo bangati “ basaquba kakuhle,”
ndiyavela- na nabo, ndaye ndibacebisa ukuba ke
balinge eliyeza likankanywe ngu Mrs. Dalby.

AMANANI EMALIKE

«

E KIMBILI.

Ngolwesi Hlanu, September 16.— Umgubo 33s
nge 100 leponti, Umbona 20s nge 100 leponti,
Umgubo wonabona 21s nge 108 leponti,
Amazimba 20» nge 100 leponti, Isemile 7s
ngengxowa, Thabile 7s 6d nge 100 leponti, Ikafu
16s nge bali, Itswele 16s nge 100 leponti, Itapile
13s ne 20s nge 100 leponti, Ibhotolo 1s 6d ngepo-
nti, Amaqanda 1s ngedazini.

—o—
E QONCE.

Ngo Mggqibelo, 17 September, 1898,— Inkuni
16s ne 42s, Irasi 3s 1d ne 3s 3d nge 100 leponti,
Itapile 8s ne 15s nge 100 lepo- nti, Imbotyi 18s ne
21s nge 100 leponti, Umbona 8s 3d ne 8s 6d nge
100 leponti, Amatanga 2s 10d ne 5s 10 ngedazini,
Ilamuni 3s ne 7s n,,e 100, Amaqanda 10 1/2d ne s
31 ngedazini, Inyama yenko- mo 3 1/2d ne 8 1/2d
ngeponti, Inyama yegusha 8d ne 9d ngeponti.

—o-

Intengiso kwezinye indawo ibonakalisa amanani
amakulu. E Dohne (Cumakala) bekutengiswa
impahla nge 15 September. Thamile zitsalele kwi
33sinye, Inkabi zenkomo zihamba kwi £22 5s inye,
Tha- ngu zitengiswe ngamanani amahle; ziga- lela
kwi 30s 'de ziye kwi 32s inye, Inkabi zenqwelo £10
ne £12, Imazi ezisengwayo £13 ne £16 15s.

IZIFUNDO EZITILE ZASE MAKAYA

SERIES II.— OKUTYIWAXO, KUMIZI
EZAZIYO IZINTO, EZIFANELE OKO.

I, Dr. Tibbles Vi-Cocoa ibe yenye yezi- nto
ezigelekileyo zase kaya, k ways kute okukutya
kusiselo esingumangaliso ku- tabate indawo
epambili kumateko emizi ebalulekileyo. I Dr.
Tibbles Vi-Cocoa ikukutya ngemvela, ekungo
kulunga kwayo kodwa—ete yabekwa
komzi —eyakuti ke ekuhambeni kwexes
sisidlo sesizwe, ukuze ke ngoko kwande amandla
nempilo yomzimba.

Amadoda adiniweyo, nokubana akuta- zwa

1

abafazi abayi milwelwe, into- tnbazana ezikulayo
nabantwana abanci-

olungatetekiyo. Amayeza,

¢ Natal, ebingumfazi wendoda engu Wil

bubulwelwe bomzimba nokuba bobe- nggondo, i(ljérl}qu?ko indoda leyo, yemka namapepa ezinto zapakati

IZINTO NGEZINTO

I SULTAN YASE MOROCCO. — Kuvakala ukuba i

Sultan yase  Morocco igula  ngoku-

ngatembisiyo.

OTSHONILEYO.—Umfo ontsundu e Rau- tlni
utshone edamini lamanzi, ebelinga ukukupa
inja.

U DRrR. JAMESON.—Lomnumzana noko
bekute cwaka nje ebekade eko, usate tsi e
Ngilane kwakona.

UNKOSI TIKOSE,—Uukosi Tikose ozala- na
nenkosi zase Lusutu use Maseru okwa- ngoku
ngenxa yokungapili,

OWENZAKELEYO. — E Pretoria omnye umfo
ontsundu uwe kwindlu ezipezulu umgama
ozinyawo ezi 50, akubonakali ukuba wopila.

UTOFO.—Kubonakala ngati abantu baya
tingaza ukutofa, inga lonto ayingenziwe
ngokuba ukutofa sekukade kuzibonaka- lisa
ukulunga engqakagqeni.

INDLEKO ZEPEPA.—Indleko zegega le ndaba i
Times kutiwa zimalunga ne £8,000 ne £8,000
ngeveki. Kakade asinto yakufeketa lona ipepa.

ITYEFU—Iludoda egama lingu Ponitch
ihlauliswe ngapa e Bloemfontein £150
ngokusuke kufunyanwe igcine 600 ibho- tile
zetyefu ifuna ukuzitengisa.

U EX JUSTICE KOTZE—U Chief Justice
Kotze, obeyinkulu ye Jaji yase Transvaal
wagxotwa ngu Oom Paul. Woba kweli lizwe
ukubuya pesheya nge 16 October.

ILIsO E RHODESIA —Ngu Sir Marshall
Clarke onyulelwe ukuya kuba liliso le Kwini e
Rhodesia. Unduluka ekufeni kwenyanga e
Ngilane ukuya kwelozwe.

UKUFIHLWA  KWABANTWANA,—E  Bir-
mingham, 1p(esheya, ngenye imini ipolisa
laligoqulula kona, kwenye indlu lafumana Ikasi
ezlntlanu zizele zizidumbu zaba- ntwana.

UKUFA KOMYENL—Pesheya, e Oxford,
indoda engu George Cady ite xa kwenzi- wa
imigcobo, kudutyulwa kusitiwani, kuba itshata,
yadutyulwa ngengozi yafa kwa oko.

OLAHLEKWE BuCOPO BAKE.—Kutiwa e
Middelburg enye indoda emhlope ilahle- kwe
kukuqonda kwayo ngenxa yolunyu- lo.
Siyoyika ngati baninzi abalavuza nje ukuteta
ukususela oko,

AMASELA.—E Grand Hotel, e Johannesburg,
ngobunye ubusuku kungene ama- sela, afumana
u Mrs Cavanagh, umnikazi mzi; awamenzanga
nto. Eba ubugo- xo obukwixabiso le £1,200.

ABENZAKELEYO.—E Natal ngapa kwi
dolopu yase Durban kute bekususwa impahla
eyonakeleyo kumlilo obusand’ ukubako
kwadilika udonga lwawa pezu komnye wafa,
wangxwelerwa omnye.

OMADIWEYO,—I  Princess yase Austria
ibhadiwe, yaye eyonanto ilusizi bebesand’
ukulahlekelwa ngunyana wabo ngoku- zibulala
nge 1889 ekupela kwendlalifa kubukumkani
base Austria.

OBULEWEYO. — Ngobusuku be Cawa
yomhla we 4 ku September indoda engu Bates
ifunyenwe ifile e Pretoria, ekubona- akala
ukuba ibetwe entloko ngamasela. Kubanjwe
amadoda amane ngokumbu- lala.

ABASEBENZI — Kutiwa abasebenzi abe- mke
e Pietermaritzburg ngapa e Natal beya
kusebenza e Johannes%urg nase Kimberley
bakumawaka alishumi linesi- hlanu. Kuxa
kutiwa abantsundu aba- vumi kusebenza.

UMFANEKISO WE NKOSAZANA.—Ugale-
lekile apa edolopini umfanekiso we Nkosazana
u Queen Victoria, yindawo oya kumiswa kuyo
engekaziwa apo yoba kona. Abanye bati
mawube pambi kwe- ndlu zakwa Rulumente.
Siyaquba.

UMPINDEZELL.—Omnye  umfo  pesheya
ufumene  inyanga  yonke  entolongweni
ngokupindezela kanti ayifuneki lonto, Waye
nentwazana abekolwa ylyo, ite ke yakumala
wanqwenela ukuba seyike imyeka ancamise
okokuggqibela, suka wayiluma.

INGozl.—Enye induna ebihlala efameni ka
Mr. Nel. kummandla wase Grey Town, e Natal,
ite ibibuya etywaleni ngokuhlwa, ikwele
chasheni layo, yati kanti iliposile izibuko, yatsho
engxangxa- sini, kwapela. Thashe lona lisindile,
lz}yla kufika ekaya. Kulandiwe ufunyenwe sel’
efile.

INKANI YOMFAZI - Intokazi etile indu- luke e
Kimbili isinga ¢ Wimbleton nge treni, ibamba
nomntwana wayo. Uloli- we akemanga kweso
sitishi; yagqiba ekubeni ihle noko. Ke ngoko
igibisele umntwana lowo ngefestile, nempahla,
nayo yatsiba ebaleka njalo uloliwe. Ba- funyenwe
bengenayo nento le.

ZIHLA NGOKUHLA. — Ngenye imini, utsho
umbhali wase Roumania, umfana upume nemazi
enkomo, ezi zigelisiweyo ukuba ike iyekutya
ingca. eyifake inta- mbo entloko. Ukumka
komhla kubo- nwe ngemazi yenkomo ibuya
imrola umfana lowo seFeﬁle, intambo ibotshel}é-
Iwe engineni lake. Kucingwa ukuba wayibopelela
ena elunyaweni apo inta- mbo walala, lati
akutshona ilanga yafuna ukugoduka yona
inkomo, waqala ke uku- dibana nengozi,

AMAPOLISA MAWALUMKE.—Njengoku- ba
ijikela nje i Jaji ite ngapa e Graaff- Reinet yatetisa
shushu ipolisa ngokusu- ka liti lakumbamba
umntu obebulele inciniba limtatele bucala, lirole
ivolovolo liti kuye, ukuba akulirumi ityala lako
ndiyakukudubula kwangoku, wati aku- bona
lonto wavuma. Walikanyela pambi kwe Jaji—
wakululwa kwa oko. Siyazi ukuba kuko
amapolisa ayisebenzisayo lento, ngokukodwa la
angapandle ngele- lumka, ayabonwa.

UMIIKELO WE JAJ, — Ijaji
Mpumalanga iyakuwuquba
kwezindawo zilandelayo:—

King William’s Town, Thursday, Sept 22. East
London, Tuesday. September 27. Cathcart,
Saturday, October 1.

Queenstown, Monday, October 3. Dordrecht,

kwelase
umsebenzi

Monday, October 10. Cala, Wednesday, October
ambi 12- Butterworth, Monday, October 17 Umtata,
Ea ibe Monday, October 24 Kokstad, Monday, October

OGCAGCILEYO.—Intokazi etile ngaFa ei Dlll.lrban,
iam Wallis ite

kwakunye nomntwana obengo- mkulu,

yamshiya omncinane xa anya- nga ntandatu ezelwe.
nane bafumana uncedo Kufumaneke ukuba ikwele

usitemele obeza e Monti

amavumba mabi, kwakunye nomnye umhlobo wabo obe- mana ukuba

kwana nezo- te ayagqitwa yi Vi Cocoa ka Dr. hambela. Akuqondakali ukuba lento ingaba iteta
Tibbles ngobumandi nange ncasa efike lonto ntonina, ngoku- ba lentokazi ibihlalisene kakuhle
itsho umlomo womntu ofayo ube yinto emandi. nomye- ni wayo lowo.

nomzimba unge upilile.

IMIDUNOELA.—Olu Iulnhln Iwencwadi

I Dr. Tibbles Vi-Cocoa yonwabisa ama kaya ¢zidungudele eposini e Qonce,-'September 15, 1898.—
amaninzi ngokuti inike amandla emzimbeni Bob Bolder, Mrs-J Burns, Dick Darby, Mr Dick, A E

B ; i Greener, A F Harris, John Henshall (2d to
engeyite ngalemihla yaba yo nakele yakwisimo Johnson, C Krosnoh, Chas Mercer J] B Mohan, Dick

Revsan, Cleinboo
Ggalatu” Matiso Jafw (2d to pay), Maria Mboni (8d to

esingena kugqaleka kwangexa elinga pambili.
Ngexa le Blakfesi, Dinala nele Sopolo,

ay) G T
Freyman (2d to pay) Tikana

nangalipina kwezi yure zingamashumi amabini P
- . . - ; pay), Vongo Madolo, Martha Mzi- nyatl (2d to pay),
ane sine—i Dr. Tibbles Vi Cocoa iyakufu- Saul Makoboka (2d to pay), A Mpalala (2d to pay), K

nyanwa ikapukapu iwuhlaziya

umzimba; ancoko (2d to pay), Peter Ngadini (2d to pay) T Ntusi

Ipambili kunazo zonke ezinye iziselo, kwave (24 to pay), -Noneyi F Poswa (2d to pay), Noanti Soba.

kungeko nto ilingana nayo.

UQUBISENE NO LEWU.- Umfo ogama lingu Blaad,

1 Dr. Tibbles Vi Cocoa inokufunyanwa kuzo obengomnye wababehamba no Captain Lawley (Iowa

zonke izindlu zamayeza, ivenkile,

nezitora, wayebonisa intlola zama Mfengu umhlaba); ute ebe- ye

okanye kwi Dr. Tibbles Vi-Cocoa Limited, 21 kufuna amahashe amabini abelahleki- le xa kupi
Castle Street, Cape Town. Kwabafuna ukulinga esa%umle pantsi komti, wa%u— bisana nengonyama, ete

ukulunga kwayo, kutunyelwa inkonxana ibenye ayal

i salinda yonda ngamahashe abewakwele; kwabo-

yesampu- lu ye Dr. Tibbles Vi Cocoa ngapandle nakala ukuba makayidubule. Iwashiyile amahashe
kwentlaulo, Xxa umntu ebhalele wazixela apo yonda ngaye, yafika yamposa pantsi yemka nentsula,

akona (nokuba kunge post card), akankanyez

IMVO ZONTSUNDU.

apindela kwase- mahasheni, ifike emkile yabuyela
waku- ye, wayidubula ngapambi kokuba imenze into.
Akuko matanda naye ebesela- nele ebequbisene no

Lewu nje. Oku kuhle kwa Bulawayo.

UMHLA WE 17 SEPTEMBER.—Lomhla we 17
Segtemben ibiyimini yokugala kunya- ka we
5659 ngokubhala kwama Jodi, lyimini enkulu
leyo kowayo.

[JAJ1 E BHAT —U Justice Jones uwate- te amatyala

alomjikelo ngomhla we 8 September. Ijuri ezimbini
azifikelelanga zityiwa £2.— U George Handaside,
ulivu- mile ityala lokuba. Unikwe 3 iminyaka. —

I RULUNELI—Kuvakala ukuba u Sir Alfred Samuel Robert Wave, ucele ukuba ake ahlangane ne

Milner oyi Ruluneli ye Koloni yase Kapa usaza
kuti gxada" e Ngilane malunga nomhla we 28
kule nyanga.

INKOLO - ENGENDAWO. — Kuko impi
enentolo yokuba intsimbi zamangina amahashe
ezindala zizisa amatamsanqga. Enye intokazi

o N ; Ea) ngetyala
emhlope e Monti ike yabo- nwa iyicola iyiposa entgflongwem O aimond Neeta, ngokubeta aze

apange £4 7s ku Bo6i Luka Ukululwe kwele mali,

emagxeni ayo yaha- mba

Gqweta lake wavunyelwa. Jonathan Makepu no Jane
Malapa ngo- kubhaf;

—ubungqina abacaca. Bakululwa. - John Henry
Thompson, lokupanga impahla ekwixabiso le £24 ka
Gardner Benett ulikanyele. Unikwe unyaka onenyanga
ezintandatu entolongweni.—Somuel Dick Msemka

incwadi zobuginga. balikanyele

lobuginga unikwe iminyaka emine

ABAHAMBL—U.Mr. Mzamo ongu Mhle- Ii wani- kwa inyanga ezintandatu ngokubeta— Senrie

wepepa laba Ntsundu e Natal, ekutiwa Lipepa 1o Agzaar elinye ngu Madott, nge-

Hlanga lesi Zulu, uggite apa ukusinga ekaya,
esibe novuyo ukumbo- na. Kwano Rev. R.
Funani obengu mfundisi e Pietermaritzburg,

tyala lokubeta.

Unikwe inyanga ezinta- ndatu.— Ben Mabona,
umgcini kofu sho- pu no James Gwaxu elinye ngu Tom
ngetyala

lobuqginga bokwengezelela itshe-

Natal, oku- tshelwe e Rode, Pondoland, esinl%a kengokwabo, zama £46 6s 8d, bayibhala igama lika
a

ngase kareni lake e Tsomo—esitemba uku
seleya kusinga emsebenzini wake omtsha.

Mi
entolongweni.

chael Gleeson. Banikwe iminyaka emihlanu

IMVO ZONTSUNDU, NELISO LOMZI (NATIVE OPINION), SEPTEMBER 21, 1898.

INDLELA YOKUXONYWA KWAMA

BHADA E CHINA.

Esinye sezohlwayo ezibi kwezikoyo e China
sesenziwa kubabulali kona. Umntu ugcinwa ehleli
engavunyelwa ukuba alale ade afe. Pantsi kwale
mpato olosizana lupila intsuku ezisitoba nokuba
ziEshumi, kodwa ngelo xesha intlungu azivayo
azinakuteteka. Umnqweno wa ke kukuba avale
amehlo ake ozelayo, apumze imilenze yake
ediniweyo. nobu- copo, obubuhlungu
abunganganto! Nge- nyaniso, kukufa
okunokuvuyeleka kuti kile pantsi kwezimeko.

Kanti ke noko kuko abantu ababoyika- yo
ubutongo, ababa sesitukutezini kwa- kuhlwa,
kuba eziyure zokulala zifike zambi ngamapupa
awoyikekayo, ngengci- nga  ezimasikizi,
nemibono engaqelekile yo. U Miss Martha Visser
wase Fount- ain Street, Wellington, wagula
iminyaka emininzi bobu butongo bunje ngama
pupa amabi, nemifanekiso eba sebuco- tsheni,
njengoko axelileyo kumtunyva we “De Patriot,”
obeke wati gxada endlini yake kwiveki epelileyo,
ubusuku babusoyikeka kuye engabufuni nganto.
Kauve ibali lake: uti: * agula ixe- sha
elingapezu kweminyaka emitatu sisizunguzane
entloko, kwa nokungalu- ngelelani kwesifuba,
ndingakufuni uku- tya. Bendisiti ukuba ndike
ndangge ngqa ebusuku, ndazuza ubutongo, ndipu-
pe ndipapazela ndicanda isibhakabhaka, ’ze
ndiwe ngesiqupe emhlabeni, mhla- umbi ndipupe
ndikwele pezulu esebeni lomti lize lapuke, ndiye
kuwa pantsi. Ngalo maxesha bendidla ngokuvuka
ndinomncwino obuti umoyikise uma,
kangangokude eze ecaleni lam. Babe semaxaleni
ngam ; kwayiwa kumaggqira amabini, noko andabi
nakuncedwa, nda- da ekugqibeleni ndoyika
nokunggenggqa, ndixolele ukuti ngcu esitulweni.

“ Kwati ke ngenye imini endingena kuyilibala:
kwafika endlwini ipetshana le Pink Pills zika Dr.
Williams, ndaza ndazitata ezo pills ngecebo lika
ma. Ndaggiba ibhotile ezintandatu, zandince- da
kakulu, ndaba nokukutanda ukutya, bandomeleza
nobutongo. Ngexesha endandi kobo bunzima
ndandifundisa iklasi enkulu, endicinga ukuba
imitambo yam yenzakaliswa koko kusebenza :
ndada ndawuyeka lomsebenzi wam, ndingenako
ukuwenza. Kwinyanga ezitile ezigluleyo
ndagonda ukuba isifo siyandibuyela, ndaqala
kwakona wukuzi- tata ezi Pink Pills, zaba
nokunceda oku- peleleyo ngoku, ndabuyela
kwase kufu- ndiseni. Elinye lamaggira awaye ndi-
bambela liti ezi Pills zizo ezasindisa ubom bam.”

U Miss Visser ngoku upilile, wonwabi- le, ate
nangexesha lalencoko wabonakala enemihlali
yokupila. I Pink Pills zika Dr. Williams
zitengiswa apa e Safatika ngebhotilana zeglasi
ezingena ntamo kupela, ezisongelwe kwipepa
eligwangqa ekubhalwe kulo ngokuzeleyo igama
nge inki ebomvu. Zinokufunyanwa kubo bonke
abarwebi, okanye kwi Dr. Williams Medicine
Company, 43 Long Street, Cape Town. Kurolwa
17s ngebhotile ezintandatu, 3s 3d ngebhotile
enye, (ku- ngabizwa nto ngeposi). Zilunge kakulu
ekunyangeni  izifo  zonke  zamankazana.
Zikwagilisa nakwingqanggambo yamata- mbo,

eyamahleza, neyesinge, ingqele, umbefu, umgala,
nemingenelela  yenko- hlonkohlo, —yenggele
nomfulawenja. Zikwa liyeza eliginisekileyo

ukupilisa ukungasebenzi kwesisu, ukufa kwecala,
isifo sezintso, isibindi, intloko ezibuhlu- ngu,
umnquma, ukutyafa, ukupatsha kwentloko, nezifo
zofele. Amadoda aqotyozwe kukusebenza nzima,
okanye kukuzinikela’ngokudluliseleyo nasentwe-
ni-nina abehle ancedwe zizo.

IJONI ELINENGCWANGU.—Ngapa e Italy
ijoni elingu Gastaldo lidubule amajoni
amabini ngapandle kwesizatu. Kutiwe
belinxilile lanqwenela ukuwadubula. Hai
nje,

TO TONE UP THE
SYSTEM AGAINST
OPPRESSIVE HEAT
I Consider it Unequaled”

Mr. Edwin Bright of Brisbane,
Queensland, gives this strong testimonial:

I am pleased to say I have used

AYER'S

Sarsaparilla

both in the United States and throughout
Australia whenever I have felt the need of a
tonic. As a remedy for loss of appetite,
weakness and debility, and to tone up the
system to withstand the oppressive heat and
sudden changes I consider it unequaled.”

For constipation take Dr.

Ayer’s Pills. They promptly
relieve and surely cure. Take
them  with r.  Ayer’s

Sarsaparilla: one aids the other.

INCINDI YE ANISEED

ILIYEZA ELAZEKAYO KULO LONKE
ILIZWE, elitengwa kakulu ngabo bonke.

UBUNGQINA OBUNGACELWANGA,

I DEAN YE VERGER YASE WESTMINSTER
ibhala i i:—* Ndacetyiswa ukuba kendilinge i
Balsam ye Aniseed; ndenjenjalo, ndazuza
ukuncedeka. Ilu- nge kakulu emzimbeni nase
komelezoni ilizwi.”

U LIONEL BROUGH, Esq., ichule lemidlalo

elaze- kayo uti“ Ndicinga ukuba liliyeza elilunge
ka- kulu kubantu bemidlalo, ndaye ndisoloko
ndiliya- leza kodade nabazalwana bam.”
U Mr. THAMAS HUGHES, Chemist, Llandilo, October
1, 1896, ubhala:—*“ Isimanga, sendinemi nyaka
engamashumi amahlanu anesibitii ndise shishinini
namhla. Ndiyakumbula uma endinika i Balsam yako
yokukohlela nengqgele, sekuzakuba yiminyaka
engamashumi asixenxe yenzakayo lonto.”

. LIBEHLE LIZICOMBULULE
IZIKOHLELA. - UKUKOHLELA
KWANGOKUHLWA LI- . KUNCEDA
KAMSINYANE.

QWALASELANI UMFANEKISO
ONGENTLA * EMAPEPENI
ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati, “Thomas
Powell ’ Blaekfriars Road, London,”
kwisiqiniselo sakwa Rulumeni.

Ningayamkeli Imilinganiso. Labako
1824.
ABASE ZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA-
NGALILIBALI ELIYEZA LIDALA
LOKO- HLELO.

EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISIDI

KWISIFUBA SOM’BEFU,
NOMFULAWENIJA, njalo-njalo.

UTENGISWA NGABENZI-MAYEZA NE
VENKILE KWELASE
OSTRELIYA, ne
NYUZILANI ne KOLONI
ZASE KAPA.

Ibhotile 1s.11/2d. ne 2s. 6d.

UMKONDO m WE YUNONI

Ikompon1 Yenganawa ye Yunont

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo

Ukuya ENATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

» I

EE) 29

E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesino We
Nyanga
E DELAGOA BAY. mayela Yonke Imivulo

KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna ukugonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:

DYER & DYER, Limited JAS.
HODGES & CO. SAUER &
ORSMOND CHRIsTMAS &

LAMONT

UMKONDO  Tisw

B

... Queens Town.
... Aliwal North
... Molteno

... King Williams Town nase Emonti

WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALAWGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :
ABENCWADI —Basuka e Monti ukuya e London, badlule e Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI KWABO.-Banduluka ¢ Monti ukuya e London, badlule e Las
Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesba atile, mayela ngolwesi Tatu,

kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini

enyangeni,

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.
Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusi- nga e

Natal zonke iveki akufika ovela e Kapa

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababekise ku

ALLAN B GORDON
W. A. BERRY

YEHR CO.....oooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiies e
MALCOMESS & CO......cocevvruieinicnee

Eqonce.
Ekomani
E Burghersdorp.
E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi eziee Koloni.

The Castle Mail Packets Company (Limited), Terminus

Street, East London.

W. THOMPSON

WE VENKILE, YASE

WHITTLESEA.

IMPAHLA EZIBALULEKILEYO:

Eziketiweyo IPRINTI ze 6d zitengiswa nge 4 1/2d nge yadi.

IFLANELETI Ezilungileyo 5d nge yadi.

Intlobo Zonke ze DRESS STUFF ziqala 4 1/2d ziye kwi 1/3 iyadi.

ITYALI (Zentlobo Zonke) zigalela kwi 2/8 ziye kwi 18/- inye.

IFASKOTT—Zabantu Abakulu Nabantwana (Ezimhlope
nozamabala) zigalela kwi 6d ziye kwi 2/6 inye.

IKAUSI EZINDE (Ezinamabala nezingenawo) ziqalela kwi

b

KD R Yk ENOBORE

I-Ofisi Yokuquba Umsebenzi Wezaziso no-

kunika Amacebo ngezinto ngezinto.

CAMPBELL BROS.,

E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali, Nabapicoti, Nababuti bemali ezibaliweyo; Abameli EMA- TYALENI,

Kwezomhlaba, EMSEBENZINI,

Emafeni, Ezimalini,

Empahleni, Imveliso

Yomhlaba, Ngabameli kwinto yonke (Commission and General Agents).

BAZIMISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingcibi

kwimisebenzi yezandla, abawazi kakuhle umsebenzi wokumba emingxu- nyeni,
Abasebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwana mankazana,
Omhlope nontsundu bofumana kulilungelo ukuke bafike kwi Ofisi yabo ekuhlanganeni
INOKUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKQO kwe ALEXANDRA ROAD ne CATHCART STREET, nakwa W. D. SOGA, e-Bank

Street.

Abapati bemingxuma bozuza icham elikulu ngokuya kwaba bamagama abalwe

ngasentlapa.
Ngo Cingo: LORNE.

PEACOCK BROTE

E KOMANI

P.O.BOX 5.

RS,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani apa
wakuke uye kuva into abayibizayo pambi
kokuba utengise nokuba kupina.

[habile Ezinkozo, Ingqolowa, Irasi,

Imboty1, I-ertys

1, Umbona,

Amazimba, bahleli benawo.

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!
JW. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY,

VENKILE ENENCASA, IMPAHLA THLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “???” kona! Sondelani! ibetu ugovane ati

cwaka!

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA, ZIKUMBA,
UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa ??? ellhle. Hlohlani izipaji

nize. Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu

DYER&DYER

(LIMITED)

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld.
British South African Company
Commercial Union Assurance Co

D &D .

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS,

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON, CEMENT

Etc etc etc

APPLY TO

Dyerand Dyer, Limited,

GENERAL MERCHANTS,

John Lumsden and Co.

(KUMZI WO LUMSDEN),

E GCUWA.

BANOVUYO ukunqwenelela Izihlobo zabo Ezintsundu nabaxasi umnyaka wokonwabo
nonempumelelo entle Impumelelo kwizihlobo zetu. Ezintsundu. iteta impumelelo kumsebenzi wetu
esiwuquba nabo nge nzondelelo ngo kubanika amaxabiso angawo “ ahlau- lwa kwaoko” nakuzipina
intlobo zempahla zokurweba ezitengisayo. “ Umzi wetu ”” uyakusoloko uzele zimpahla zentlobo zonke
ezilungelelene nabahlobo betu abantsundu. Ngokukodwa sigcina Impahla epeleleyo yokutshata eyo
mtshakazi nomyeni, i Wedding Cake ne zonka njalo njalo. Sinqwenela ukuti kanjalo kwizihlobo zetu
ezintsundu sifikelwa zonke ezinyanga zimpahla eziza nenganawa zivela e Scotland nase England,
zitengwe kona kwezondawo zenziwa kuzo nge Cash. Nempahla zetu zitengiswa ngamanani

J. LAMONT,

NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.

U KUPELA kwevenkile ¢ Komani apo
amafama
azifunayo.

anokuzifumana zonke izinto

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo
ze Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingabo
Zamadoda, Thempe, Printi, Izihlangu, lsali, —
ngazwinye yonke into enokulangazalelwa
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga
aviwe ngapambili e Queenstown.

—0—

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge
30/; Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10,
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge 1001bs
; Ikofu 1/ ngoponti.

Kwakona unemfumba yengubo ezingono-
xesha, zonke ngamaxabiso  abaluleke
ngobupantsi. Lilo eli ixesha labahlobo betu
bangapandle ukuba batenge,

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokafanyanwa
ngo Boya, Izikumba, Imfele, ukudle njalo-
njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,

INGCINCA EZIMANDI

ZIYAFIKA kati sonke, zisigcobisa ngoku-
pindiweyo xa site sazamkela, sazisebe- nzisa.
Lenteto ilandelayo yenge ngcamango ewe
kumhlaba olangileyo, yaza ke yavelisa eso sipo
sikulu siyimpilo efezekileyo. Um- numzana
ondibhalele ese Klip Drift Farm Senekal, July 31,
1896, uti:—*“ Kungovayo olaknla endikwenzela
lemigcana imbalwe ngenxa ka Mrs. Jacob Smith,
wale fama ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi
Ngganggambo  Yamatambo kwi milenze
yomibini, nakwenye yengalo zake. Walala
kwaoko elukukweni, eba wobambeka ixesha
elide. Wada wakumbula nge Rheumaticuro yako,
wayitenga kwi sitora esikafapi, wayisebenzisa
ngokwe migaqo yayo, ekute ke kwixesha
elingapantsi kwentsuku ezintata wapiliswa ngqe;
anokawenza ngoka amse- benzi wase ndlwini
njengapambili, engapa- zanyiswa nayintwana
encinane.
Ndingowako obulelayo,

L. SMITH.

Eka JONES

l-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Africa kwi
Ngqaqambo zamatambo, Isinge, Nama- hleza,
Intloko Ezibuhlungu, njalo njalo, ipiliae intapane
yezifo ebezizikulu ngapeza kwezi
sezikankanyiwe. Inokufunyanwa kubo bonke
Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile
zalapa e Mazantsi-Afrika.

C.P. PERKS NO NYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “Ngeja,"
Imisesane Yokutshata, Amacici
Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHL

afanelekileyo kweli lase MAXOSENI. IZIHLO- BO ZETU EZINTSUNDU mazike zize kuziqondela

oku, zitenge konke ezikufunayo. Tina sotenga intlobo zonke ze mveliso ngamaxabiso ape- zulu ase

Malikeni xa bayizise kuti.

JOHN LUMSDEN and CO.,
E GCUWA.

BON MARCHE

(Oko kukuti Imalike Elungileyo, ngabula "Penny Mail.")

JOHN W. BAYES & CO Grahamstown

Ivenkile Enkulu ene Veranda,

(Ekoneni yo Bathurst Street ne Bala le Tyalike ka Bishop).

SIBHENGEZA intoeninzi yentlobo ngentlobo YEMPAHLA ETSHIPU nelu- ngele
elixesha Lonyaka eku Rwebeni ngayo, ngoluhlobo .

I German Print, ezona, 6d iyadi; Keleko Emtubi igalela 2 1/2d iyadi, Emhlo- pe i
Keleko iqalela 2 1/2d iyadi; Izigqubutelo ze Ngcawa 3 3/4d iyadi; Imiqulo yo- kwe i Shiti
ezicikiziweyo, 1s iyadi; Imiqulo yokwenza 1 Shiti ezine Mivambo, 1s iyadi; [zabhalala, 2s
6d sisinye; Ingcawa ekutiwa zi Mattross, ziqalela kwi 8s inye; i Flanelette, 3d kuye kwi 6
1/2d iyadi; Imiqulu yokwenza 1 Hempe, 6d kuse kwi 9d iyadi; Iprinti Ezimhlope ne Daki,
3d kuse kwi 9d iyadi; Ilokwe ze Moz; lin Emhlope, 4 1/2d iyadi; Imatrasi, 4|d kuse kwi 1s
iyadi; Sinento eninzi ye Tyali Zoboya, amanani aqalela kw1 3s kuse kwi 20s inye.—Isuti
Zamadoda, 21s, Ibhu- lukwe ze Twidi, 3s 6d ; Ibhulukwe ze Kodi, 3s 11d ; Thempe
Zamadoda Zokusebe- nza, 1s 6d inye; Thempe Zamadoda Ezimhlope, ziqalela kwi 2s 9d;
Ishuzi Zente- netya, 2s 11d; Idyasi Zamadoda, ziqalela kwi 8s 11d ; Iminqwazi Yamadoda
ye Stroyi, iqalela kwi Is ; Ikausi yamadoda, ziqale.a kwi 6d 1 pair; [zambrela Zama-
nenckazi, ziqalelakwi 1s; Ezamadoda, zigalela kw1 2s 6d.

Impahla Yendlu:

ezitshipu.
Impahla Yokutshata, Yokubekwa Izandla, Ilokwe,—Sihlell sine- ntlobo zonke,
ezilungele abant, u bonke.
Ningalibali ukuza e Venkileni yetu apo Impahla Itshipu. Amanani azo abalwe
ngokucacileyo, asinakuze sibize ;unanani ngamanani ngento enye.

J. W. BAYES & co., e Rini.

LIVERPOOL and LONDON and GLOBE
INSURANCE COMPANY,

Accumulated Funds, 31st December, 1898 £9,956,421
Income Exceeds £2,295,000 Claims Paid Exceed £33,859,000

Fire Insurances effected at Lowest Rates

Head Office for South Africa—Colonial Mutual Buildings, Cape Town
Manager—WILLIAM HAY.

Branch Office for the Frontie—Downing Street, King Williams Town

P.O. Box 6] Local Secretary—HOWARD MARKS.

Sine Tafile, Izitulo, i Komityi, Ilampu, njalo njalo,

MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.
IKLOKO' YAKO ne WOTSHI YAKO
ZINGAHLANJWA!

—YIYA KU—

N. MEYER

CAMBBIDGE ROAD, EQONCE.

Uzenza ngokutshipu, kunja- lo nje
zifungelwe.

GILBERT FOX & SON.

(Upawu Lwempungutye Elumkileyo),
CATHCHRT ROAD, QUEEN’S TOWN.

SINIKA amaxabiso apezulu ase Mari- keni nge Mveliso
zama fama, ezinje nge Habile, Ingqolowa, Umbona,
Ama- zimba, Irasi, Itapile, njalo njalo. Sisoloko sine
ntlobo ze Mbewu ye Habile, Imbewu ye Ngqolowa,
Imbewu Yombona, Imbe- wu Yetapile; kwane Ere,
Amakuba, Namagaba, njalo njalo, kwa

GILBERT FOX & SON,

Cathcart Road, Queen's Town,

NASE QONCE, NASE MONTI

W. J. STEWART,

(Ogama limbi lingu SITULO),
UNGU  MGCINI-NCWADI, = UMLUNGISELELI
WENGXELO ZE MALI, UMHLANGANISI
WAMATYALA, KWANOBU ARENTE.
Umbhali we Zaffrarian Building Society
Downing Street, King Wm’s Town,

P.O.Box 117

Ivenkile Yezihlangu

Zisamana ukufika Izihlangu zika ’Tyolo
ozimfa- nelayo umntu, ezomeleleyo, neziketiweyo
nguye.  Usawukonza  ngenyameko  umzi
wakowabo macala- na onke

C. P, MATYOLO, Boot & Shoe Warehouse
KING WILLIAMS TOWN.
Abameli Micimbi

ARTHUR E. M. WALKER

(Late of Jones & Walker, Kokstad),

UMTETELI-EMATYALENI,

NOMBALI-MINQOPISO.
EMTATA

WE WARNER,

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMA. KULU
ALE KOLONI.
E DUTYWA, PESHEYA KWE NCIBA.
UNOKUWATETA amatyala kuzo zonke i Ofisi
za Pesheya kwe Nciba—e Gcuwa nakwa Centane,

e Willowvale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata.
Uqu?m ngenyameko nempumelelo eyiyo.

Published by the Prorietors JABAVU
& BOKWE at Cathcart Street, King
Williamstown



Itole Le Mvo

NGOLWESI-TATU, SEPT. 21,4898.

AMA BHULU NE VANGELI,

KWABANTSUNDU.

I LOVEDALE NE “MVO.”
UKUTELEKISA.

NKOSl;—Andilitabati ipepa lase Dikeni i
Christian Express kwane lako, kodwa kwi
Cape Times yanamhlanje ndibone impendulo
ye Christian Express enge-nteto yako,
nangenteto. ka Mr. J. Tengo-Jabavu. I
Christian, Express ilinga ngenteto engacacileyo
ukubo- nisa ukuba ngama Ngesi izihlobo zaba
Ntsundu, asingawo ama Bhulu.

Ibisoloko ingu mcamango wam ukuba ke
sitelekise umsebenzi wevangeli kuntsundu
owenziwa ngama Bulu kwelilizwe, kwano
wenziwe ngama Ngesi akweli. Kuyabukeka
ukukangela indawo ezinjenge Lovedale,
Butterworth, Blythswood ne Zonnebloem e
Kapa, nezinye indawo ezingo msebenzi we
Ngesi nama Skotshi. Kodwa ke. ukufike
ezindawo zitelekiswe nokwenziwa

ngama Bulu, lonto ayintle. Beziyakubako na
ezi ndawo ngapandle kwe Ronaskapu
zapesheya kolwandle kuma Rabe ngapandle
koncedo lwe Komfa yama Wesile yapesheya;
ngapa- ndle koncedo lwe S. P.G. yama Tshe-.
tshi apesheya, nangapandle- koncedo olupuma
ku Baroness Burdett-Coutts? Umsebenzi omhle
wokushunyayezwa kontsundu kule Koloni,
sigamo somsebenzi wapesheya kolwandle,
ungumnqweno wama Ngesi apesheya ukunga
ubu Krestu bungahamba kuzo zonke izizwe
ezinigabemi belilizwe.

Kodwa yintoni na eyenziwe ngama Ngesi
nama Skotshi akwelilizwe ukwenzelwa aba
Ntsundu?

Ingakanani na imali yobufundisi epuma
kwityalike zama Ngesi alapa?

1 Express ibuye ixele okwenziwa yi
Koloni; kwimfundo yaba Ntsundu kutelekiswe
nokwenziwa e Transvaal nase Free Sate.

Umbali ubala engazinto. Akazazi indawo
ezinjenge Witseshoek pesheya kwe Gqili, apo

isizwe silungiselelwe kona ikwinto
zompefumlo nezentlalo. Ubuye alibale ukuba
irafu  evelisa lemali bafundiswa ngayo

abantsundu apa e Koloni, ayipumi kuma Ngesi

odwa, kodwa ipuma nakwinto eninzi yama

Bulu, aye engawona maninzi, kengoko’ akupa

eyona inintshi imali kwingxowa ya Komkulu.
ITYALIKE YAMA BHULU.

Ke ngoku make sitabate Ityalike Kamq
Bulu e Koloni, yeyona tyalike inkulu kweli
lizwe, nakuba amalungu ayo

engabonakalisi_butyebi belizwe xa siwa-
telekisa nobunintshi bawo, kanti yintoni
esiyifumanayo. Letyalike iwahlulahlule
umsebenzi “wayo indidi ezimbini
opakati kwe =~ Koloni nongapandle.
Inabafundisi aba 30 abanetyalike zabo
ezomeleleyo abaxaswa yiyo, bayekwi-
ndawo ezinintshi behambisa. ilizwi nakwi
Netevu  zelilizwe.  Ukwenza, um-
linganiso. ~ Kulendawo  yokugqibela
ndingafika ndibalule indawo ezinjenge
Dordreri ne Alvani. Kwezindawo um-
sebenzi wenziwa ngumfundisi omnye,
kude  kubonakale ~ukuba kufuneka
kunyulwe omnye wokumncedisa. E
Colesberg u Mr. Petrus Joubert ungom-
nye ongumzekelo omhle waba Dala ku- ma
Bulu. Uwuqube umsebenzi we Lizwi
kwityalike zabebala ixesha elide, ene-
ntsikelelo ezinkulu. Kaukangele owo- na
msebenzi mhle ekuhanjisweni kwe Lizwi
kwabebala e Koloni wonke uxa- swa
yityalike eyaziwa ngegama lokuba
ngumsebenzi wama Bulu kwabanyama.

Unentlanganiso yokuhanjiswa kwe Li-
zwi elaulwa ngabafundisi kunye naba Dala
abangabebala.” Ityalike-enkulu ' ipetwe
ngabafundisi_abane abayi Komi- ti yayo.

wintlanganiso ezimbini zaba- fundisi—
engase Ntshonalanga ne Pakati, kuko
ityalike zabebala; E Wellington ngama 700
amalungu, Wynberg 800 Malmesbury 450.
Ziko nase Ceres, Kapa, Elandskloof,
Zuurbraak,. Riebeekskasteel, Montagu,
Frenchhoek, nase Calvinia. Kweli pakati
zezi: e George 780 amalungu, ako nase
Beaufort West Middelburg, Graaff Reinet,
Beacons field, Kimberley, Richmond nase
Victoria, West. ] )

KwaRona.nga. andle kwezindawo ezi-
netyalike eziqnileyo ziko. ezinye nase
Prince Albert, Lady Grey, Upington (600)
Fraserburg, Ebenezer, Caiv1n1a, enhardt.
Rondebosch, Van Phynsdorp, Riebeek
Kasteel nase Clan william.

Ngoko ke paula ukuba wonke lomse-
benzi wenziwa; apa e Koloni,-kodwa,
yityalike yama Bulu, umsebenzi okule
ngangokuba kunamhlanje i Netevu
mhlaumbi abebala betyalike angase.-.
Ntshonalanga sebe nokuzisa xa apa kupela
wonke lomsebenzi uxaswa apa kupela
kungatetwa nto ngendawo yokuba kuko
ama_Bulu ngase Mpumalanga angeka
katali ngumyolelo we Nkosi ukuba iva
ngeli ishunyayelwe kuso sonke isidalwa ;

. A . . 2
kwanjengokuba into eninzi yama Ngesi

ingenanto nompefumlo womntu-
“omnyama.”
NGAPAYA KWE KOLONI.

Make sikangele ke ngoku umsebenzi
ogutywa kwayityalike yama Bulu kwi
ndawo ngendawo.

1. Zoutpansberg. Lasekwa apo kwa ngo
1861 ngu Rev.-MacKidd, elisoloko lema,
ngoku ngo Revs. S. Hofmeyr no

[tole

[Le "Mvo"
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S, P, Helm, B A., no J. W. Daneel, bencediswa
ngabavangeli abanga 30.
2. Waterberg, ngu Rev. J. N; Murray.

3. Banyailand, ¢ Morgenster, kufupi
nendonga zase Zimbambi, apo ngu Rev. A. A.
Louw no Dr. J. Helm nabavangeli.

4. Pilaansbergen (e Saulspoort), ngu
Rev. Henri Gonin kunye nabavangeii,
wagala apo-ngo 1862; unempumele’o.
5. Mabies kraal, ngu Rev. J. P. Roux.
6.  Mochuli, kun Mabakatla, apo ngu

tamsanqa kuma Fama Antsundu

AMAFAMA antsunsi akazi ukubaaziyekele indyebongoki-kungayilimi ITSHIKILI- Isetyenziswa
Kakulu apa
Ngamawaka i waka eponti zobunzirna be Tshikili ezivela kwamanye

e Koloni ngabantu abamhlope nabantsundu.

Rev. P. Stofberg, B.A B D.. ho Mr. Joubert, ANAZWe ziza kweli, kanti inako ukulinywa. I-akili kweli iyalingenisa

no Misses Retief no Neethling.
Linchwe ungomnye Wamakolwa alotyalike.
Ewuncoma kakulu umse- benzi.

7. Greytown, e Natal, ngu Rev, A. M.
Hofmeyr, B.A apo kufundiswa kona
abavangeli.

Unkosi {
shumi leponti.

Lixesha lokulinywa kwayo eli u SEPTEMBER no OCTOBER,

emva kwemvula. Ilinywa kumhlaba omvungumvungu. Ayityiwa

8. Wokkerstroom (Transvaal), apo inxaso zinkumbi, ayingenwa nayi rusi. Yinto yokulinywa kengoko

ipuma ku Manyano Lwamadoda- na’
Akolwayo etyalike yama Bulu, ngu Rev- P, Le
Roux, B.A., umsebenzi uqu- tywa e Utrecht
nakwezinye indawo apo e Transvaal.

9. Nyassa kwelipakati e Afrika.

(1 ) M'vera, ngo Rev. A. C. Murray,
W. A. Murray, B.A., abazalwana o Vari der
Westhuizen, McClure, nodade Murray,
Zoudagh, Stegmann, no Helm.

(2) Kongwe, ngu Rev. R. Blake.

(3) Mkoma, ngo Rev. T. Vlok, no

Fryluck.
(4)  Livlezi, ngu mvangeli.
) Cape Maclear, ngu mvangeli.

UMBULELO KU MHLELL

Incwadi yam ngati selinde, kodwa indawo
ezibaliweyo ziyakwanela ukuba uyipendule i
Christian  Express. Wonke lomsebenzi
wenziwa, uxaswa zityalike zama Bulu ase
Koloni. Ama , Ngesi angabonisa nto ilunge
ngapezu kwalena? Bendingavuyayo ukuba be-
benokubonisa umsebenzi obanzi nomhle
kanye owenziwe ngabo owenziwe
ngonyana ‘bawo hangemali epuma kwe- zawo
ingxowa, kodwa ke abanako. Ke ngoko Mhleli
akulahlekile ngenxa yoku kwindawo ote
watabata  yona  kolunyulo lupelileyo.
Kolwandim uwuncedile um- sebenzi we
Lizwi kwabantsundu. Yinto enintshi namhla
abavoti abangama Bulu abaya kusabela xa
kungomsebenzi wokuhlambulula abantsundu
nge Lizwi. Yinto emasiyibulele keleyo.
Ingumvu- zo wemizamo yako encomekayo
obuye- nza ngolunyulo.
Mhlaumbi-i Christian Express ingati lento
iteta  ntoni na  mayela  nonyulo?
Mandiyipendule londawo ngokuti ukulwa
ebekuko bekungeko pakati kwe Bond neLiki,
kodwa bekupakati koRh des nabe Afrika.
Ngobu Afrika kuqukwa yonke into, bayeke
abakokeli bexaswa yinto’ enintshi yabafundisi
be-tyalike yama Bulu; kubo kuko abona
basebenzi bakuteleyo kwisitiya se Nkosi.
Amadoda akwanje ngo Mpati we Christian
Express ukungafuni kutyolwa yi Christian
Express, ngokuti banga ba- vukeli mbuso.

Babaxasile o Messrs; Schreiner, Mer-
riman, Hofmeyr no Sauer ngokuba bebefuna
ukuhlamba izandla zabo kwi- nqubo zika
Rhodes . ezigwenxa nezalu- pina uhlobo.
Ndingakubuza ukuba u Mhleli we Christian
Express waba ngote cwaka na ngexesha
ekwakaqutywa 1mfazwe yama Ndebele?
Nangexesha u Mr. Rhodes wangenela i
Transvaal ngapandle komteto? Nangexesha
awaye ngenisa u Mteto wokufakwa kwabantu
entolongweni ityala lingatetwa e Transkei.

Ndim,

.NEW COLLEGE.
Ndobuye ndiwundulule lomcimbi ndi-
yatemba woyibeka pambi kwabalesi bako aba
Ntsundu lencwadi.

ISIFUNDO SE BAIBILE.
SE GAWA 25 SEPTEMBER, 1898.

Unyulo lubange ukuba wonke umntu
acinge, atete ngento zombuso, oko kukuti
ngozin(tip zokupatwa kwelizwe nabantu.
ngalendawo 1 Baibile- isifundisa  into
eninzi. Izifundo ezilishumi linesibini
esizifunde ngezinyanga zintatu bezibhe-
kiselele kumhlaba wama Sirayeli ukusu-
sela mhlana wanikelwa kuwo, kude kube
sekutshatyalalisweni kwawo. Make
siqonde. ke ukuba ezizifundo zitinina ngeli
letu ilizwe. .

1. Izahlukano zibangwa zizinto ezinge-
zizo obulungisa eziba%«) pakati. kwaba-
ntu abapati babo (I Kumkani xii.)

2. U Tixo utumela izohlwayo esizweni.
ngenxa yezono zabantu (I Kumkani xvii)
3. Abantu bonke mabazinyulele u Yehova,,
bavume yena (I Kumkani xviii.)

. 4. Inkohlakalo yabantu ibanga ukuba
abafundisi babo badane (I Kumkani xix.)
5. Ukunyoluka kwabapati kutshabala-
lisa abantu,(%]Kumkani xxi.l)3
6.  Abakokeli abalungileyo. basisipo
ezilungileyo ,sika Tixo ebantwini (Il Kum-
kani ii)

7. Abantwana balitemba kwisizuku-
Iwana esizayo, ngoko ke badanelwe uku-
qeqeshwa kakuhle (IT Kumkani iv.)

8. Umntu ngamnye kufuneka ehlanju-
lulwe (II Kumkani v.)

9. U Tixo ukusela abatembele kuye (II
Kumkani vi.)

10. Ukoyiswa kwentshaba zabantu
kungenxa yamandla ka Tixo (II Kumka-

11. Xeshikweni, uhlanga lucumayo
kubako ingozi yokuba hleze abantu ngo-
kungakatali bone (Amos vi.) ’

12. Isono siyalutshabalalisa uhlanga (II
Kumkani xvii.)

Kumbulani amazwi ka Solomon ati:
“Ubulungisa bupakamisa uhlanga, ko- dwa
iSOI)lO lihlazo ebantwini ” (Imizeke- liso xiv:
34.

ngamafama antsundu. Make ilingwe.

S. SALOMON,
Umenzi Wekofu ne Tshikili,

E QONCE.

SOLOMON 3. T. DAMBUZA,

Umcweli no Maki, e Bai,
W AZISA umzi wakowabo Ontsundu ukuba unokuwakela IZINDLU nge Zinki,

namaplanga ngapakati, Azihombise; ITYALIKE ezine Mpahla yazo yonke ; E Bayi na
PINA ape Afunwayo. Ngexabiso elepantsi.

Wenza ne BOKISI EZINTLhI nge £3 ihlaulwe kwaoko; EZABA; TSHAKAZI,
ezine drawers ngapants’, £2 10s, Indleko zokutnnyelwa zihlaulwe ngulowo sukuba

eyifuna.

S.S.T.DAMBUZA, Raleigh_St,_Port_Elizabeth

The New Jagersfontein Mining and Exploration Go,

(LIMITED).

JAGERSFONTEIN MINE

The General Manager intimates that able
and strong men will find work,

Good Wages. Food Free, and Good Treatment.

IKOMPONI ENTSHA Y ASE JAGERSFONTEIN YOKU
MBA NOKUPANDA. LIMITED.

Umngxuma wase Jagersfontein

Amadoda apilileyo, awomele
leyo owuzuza umsebenzi.

Imivuzo Iyamkeleka kutyiwa kwakona nempato intle
Kakulu

| KAYA LABANTSUNDU,

NDAZISA bonke abahambi abantsundu pakati kwe Komani ne Cala ne Ndwe. Ukuba
ndiceina [-Kaya Labahambi e Lady Frere (Cacadu). Aba- ntsundu bamkelwa ngobubele
obukulu-. Impato intle.

Nalo ekungeneni ngakwi Post.Qffice. Yiyona Hotele yokugala epata kakuhle
Abantsundu. Nakuya kuyo.

UMNINILO NGU

THOMAS SKINNER.
COMMERCIAL_ HOTEL, LADY_FRERE.

KUTENGISWA Inkomo Zohlobo kwela Mampondo angase Mpu- malanga.
Umnini wazo uyemka kweli. Abazifunayo boya okanve batumele ku
LOUIS CALVEY, Lusikisiki.

-HOTEL YASE XONXA (Driver's Drift)

(Pakati kanye kwe Komani ne Lady Frere).

R. H. FLYNN - - - UMNINIYO

Le Hotele njengokuba isezandleni zompati omtsha nje. ite yalungiswa
kakuhle, naba hambi-banokufumana izinto zonke ezifanele Kileyo. Itafile inezinto
ngezinto, nabaququzeleli abangabo. Kugcinwa ihabile entle. Izitali zibanzi, ne
grum ekuteleyo. Bonke abantu baya menywa, baye bengayi kudaniswa.

AKA NOGQALA

AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo

ALUNGISELELWE nge nyameko nange
ngqondo kumzi wake wamayeza e Bofolo
aya ikakulu enziwe ngemiti yamayeza.
Aluncedo eliqinise- sekileyo kwizifo
enzelwe zona.

Iyeza Eliqinisekileyo— Incidi yoku ukulunywa
yi nyoka njalo njalo...
Umpilisi— We sisu segazi njalo njalo
Elase Afrika—Lokuyipilisa msinya
kwaoko Incindi Yazityalo - Yokupilisa
intloko Umhlambi Omtsha we liso -
Wokupilisa amehlo abuhlungu
Umciza we Zityalo we Alkali -Wece-
sine...
Elokugaba Elitsha - Le Ngganggambo
Zamatambo
Umdambisi—Wokutsha
njalo njalo
Umciza omandi we - Wokunce-
da intsana
Elemisipa—Lokuruneka
Elase Indiya lokunika mandla - Xa
uno-
kutyafa njalo njalo
Umpilisi ~ Ongumangaliso—Amafuta
ama-
nxeba nezilonda njalo njalo
Umgudisi— Wobuso oburabaxa njalo
njalo

Umgubo—Wesisu esesine
Xesha njalo njalo
Umpilisi we Cancer
I  Germicide—Zokupilisa i Gcushuwa
njalo
njalo

segazi

Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu nangesi Xosa

Lamanani axeliweyo
ngapandle kwepotti.

JESSE SHAW,

EDICAL IBOTANIST, ETC...

FORT BEAUFORT.

ORSMOND'S

PREPARATIONS
GREAT AFRICAN

REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE

FOR FEVERS AND COMPLAINTS Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC. DIARRHOEA. DYSENTERY AND SUMMI
BOWEL CQMPLAINTS.

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISODERS
ECZEMA AND ERUPTIONS
SORES, SYPHILIS. SCROFULA
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES

FRUIT PILLS

FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS
PILES AND CONSTIPATION
ARE MILD AND EFFECTIVE

HERBAL OINTMENT.

FOR NEW AND OLD SORES SKIN DISEASES
RHEUMATISM. PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY

PREPARED by G. E COOK,
MEDICAL HALL

KING WILLIAM'S TOWN
KAFFRARIAN PRIVATE SCHOOL

ESI Sikolo sivulelwe 7?? isi

Ngesi neni Xosa. Kufundwa ne
Dutch, Latin, Greek, Mathematics ~ Sci-
ence ne Civil Service, ngabatandayo
Umniniso ngu

W. A. SIWISA Fort Beaufort

C. A. Jay & Co.

BASE QONCE
BAFIKELWA. ngeveki zonke zinga- nawa
eziza nempahla zentsimbi.

Izinto zokusebenza, zentlobo zo- nke,
zawo onke amashishini Izitya—Ezegilasi,
llampu, Iparafini, Amagaba, Imihlakulo,
yentlobo zonke, Amazembe, Ibedsteads
njalo-njalo.

ITESTAMENTE ENDALA
NGEMIBUZO NEMPENDULO

NGU

REV. W. A. GOODWIN, M.A.

Yaguqulelwa esi Xoseni Alfred B. Jele
Inokufunyanwa ngoku kwi Ofisi
Mvo, nge 1/6; nge 1/9,




ITOLE LE MVO, SEPTEMBER 21, 1898.

THE AFRICAN ASSOCIATION.

Imvo Extra.

OFFICERS: President, Rev. H. Mason

Kusandu Kushicilelwa Ngexabiso
le Tiki (3d).

Joseph, M.A., Antigua, B.W’.L; Vice-

WEDNESDAY, SEPTEMBER 21 1898

eone; Hon. Secretary,

President, T. J. Thompson, Esq., Sierra
L H. Silvester

Indlela Yo-Bomi

Williams,GTrinidad ;A dresii . Commé)n

Room, ray’s Inn, London, W.C.; THE WAY OF LIFE).

BIBLE LESSON Treasurer, M>rls. A. V. Kinloch, Kimber- ( )
ley S.A.; Executive Committee, See —NGU—

INTERNATIONAL B.R.A. Rules.

Dear Friend,—I beg to call y(flur
this
Association in England; its Rules and
Circular are herewith enclosed. The active
membership embraces all Members of the
Race, as it is intended to represent here, in
this country, their views upon matters
affecting their welfare in and throughout the
. . mpire. Besides, it aims at a union
The election has made everyone think for the furtherance of the highest and best

attention to the existence of

FOR SUNDAY, 25TH SEPT., 1898.

(Specially contriduted to “IMVO.)

Subject: *“ Review.”
J British

Charles K. Hodges.

(IGUQULELWE ESI XOSENI.)

Inencwadi Ebhalelwe Abantsundu base S, Afrika,

—NGU—
BISHOP TAYLOR,
We Methodist Episcopal Church.

and speak of politics,that is of the thinlgs interests among our people. Believe that this [nokufumaneka ku Rev. R. LAMP-

that concern the country and its peo

during the quarter have spoken of the land reply-
of Israel from the time it became a
kingdom till its destruction. Let us see
what these lessons teach us about our
country.

1. Divisions are caused by something
that .is wrong among the people or their
rulers. 1 Kings 12. A \
2. God sends punishments on a nation this kind there must necessa_nlﬁ
for the sins of the people. 1 Kings 17. deal of preparatory work. This
3. Letall the people choose Jehovah as the attention of the Founders, and the
tll;geir God, and acknowledge him. 1 Kings
4. The wickedness of the
their teachers sad. 1 Kings 1 p
5. The greediness of rulers destroys the
people. 1 Kings 21.
6.  Good leaders are God’s best gift to and
the people. 2 Kings 2. (b)
7. ildren are the hope of the gene- West Indies.

Yours trulg,

H. S. WILLIAMS,
Hon. Sec.

Common Rooom, Gray’s Inn, London,

BRIEF STATEMENT.

]9)eople makes

ortant matters, viz..—
(a)

ration that is to come, therefore they must
be well brought up. 2 Kings 4.

e. will commend itselF to you the Committee
Now on this subject the Bible has much to solicit your member- ship and co-operation,
leach us. The 12 lessons we have had and they will be pleased to have a favourable

In the formation of an Association o
be a grea
as received

The question of the treatment of
the Bechuanaland Natives in South Affrica;

The distressed condition of the

In the first case the Association by
resolution protested against the slave policy

LOUGH, Wesleyan Book-Room
Queen’s Town. E Natal ku Rev
C. K. HODGES, Estcourt. Nakwi
Ofisi ye Mvo, King William's
Town.

Rev. W. HUNTER umbhali

“Womhlobo wabashumayeli, uti
“ Izimvo ezikule ncwadana zezi zifu-

fneka kariye kwaba Ntsundu ndaye
¢ ndikolwa ukuba ubuko bayo bovelisa

okulungileyo.”

INTLOBO ZONKE
[E BABILE,

Ngenteto ye Sixosa,
Zinokufunyanwa
KWI OFISI YE > MVO,” EQONCE

confidently believe that the near future will
show a fair measure of success. It may,
however, be pointed out that the Association
has already taken action on two very im-

kwanakwa

8. Each man needs to be cleansed. 2 of the Cape Town Government re the
Kings 5. treatment of those unfortunate Natives; and
9.  God protects the people who trust in I the second case the Association,

him. 2 Kings 6.

10.  Victory over the enemies of the
people is through the power of God. 2
Kings 13.

11. When the nation is prosperous, [slands of the West Indies.
there is danger, lest the peopla sin through
carelessness. Amos. 6.

I . . . suggestions are receiving the careful
12.  Sin brings a nation to destruction. 2 consideration of the Colonial Secretary.
Kings 17. Our Anniversary Meeting will be held

Remember the words of Solomon :— during October, 1898, and your name will
“Righteousness exalteth a nation, but sin be incorporated in our printed Report for the

i ht le. Pro- verbs 14, year if sent by return mail.
5542.1 reproach to any people. Pro- verbs 14, NS, WiLLIAMS.

complying with a request from the Colonial
Secretary (the Right Hon. J. Chamberlain)
submitted to him a series of suggestions
having for their object the improvement of
the condition of the people of the distressed

We have reason to know that these,

Mr. C. E. NIXON. ,,

tengisa i Baibile yi
British and Foreign Bible Society
(Umanyano loku shicilela Izibalo)

Lemizi yomibini Yenziwe indawo zoku-

TRANSKEI PIONEER COMPANY,

[LIMITED].

(Isekwe pantsi Komteto Komponi we 1892).

Ingxowa (Capital), £5,000; Isahlulo, £1 sisinye (kungenwa nge 2s-6d )

I Botwe (Head Office): TSOMO, TRANSKEI.
I Banki (Bankers) : The STANDARD BANK OF SOUTH AFRICA.

INJONGO (OBJECT).

LuionGE likutenga imihlaba, izindlu, iziza, ukwaka izindlu, ukuzikulula

nokuzilungisa zigeshiswe, mhlaumbi zitengiswe kwakumalungu, etc.
QONDA.—‘Luhlangabeza isikalo sokunqgaba kwemihlaba nezindlu, lujonge

ukupumelelisa imizamo yabantsundu ekutengeni imihlaba nasekwa- keni izindlu

ezilungileyo.
Ukufunela Abantsundu imihlaba.

Izahlulo zigalwe ukutengiswa nge 6th JUNE, 1898.

Zonke incwadi ezingo Manyaho mazitunyelwe ku Nobhala Izicelo, ishare nge
P.0.0., or Bank Note, Cheques (Izitampu Zeposi azivumelekile) nendawo ezinga
zingaqondwa kutunyelwa ku Nobhala wo-Manyano.

S. MILTON NTLOKO, Secretary.

ADDRESS TSOMO, TRANSKEI

Royal Mail & Passenger Carts

KEIROAD TO UMTATA.
AMAXABISO ALULA

ABANINIZO bayazisa ukuba amaxabiso bawatobe kakulu okuya kwi ndawo

zonke.

Kei Road to Umtata (Single), £3 10/-; Return Ticket, £6 6/-
Ipasile ukusuka e Qonce 6d. per Ib., kuqukwa onke amaxibiso- I

Arente apa e Qonce ngu

— YA

wo kwi “Myo” adweliswe nge- zantsi.

Ubani  otumele imali

ngokwala

SYMPATHISERS WITH THE MOVEMENT IN ] ! > ! KWANE
THE AFRICAN ASSOCIATION ENGLAND. maxabiso  wofunyaniswa  incwadi
Honorary members: — H. R. Fox, asukuba efuna zona. I-Baibile Enkulu
MEETING IN MANCHESTER. Bourne, Esq., Aid. A. Park, Esq., B.A., Ebotshwe kakuhle
. FR.G.S.,, A. W. Badgir, Esq., Pilkington
(From the Manchester Quardlan). Turner, Esq., W. S. Sebright Green, Esq., Ene Cl 9/- nge Posi 10/1
A well-attended meeting was held at Robert A. Leach, Esq., Francis William Fox, Ene ?S 5/6 4/ ZINOKUFUNYANWA NGOKU KVVI
the Manchester Reform Club yesterday to Esq., Rev. A. McLaren, D.D., Henry Eyome ceyo 3/2/3 .
hear an address from Mr, H. Silvester Gurney, Esq., Miss Fyvie Mayo, Dr. and -1¢inanc 1/3 2/ Ofis1 ye MVO nakwa
Williams (law student, Gray’s Inn), sec- Mrs. G. Law, Henry Stanley Newman, E-q., Testamente Entsha 1/6 1/3
retary to the African Association). Mr. C. Mrs. M. T. Cole, Mrs. Mary Hughes, the EZOKUFUNDA.

Rev. Canon Hicks, M.A.,

Rowley presided. There were present,
amongst others, Sir Bosdin T. Leech, Mr.
Edwyn Holt, Mr. Theo. Gregory, Mr. J. B.
M'Kerrow, and Mr. H. Pilkington Turner.
Letters regretting inability to attend were
received from Sir William H; Bailey and
other gentlemen. — The .Chairman said
that Mr. Williams and fellow-students of
his in this country from our distant
possesions were largely responsible for
the African Association, the object of
which was to obtain for the Natives the
advantages of British rule where British
authority was exercised. The meeting had
been called to hear an address from Mr.
Williams.—Mr. Williams, after ex-
plaining the object of the Association,

ointed out the oppressive measures

earing upon the Natives in our African
Eossessions. Many of these measures had

een countenanced by the present
Imperial Government, and great evil had
resulted in consequence. The confidence
which pre-, viously existed in the minds of
the Native in English justice and English
rule had been greatly abused, much to the
regret of the “friendlies.” He insisted upon

P.-W.Clayden, Esq, Edwin Holt, Esq., C.G
J.P, J. M. Rhodes, Esq., M.D, C.C,,

Leach, Esq.

T HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

tlzie car%fui1 exkellrmsef of powera and E-QONCE
advocated the taking of means to educate . ki B
and train the Natives in agricultural and Zai(nzr)l(aeélhf:na le(zltesrl#, ;ﬁﬁlmbl %Zelnntlgrhgi

industrial pursuits. English opinion had Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.
been misrepresented in recent years in our  Jkipala ezilungileyo ze Golide™; Imine-
administration in Aftrica, but there was a sane yokungeja neyokutshata iqalela kw
great future both as regarded trade with the 7s. 6d. umnye.

Natives and in the higher interests of
humanity if the opportunities that this p
country possessed were wisely taken
advantage of and properly exercised.
There had been practically a re-enactment
of slavery in South Africa, and the fair
fame of 1;ﬁis nation had been smirched by
modern ““ empire builders.” He asked their
consideration for the Natives as fellow-
subjects, and he fully believed that if that
con- sideration were given there would be
a quick suppression of the outrages that

Abamgama bayitunyelwa Impahla nge
0si ngepanyazo

Hadjie Nasiep Amos,
Umtungi we Ngubo,,
28, Ross St, Malay Camp, Kimberley

UNGUMTUNGI wodidi olupambili.
Impahla ayigcinayo yebuhlungu

are to-day perpetrated in the English name fmdwa, netandwa ngamanene
on the Affican corﬁtmen.t.—(Apﬁlause.)— ayaziyo ento ikublalwa zingubo
Sir Bosdin Leech reviewed the causes selixesha. Umsebenzi wake e

which had led up to the unrest and trouble
that had been manifested in recent times in : s
South and West Africa, and he pointed out Amanani ngalungele elixesha

the importance to this country of its  ypylela bonke abantsundu abase Si-

governors on the African continent having .\ ~w s | ¥aso
a proper regard to what was due to the n amm i Peg‘;}l
Native races and to the rights and M9 (Late A. MELASS) :

privileges which belong to them as British
subjects.—Mr. Rowlectl){, in bringing the NGUMENZI NOMTENGISI MAYEZA,
it CATHCART ROAD, QUEENS TOWN.

Dayimani ungowanelisi leyo,

meeting to a close, said it was the object of
l\}/lIr. Williams to secu{le symlilathisersf with
the movement that the African
Association had initiated, and he had no INTLOBO zonke zamayeza okunya- nga
doubt the principles that Association was abantu, nempahla ehambayo. ubuqolo,
advocating would commend themselves to imifisi, zinokufunyanwa ngaba ntsundu
those present. kona,

The following circular throws further
light on the project

Eggington, Esq., J.P., G. W. E. Russell,
Esq., M.P., the Rev. J. H. Scott, B.A., Philip
Stanhope, Esq., J.P., J. Arthur Cook, Esq

’ Mkosi yo Mngamlezo inye
b

Richardson, Esq., Miss Barlow, Lionel R.

Thomas Uhambo Lomhambi (Rev. T,- *. Soga) e

Ukuvela Kwe Mini (Rev. W. Hunter)

Indicia Yobom (Rev. C. K. Hodges) inye ... nge dazini
Incwadi ye.Hlelo le Rabe (Rev. W. Rubusana') ...
Ibali lika Ntsikana ngesi Ngesi (J. K. Bokwe) Intlaba

AAAAAAAA

nge dazini ... ,,,

o ze Mini, inye

-A.E. Fletcher, Esq., Charles Rowley, ES%, Ivangeli kn Mateyu (ngokwase. ’Ngcobo) elung:ékwi Ziko-
1 3d 4d

nge dazini ... 3s,, 3s 9d
IMIFANEKISO.

Umntan’ Omhle u Vitoli nge Jubili, umnye
d

Umbhlekazi i Ruluneli (Sir A.

Milner) umnye ... ..3d

Imali Money Order, nokuba zizi-
tampu ze halafu, itunyelwe kunye ne
odolo, ngegama' lika

JABAVU & BOKWE,

King William’s Town.

INCWADI ZES| XOSA.

EZINOKUFUNYANWA ngokutu-
nyelwa kwala maxabiso alande- layo kule
Ofisi ye

“MVO ZONTSUNDU,”
Amaculo ase Wesile a-
makulu 8/. nge Posi 8/
A/ /4
Ane Noti ... 3/6 3/9
3R 3/4
.. Amancinane... 3/6 3/4
2/6 2/4
. Ase Rabe 1/6 1/4
Tmihedesho vase
tshi.coveveeeenn, 1/3 1/4
AMACULO ANE NOTIL

Ingoma zase Lovedale
(J. K. Bokwe)"... 2/6
Do. do. ???
“Her Last Words.--, no
Peace of God.” ... -/2

Logan & Co

ABASIKI be NGUBO,

Cathcart Road,

QUEENS TOWN.

2

Mr. NIXON, Qonce

ZINOKUFUMANEKA NAKWEZINDAWO :
Lovedale ... Rev DR. STEWART
Alice ...

Queen’s Town
Graham’s Town

Mr. R. STOCKS.

Mr.D.S.BARRABLE
GROCOTT & SHERRY
Rev N. Pescobp
Beaconsfield Rev. J. S. MORRIS Port
Elizabeth...  Jurta & Co. Etc. Uitenhage
Mrs. STEWART Do. Rev T.
GAMBLE Gape Town Kumzi
WASO

Kimberley

| Baibile Ezintsha Zesixosa nezi
tshipu 1s. 3d.

REV. L. NUTTALL, Secretary
Cape Town.

QONDANI KAKUHLE

—UKUBA—

INCINDI KA GREY

LINSEED

ISE LELONA
YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI
ENGQELENI
KU MFULAWENJA

Lipilisa kamsinyane apo amanye
Amayeza anqatyelwayo.

Walumkeleni . amayeza
nalo, kanti ngawen;}cohliso. 4

Bizani elika Grey, nize nigonde
kakuhlo ke ukuba nifumana Iona
kanye, Eliyeza liyangginwa ngabo
bonke, njengokuba intengiso yalo
ebanzi isalata. ’

UMNINILO NGU :

G. E. COOK,

CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD

KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyanwa ku Barwebi, Abapiti-
l;{ezll Mayeza, nase Zitorem kuyo yonke
oloni.

IXABISO: 1/6 IBHOTILE.

afana

UKOHLOKOHLO
UKOHLOKOHLO OLUBI.

OLUBI’

“ 94, Commercial Rd., Peckham, July 12.

“ Nkosi Etandekayo,—Andikwazi kulu-
tyila uluvo lwam, kodwa ndinga ndinga-
kubulela. I Lozenges zako zenze izimanga
ekundikululeni kukohlokohlo olubi. Ku- susela
okuya ndavulwa inxeba emgaleni (njenge
Nkosi yase Germany, kuloko ndibulela u Tixo
kuba ndingafananga nayo, mna ndisapila) kwi
hospitili yase St. Bartholomew, akuko mntu
ubengaba nokohlelo olunamandla kunolwam ;
belude Iwafika ekubeni lundipelise amandla.
Isikohlela  ebesilukuni, sisininzi, ngoku
sitambile, ngoku ndinako akusikupa nga-
pandle kwenkatazo.—Ndingowako nge- nene,
Nkosi, J. HILL.

UBUNGQINA BE GQIRA. UBUNGQINA
BE GQIRA.

“ Ronth Park, Cardiff, Booth Wales,
September 28, 1893.

“Ndinovuyo olukulu ukugokela obam
ubungaina kwiveza lako elilunge kunene elizi
Lozenges zokohlokohlo, ngoku sevi- sibozo
iminvaka ndilisebenzisa kwihospi- tili vam
nezinve indawo. ndalifumana lino- ncedo
olukulu. Ndikatazwa futi Inkohloko- hlo
olwendelevo : i Lozenge vako knpela kweveza
elindinceda msinyane. Ngoko ke ndibayalela
ukuba bonke abanezifo ezipatele ekukohleleni,
njenge  Catarrh, nezikohlela — Emgaleni,
Ukohlokohlo Iwase

busika, nezinye izifo ezise mipungeni. —Owako
ngenene,
“A. GABRIEL, M.D.,, LR C.P., LM,
Edinburgh. L R.C.S., L.M., Edinburgh.”

Tabata ezika Keating I Lozenges Tabata
ezika Keating i Lozenges.

Ezi LOZENGES zika KEATING ZO-
KOHLELO, " sakugqite iminyaka enga-
mashnmi asixenxe anamihlanu ” zaqalwa- yo
ukwenziwa, kukona zidywidwayo ukutengwa,
kuba akuko zilingana nazo ngokunceda ku
Kohlelo Lobusika, Um- befu, no Mqala; linye
kupela elincedayo.

AZINA ZIMBI.

AZINA ZIMBI.
Ezika Keating i Lozenges Zokohlokohlo
elona yeza lingena kudlulwa lilimbi

ekunyangeni UKOHLOKOHLO, UKU- TSHA
KWELIZWI, NOMQALA, zite- ngiswa nge
nkonxa ne botile ngabatengisi mayeza bonke.

ABAFUNA

Ukutengisa Amazimba

Izibonda Zomtati
Uboya, Nezikumba

Bofumane amaxabiso alungileyo ngokuya
ku C. E. NIXON.

Ningakulibali kwa

C. E. NIXON

Otate Indawo ka J. Newing,
Cambridge Road and Ayliff Street

E QONCE



